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ADVERTENCIA.

iVlas de catorce años han transcurrido

desde que se publicó el tomo V de este

Viage literario, hasta el presente en que

se permite su continuación. La invasión

francesa, al paso que me impidió prose-

guir examinando los archivos de las pro-

vincias ocupadas por los enemigos, tam-

bién me estorbó publicar lo que hasta el

año 1808 tenia trabajado en la de Cata-

luña. A aquellos seis años de destrozo y
de gloria para España, sucedieron otros

tantos en que tampoco me fue dado im-

primir el fruto de mis tareas. Y no ha-

biendo causa alguna pública que lo impi-

diese, tuve que sufrir entre otros males



el dolor de que pareciese verisímil lo que
esparcian algunos mal intencionados, esto
es, que desde el año 1802, en que me
encargué de esta comisión, no habia he-
cho sino holgar y andar huyendo de la

vida del claustro, y malgastando los esca-
sos auxihos que se me dieron para la em-
presa. Lo que hay de cierto es, que ni el

Gobierno pubhcó lo que faltaba, ni permi-
tió que otro á sus propias expensas lo

hiciese. No entro yo ahora en los motivos
que para ello pudo tener; pero digo inge-

nuamente que no tanto me doha el verme
sin el honor que de la impresión de estas

obras pudiera resultarme , como el que
por haber sido yo el viagero, y no otro

mas exento de tachas, se malograsen es-

tas útiles investigaciones en daño del pú-
blico que no tenia la culpa de esta elec-

ción.

El deseo que siempre he tenido de ser-

vií* con lo que puedo á mi patria, y que es

lo que me sostuvo en la incomodidad de
mis Viagesj al fin halló cabida en el cora-

zón de nuestro monarca el Sr. D. Fer-



nando VII ; el cual , oido el dictamen de

la Academia de la Historia, y vista la

Noticia que poco antes se imprimió acerca

del objeto, plan y fruto de mi comisión,

atendiendo al provecho cornun y no á la

pequenez del que lo procura , mandó con

su Real orden de 7 de Diciembre del año

pasado 1820 que se continuase 1^ impre-

sión de estos libros.

Conforme pues á los designios del Go-
bierno, presento al público la continuación

de mis viages, comenzando por el de la

santa iglesia de Vique, que ya en 1808
habia entrado en prensa. Que aunque la

restauración de esta iglesia es casi un siglo

posterior á la de otras catedrales antiguas

de Cataluña , los documentos de los si-

glos X y XI que en ella se conservan,

proporcionan una cumplida demostración

de lo que fueron estas canónicas en ese

tiempo: punto que era preciso dejar ave-

riguado para todas estas iglesias en la

primera que se hablase de ellas. Lo cual

es uno de los motivos porque le di la pre-

ferencia, amen de lo importante que puede



ser á la historia y literatura la noticia de
sus antiguallas y las de los monasterios de
su diócesi, entre los cuales se cuenta el

famoso de Ripoll.

He conservado el estilo epistolar con
que escribia á mi hermano. Porque asi

como entonces era este medio mas expe-

dito y de menos trabas para mis descrip-

ciones; asi ni entonces ni ahora desdice de
la gravedad y mucho menos de la sinceri-

dad de la historia. Mas estas cartas se im-

primen sin las observaciones con que mi
hermano publicó las de los cinco tomos
primeros; y se ha procurado también que
no las necesiten, para que no crezca de-

masiado el número de volúmenes.

El lector no debe olvidar que este

viage que se imprime en 1821, se hizo y
escribió en 1806; por lo cual solo se habla

en él de las personas que entonces vivian.

Y si acaso se ofrece mentar cosas que ha-

yan acaecido posteriormente, hácese por
medio de notas, que en nada alteran la

narración como entonces quedó ordenada.

Por último, es justo que se tenga pre-



senté lo que en la Noticia de este viage se

dijo con mas extensión, y es, que en los

apéndices de documentos solo se publica

un pequeño número de los inéditos, de-

jando en las cartas señalado á los lectores

el lugar donde pueden ver los ya publica-

dos por otros. La impresión de todos ven-

drá l3ien, cuando se verifique nuestra co-

lección general diplomática ,
que fue el

principal objeto de este viage. En tanto

que llega este dia, bastará que se dé una

muestra de lo que en ello nos falta que

andar; lo cual, al paso que sirva de prue-

ba de lo que se afirma en las cartas,

dispierte también la curiosidad de los es-

pañoles.





ESTADO CRONOLÓGICO

DE LOS REYES DE FRANCIA.

Sabido es que en Cataluña se calendaron las escritu-
ras por los años de los reyes de Francia desde el

siglo VIH hasta todo el XII, siendo poquísimas las

que datan por otros cómputos. Esta costumbre que
tuvo su origen en el feudalismo de este pais al im-
perio francés, cesó del todo cuando ya no quedaba
rastro de aquella primitiva dependencia; y no por
ley que se estableciese en el supuesto concilio de
Tarragona del año 1180, sino porque asi se fueron
yendo las cosas, como se van otras que nacen y
mueren. Y pues en este tomo de la iglesia de Vique
comienza á verse el uso de este calendario, me ha
parecido poner aqui un estado cronológico de aque-
llos principes, no precisamente de los años que rei-

naron, sino de los en que fueron acá reconocidos

por reyes según la cuenta mas común. Muchas
observaciones ocurren sobre el uso que los notarios

hicieron de estas épocas ; mas esto no tiene lugar
aqui.

Reyes. Principio. Fin.

24 Seliemb,. 768.

Cario Magno... |~Í-:
J ^s Enero. . 814.

üiciembre. 80í



Ludovico Pío..

Carlos Calvo . .

.

,28 Enero
emperador

' 29 Octub..

20 Junio

emperador
25!3iciemb.

814,

816.

840.

876,

20 Junio.. 840.

6 Octubre. 877,

10 Abril...

4 Agosto

.

11 Diciemb.

Nov....
3 Enero...

7 Octubre.

023. lo Enero.

Ludovico Balbo. 6 Octubre.. 877
I Ludovico 10 Abril.... 870
ÍCarloman. ... 10 Abril.... 879
Carlos Craso... 11 Diciemb. 884
Odón Noviemb. 887
Carlos el Simple. 3 Enero... 898
Rodulfo, no re-

conocido aqui.. 13 Julio. .

.

Ludovico Ultra-

marino 20 Junio 936. 10 Setiemb.

Lotario 10 Setiemb.. 9o4. 2 Marzo.

.

Ludovico 2 Marzo. . . 086. 21 Mayo...
Hugo Capelo. .

.

3 Julio. . . . 987. 24 Octubre.

Roberto 24 Octubre.. 996. 10 Julio. ..

Enrique 20 Julio 1031. 4 Agosto,.

Felipe 4 Agosto. . 1060 . 29 Julio . .

.

Ludovico el Gor-
do 2 Agosto.. 1108. 1 Agosto..

Ludovico el Jo-
ven 1 Agosto.. 1137. 18 Setiemb.

Felipe Augusto. 18 Setiemb.. 1180. 14 Julio....

879.

882.

884.

887.

898.

929.

936.

954.

986.

987.

996.

1031.

1060.

1108.

1137.

1180.

1213.
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CARTA XLV.

Viage á la iglesia de Trique : origen de

este nombre : cuando comenzaron sus

obispos á intitularse Vicenses. Vique
antes villa

^ j Roda ciudad: qué Roda
fue la destruida por Aízon. Los obispos

señores de Vique : su derecho de acu-
nar moneda : noticia de monedas Auso-
nenses inéditas del medio tiempo. Fá-
brica de la nues>a catedralj su descrip-

ción. Demolición de la iglesia de Santa
María ^llamada la Rotunda. Claustro an-
tiguo conservado á mucha costa. El ti-

tular de esta catedral fue siempre San
Pedrojj no Santa María.
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piezo á tratar de la santa iglesia de Vique^
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tos eclesiásticos que quedan en ella inédi-

tos, dignos de la atención de nacionales y
extrangeros, como por la franqueza con que
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me ha permitido disfrutarlos el actual Se-

ñor obispo D. Francisco de Veyan y Mola,

y el M. I. Cabildo por medio de sus comi-

sionados el Sr. arcediano D. Josef Sala, y
los Sres. canónigos D. Pedro Magnet , lee-

toral
, y D. Antonio Pastoret.

Ya sabes que esta ciudad es la antigua

Ausa romana, de quien tomaron nombre
los ^\xq\Ao'^ Ause taños. Los godos, dándole

,

como á otros pueblos su terminación acos-

tumbrada , la llamaron Ausona : nombre ^

que se conservó aun después de la devasta-

ción de los árabes. Mas como á ella sucedió

la traición de Aízon
,
que acabó de asolar

un pueblo tan floreciente , comenzaron en

su conquista y reedificación á fines del siglo

IX á llamarla vicus Ausonae , arrabal ó

barrio de Ausona , del mismo modo y por

la misma causa que se llamó íhcus Urgellij

vicus Juliij vicus IlUberri y s^icus JElnae.

La lengua vulgar contrajo según costumbre

el diptongo aii^ y formó Osoncij nombre de

este condado
,
que mucho tiempo estuvo

unido con el de Barcelona, como acaso se

dirá, y puede verse en los historiadores.

La lentitud con que se restauró la ciu-

dad dio lugar á que se radicase la costum-

bre de llamarla Vicus \ tanto que desde los

I
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principios del siglo X ya es muy común
llamarla Fricas solamente , olvidada la adi-

ción de Aiisona. Hablo de las escrituras de

venta, donaciones, cambios &c.
,
porque

los papas, reyes, concilios y obispos no

dejaron de decir Ecclesia 6 Episcopus Au^
sonensis , hasta los siglos posteriores , en

que se substituyó el título de Vicensis. En
el decreto de elección del obispo Jorge en

914 se usaron promiscuamente ambos dic-

tados , como se verá en su lugar. Sin em-
bargo debe fijarse el siglo XIII como épo-
ca de esta mudanza, aunque no falten obis-

pos posteriores que afectando antigüedad

se llamaron Ausonenses ; lo cual ni aprue-

bo ni desapruebo. Pues digo que en los

instrumentos de donaciones &c. constante-

mente se lee Ecclesia Sancti Petri in Sede
Vico : dono ad Sane to Fe tro ^ sito in Sede
Vico. Es tan común esta expresión en el

siglo X y los dos siguientes, que se debe
tener por cierto que el nombí'^ vulgar de
esta ciudad era Seu de Vich {Sedes Vici)^ al

modo que á la de Urgel llaman aun hoy
Seu de UrgelL

He llamado á Vique ciudad ^ no porque
lo fuese en aquellos tiempos, que muy cier-

to es que no suena sino coa el nombre de
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villa en cuantos documentos he visto hasta

fines del siglo XIII, cuando aumentada ya

su población comenzaron los notarios á lla-

marla ciudad ^ sin que se sepa el modo con

que adquirió este título. Es esto tanto mas

de extrañar, cuanto en aquellos mismos si-

glos desde el X adelante llaman siempre

ciudad á Roda , lugar hoy muy pequeño,

distante una legua de Vique en la ribera

del Ter , con ser asi que el citado A ízon la

destruyó hasta los cimientos, y que no te-

nia mas posibilidad que Viqne para resta-

blecerse. Esta es la opinión común de nues-

tros escritores modernos. Mas en el archivo

de la iglesia de Roda de Aragón he visto la

escritura de consagración de la iglesia de

S. Estovan delMall^ inmediata á aquella

villa, en la cual sus fundadores los condes

de Ribagorza , Unifredo y Toda entre otras

cosas dicen : sicut autem ibi mitto totiini

ip sum a lodem
,
quifu¿íí/eEZONE TRA-

DÍTORE. La inmediación del lugar á Ro-

da y el nombre de Ezon y aun su califica-

ción de traidoj^j hacen sospechar que domi-

nase allá aquel rebelde
, y que aquella Ro-

da fue la víctima de su furor. Conozco que

es congetura debil^ y me basta haberla pro-

puesto.
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El primer obispo después de la restau-

ración de Ausona, llamado Godinaro^ alcan-

zo del rey Odón de Francia un privilegio

ó como \lsLm.^h^.n praeceptum^ en que le con-
firió el señorío de esta ciudad y territorio,

el cual publicó el P. Florez en el tomo
XXVIII de la España Sagrada. Desde esta

época (año 889) fueron los obispos sus suce-

sores señores deViqne, con toda la jurisdic-

ción que á este título corresponde. En los si-

glos siguientes se halla que la casa de Monea-
da (a) poseía el señorío de la parte superior

de la ciudad, donde tenia su palacio, y la

plaza llamada Quintana
, quedándose el

obispo e iglesia con la parte inferior. Mas
es evidente que esto no pudo ser sino en

[a) Esta es la opinión común. Mas el sabio marques
de Mondejar , en Ja historia MS. de la casa de Moneada
prueba que los primeros poseedores de la parte superior

de esta ciudad fueron los apellidados Dapífer^ nombre no

solo de oficio , sino de familia distinta de la de Moneada
hasta principios del siglo XII , en que suenan unidas por

la primera vez por el casamiento de una hembra de Mon-
eada con un Taron de la de Dapifer , el cual tomó el

apellido de la muger , y esta transmitió a sus descen-

dientes el Dapiferato , ó Senescalía , ó MayordoiiUa de la

casa Teal. I/a época de este señorío que digo la fija

en los principios del siglo XI, y en el pontificado del

obispo Arnulfo 5 quien lo cedió á su hermano Mirón,
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feudo de la iglesia, y á ello aluden las escri-

turas de homenage hasta el siglo XIV. Fá-

cil es de entender que dos señoríos dentro

de una misma ciudad liabian de ocasionar

muchos disturbios , siendo como eran tan

poderosos en el estado los Moneadas, y es-

tando tan en su vigor como estaban enton-

ces las armas de la iglesia. Escarmentado

de esto y deseoso de la p iz , sin la cual es

inútil todo el esfuerzo del ministerio ecle-

siástico , trató el obispo D. Berenguer Ga-

guardia de poner la parte de su jurisdicción

en manos de un señor que pudiese al mis-

mo tiempo proteger la iglesia y sus indivi-

duos. Y asi por medio de una permuta la

cedió al rey D. Jaime el II á 22 de Setiem-

bre de i3i5. Habia pensado enviar adjunta

la copia de esta escritura
;
pero es larguí-

sima
, y te ha de ser costoso su porte. Me-

jor será guardarla para la colección diplo-

mática 5 donde hará buen papel. Entanto

diré para muestra algunas de sus curiosida-

des. El obispo cedió al rey todo el dominio

directo de la ciudad y territorio, que llama

Ausonia , incluso el feudo de la parte que

tenían los de Moneada
, y el censo de dos

morabatines anuales que la iglesia recibía

por la plaza llamada de la Quintana'. ítem
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el derecho de acuñar moneda propia, reser-

yándose la décima de la que se acuñase de

nuevo. Retúvose también el obispo su pala-

cio, casas canonicales, hornos, escribanía

pública, y 200 sueldos de censo para la B.o-

tuncla que pagaba la plaza sobredicha. Tam-
bién se retuvo intestías^ exorquías ^ cugit-

ciaSy et arsinas^ et redemptiones hominum,
et mulierum\ prout ea haheri et recipi

consueverunt (estas serian cláusulas de es-

tilo, porque en ese tiempo estaban ya abo-

lidos casi todos esos malos usos): item reti-

nemus plateam clericorum
^
quae dicítiir

platea B. Mariae , ciim sit ad iisum et re-

creationem clericorum hactenus deputa-

ta^ et ib i fuerit cimiterium ab antiqíto. ==

Retinemus quod i?i cloquerio Sedis jioti

cornetur seu bitcinetur , nec sonus etiain

emitatur ^ nec etiain ad soninn pulsentur

vel repícentur cimbala in eodem cloqite-

rio. InteUigimus tamen
^
quod praedicta

possinljieri in dicto cloquerio per gncíj-

tam
^
quae ibi est ^ et non per sagiones^

doñee \^os dominus rex duxeritis de lo-

co ad hoc idóneo prosndenduni. A este

tenor hay otras cosas que observar. El rey

cede por su parte varios derechos , censos y
rentas en Vique , Gervera, Cuides de Moni-
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biii, Manresa y otras partes, y en la última

de las mencionadas habla de cosecha de aza-

frán. A esto dicho en globo se reduce esta

escritura , la cual por comisión del arzobis-

po de Tarragona Guillermo de Rocaberti

aprobó el obispo de Barcelona Ponce de

Gualba. La pirte de la ciudad que tenian

los de Moneada, al cabo vino también á ser

enteramente de la corona real en i45o,

Al señorío antiguo del obispo era consi-

guiente , como dije, el derecho de acuñar

moneda propia. Parece sin embargo que

aun no lo poseia en el año 911, en que el

conde Wifredo de Barcelona en su testa-

mento publicado en la Marca Hispánica

(col, 838.J concede á esta iglesia la tercera

parte de la moneda que alli tenia. Mas esto

prueba por lo menos que habia moneda
propia de Vique , siendo cierto que corrian

los denarios y los sueldos de plata Ausonen-

ses en todo el siglo X, como he visto en

muchas escrituras de compra y venta, en

que suena moneta de Vicho grossa
, y de

otras clases. Mas que el obispo tuviese este

derecho de acuñar la moneda, consta la pri-

mera vez que yo sepa de una carta inédita

del obispo Oliva , de que hablaré otro dia,

en que dice haberse impuesto en el sínodo
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pena de excomunión al que monetam no-

stram falsaverit ^ aiit minuerít ^ aiit dena-

ríos detonderit. Esto fue antes de la mitad

del siglo XI. A fines de él en el año 1099

hizo testamento el obispo Berenguer Ptosa-

nes , donde entre otros legadí s dejó á su

c í h i Ido yt? e 7"C USsura Vic e nsis v illae n uin is -

iiiatAs^ que parecen ser los troqueles ú otros

instrumentos de su fábrica
,

propios del

obispo. Mas claramente const i este derecho

por el decreto del obispo D. Pedro Redorta

del año 1174? en que restauró j acuñó nue-

va moneda en Vique de cuatro dineros de

plata cada una; de modo que la marca va-

liese XVIII sueldos de dineros , la cual

ofreció no alterar jamas , imponiendo al

que no comprase y vendiese con dicha mo-

neda la pena de diez sueldos si era rico : et

si de minoribus est ^ dice, ascendat in ci-

conia die mercati ; et si infra septimanam

contigerit y intret in costel. Va copia del

documento Qi). Por el daño que debia re-

sultar al erario real con la fábrica de mone-

da de esta ciudad, ó por otras causas, el

rey D. Jaime I la mandó suspender en el

mes de Mayo de 1254 por orden comnoica-

da á su veguer Pedro de Vilaragut. Mas el

(a) Apend. n. I.
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oLispo D. Bernardo de Mur defendió su an-
|

tiguo derecho
j y apoyado de nuevo en un (

breve del papa Inocencio IV, que lo con-
firma en la posesión de dicha fábrica, pu- t

bJicó á 6 de Marzo de I254 (que es nuestro
i

1255) un decreto en que supone haber res- 1;

taurado ó acuñado nueva moneda, y man-
ij

da su observancia con pena de excomunión
reservada á si mismo [a). De la calidad de
esta moneda antigua de Vique nos ha con- '

servado noticia el deán de esta iglesia Don
Juan Luis de Moneada

,
que poseia cuatro

todas de plata. Dos de ellas figuraban á San
Pedro, y en el reverso se leia Juso7ia. Otra
decia en el reverso BRG ^ acuñada, según
dice aquel escritor, en tiempo de alguno de
losBerengueres, condes de Barcelona y Au-
sona: y ¿por que no en tiempo de Beren-
guer obispo, y como tal señor de la ciudad?
La cuarta dice que tenia en el anverso dos
cabezas y al rededor S, Petrus , S. Paulus-,

en el reverso la figura de un hombre con
una vara levantada en ademan de dirigir

dos bueyes que lleva delante de sí
, y la le-

tra Aiisona. Yo puedo añadir que esta últi-

ma especie de moneda corria aqui á media-
dos del siglo XI; porque en una escritura

(a) Apend. nn. II. et III.
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que he visto en esta catedral de venta de

un campo en la parroquia de Gurb, que ha-

cian Guilaberto Isarn y Erna su muger á

Arnaldo Miro y su muger Avindame, ////.

Nonas Marta anno XXIII. Philipp¿ Re-
gis (1082), se dice que es propter pretium

IIII. solidos nionetae Vici optime , ubi

bo^es sunt depicti. Los afectos á Pierio

Valeriano podran divertirse en adivinar el

geroglífico de los bueyes. No será extraño

que los que batieron esta moneda quisiesen

imitar el estilo de las colonias romanas in-

dicadas con el arado y bueyes
; y asi siendo

como es del tiempo medio, pertenecerá al de

la restauración de esta ciudad á fines del si-

glo IX ó principios del X. He oido algunos

que sospechan si seria esta la moneda con
que se pagaba el tributo llamado boi^age.

De esta rara moneda y de otras cuatro

de la misma ciudad he merecido un exacto

dibujo al laborioso paleógrafo D. Francisco

Mirambell y Giol, socio de la academia de
bellas letras de Barcelona

, y cura de la vi-

lla de Prats de Llusanés en esta diócesi. Su
infatigable afición á la anticuaría, singular-

mente á la paleografía , es mucho mas re-

comendable por la pericia en dibujar y gra-

bar por su mano cuantos diplomas y monu-
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riientos conducen á su objeto, de los cua-

les tiene ya trabajadas las muestras de los

siglos XIII , XIV y XV. Pues digo que
de este sugeto es el adjunto dibujo y tam-
bién la explicación de las cinco monedas
Ausonenses que él posee

, y bailarás al íin

de esta carta, con que escuso decir mas. No
creo baya quien desprecie esta antigualla

porque no es romana ; antes era muy de

desear que se publicase una colección de
las del tiempo medio, singularmente de las

mucbas que se acuñaban en este principado

en los varios condados que le dividian.

Las inscripciones romanas pertenecien-

tes á esta ciudad están ya mucbas veces pu-

blicadas. Y advierto que la dedicatoria á

Minerva, que antes estuvo en la catedral an-

te el altar de S. Bernardo , hoy se halla en
el claustro maltratada en su primera línea,

como dijo Florez. Han perecido sin duda las

que este publicó tomadas de Muratori y
Grutero, como existentes en esta ciudad.

Tampoco queda rastro del edificio an-

tiguo de la catedral consagrada en tiempo
del obispo Oliva, en el año io38 de Cristo.

El gusto moderno no sufria la desigualdad

é incómoda mezquindad de aquel edificio

remendado en varias épocas
, y de corta

I



A LAS IGLESIAS DE ESPAÑA. I 3

capacidad para este vecindario. Esto movió
al obispo D. Fr. Antonio Manuel de Arta-

lejo para emprender con su Capítulo en el

año i^8i la reedificación de este tem-

plo de que fuese susceptiLle su localidad.

Muerto este prelado en el año siguiente,

lejos de acobardarse el Capítulo con este

suceso , extendió todavía mas el plan co-

menzado. La longitud que necesariamente
se debia dar al edificio no podía verificarse

por el testero
, y asi se resolvió tomarla

por el frontis. Resultó de aquí la indispen-

sable necesidad en que se vieron asi el nue-
vo obispo D. Francisco de Vejan y Mola,
como su Capítulo, de derribar la iglesia de
Santa María

,
que por su figura llamaban la

Rotunda
; edificio aislado enfrente de la

catedral, quedando solo entre ambos 3o
pasos de distancia, conque se impedían mu,
tuamente su elegancia

, y bubiera estorba-
do no poco los concursos del pueblo y el
decoro en las funciones eclesiásticas. Esta
Rotunda comunmente se ba tenido por
iglesia muy antigua

, y se ha ponderado su
mérito mas de lo debido (a). Pero consta

{a) Florez
: tom, XXIX. p. Sí^. Pons: viage de Es^

liana o tom. XiV,
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que la edificó el canónigo Guillermo Bon-

fill en el año ii4oy y que la consagró el

obispo D. Pedro Redorta cuarenta años des-

pués. Su figura era perfectamente circular,

y con no tener estriJDO alguno en la parte

exterior, con solo el espesor de sus paredes

de piedra sostenia un proporcionado cim^,

borio
y y una linterna que servia de torre

de campanas, con una de las cuales se lia-^

cia la última señal para las horas canóni^

cas. íiillábase ya el todo del edificio bas-

tante deteriorado y con grietas tamañas

que hacian recelar su total ruina. Con esto

y con su poca elegancia y antigüedad fue

fácil consentir en su demolición. Mas por-

que no pereciese su memoria , siendo como

era por otros títulos respetable , según diré

mas adelante, mandó el Consejo de Casti-

lla que se levantase en el centro de su pla-

no algún monumento que conservase la

memoria del edificio antiguo. Dispúsose

pues un basamento circular de piedra de

nueve palmos de diámetro y diez y ocho de

elevación , sobre el cual se colocó un tem-

plete con ocho colunitas dóricas pareadas

de marmol del pus y una estatua de nues-i

tra Señora. Pusiéronse alli mismo cuatro

inscripciones latinas
^
que dan razón de lo
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que fue esta iglesia^ y del motivo porque se

derribó en 178^.

El templo nuevo es espacioso de tres

naves con su crucero. Se ha conservado y
aun se lia conformado el resto del edificio

á la nave que ya existia desde la mitad del
siglo XVII á la parte del evangelio , don-
de se construyó la capilla de S. Bernardo
Calvó, obispo de esta iglesia, á expensas
del canónigo D. Juan Rexach, que murió
en i632, de la que hablare otro dia. El al-
tar mayor es el antiguo, no el construido
en tiempo del obispo Oliva , sino otro de
los siglos posteriores

, y acaso del XIV
, en

que vivia un sacrista de esta iglesia de la

familia Despujol, cuyas armas con las del
Capítulo se ven en unos escuditos muy
pequeños al lado de la estatua del titular
S. Pedro. Está trabajado en marmol ó mas
bien alabastro

, y distribuido en cuatro
iguales y pequeños cuerpos, donde hay va-
rios relieves de la vida de aquel Santo Apos-
to!

,
cuya estatua también de marmol se

halla en medio de ellos : todo del gusto que
llamamos gótico.

Entre los demás altares nuevos y de
buen gusto mas ó menos, son graciosos el
del Crucifijo del trascoro y el de nuestra
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Señora del Pilar, en cuya capilla se ha asig-

nado el beneficio de la antigua, que tenia la

advocación de la Trinidad. Ambos los ha

costeado el Sr. obispo actual : el primero

de marmol casi negro, ó brecha de la can-

tera de Santa Magdalena á una legua de esta

ciudad, y el segundo de mármoles de Car-

rara. De la misma cantera de Santa M igdale-

na son las colunas del frontis de la iglesia,

el cual tiene algunas impropiedades arqui-

tectónicas. Seria muy de desear que los na-

turales se aplicasen á~ beneficiar y dar á co-

nocer las muchas y excelentes canteras de

jaspes y mármoles que hay en sola esta

diócesi , de las cuales he visto varias mues-

tras recogidas por dicho Sr. obispo.

Pegado á la iglesia se halla el claustro

de buena labor al gusto gótico y de singu-

lar magnificencia. Comenzóse en el año

i3i8, y se concluyó hacia fines del mismo

siglo (rt). Es digna de alabanza y de memo-

(a) En el tomo XLTII de la Esp. Sag.^ impreso en

1819, se lee (pag. 19.): en eL (siglo) décimo y undécimo

ya liacian los artistas de Gerona obras acabtdas en este

señero , como se ve en los claustros de la catedral de Vique,

cuyas pilastras se trabajaban en Gerona ... El artista que

trabajaba en Gerona las pilastras de la catedral de Fique

se llamaba Beren^ario Portell, y las hizo en el año 1S2S.



A LAS IGLESIAS DE ESPAÑA. 1

7

ria la resolución que se tomó con ocasión

de la nueva catedral. Porque aun con ha-

berse levantado el piso del templo
,
queda-

ba mucho mas alto el del claustro; y para
evitar este inconveniente, á que diíicilmen-

te se acomoda la delicadeza del gusto mo-
derno , lo deshicieron piedra por piedra,

volviéndolo á colocar al piso, y conservan-
do por este medio costoso un edificio ele-

gante y de lo mejor de aquel género. Ojalá
se hubiera puesto igual diligencia en con-
servar los sepulcros de obispos y de otros
personages ilustres, que estaban deposita-
dos con mas ó menos suntuosidad en el

Dos cosas debo decir: i.^ qne las pilastras de estos

claustros no se trabajaron en el siglo X y XI , sino en
el XIV: 3.^ que no se trabajaron en Gerona, aunque el

artífice Berenguer Portell era de aquella ciudad^ y esto es

lo nnico que dicen las palabras latinas que alli se citan,

donde es llamado lapicida Gerundensis , y no mas. Las
colnnas se trabajaron aqui, como es regular, y se<Tun la

tradición
, se cortaban de una cantera que todavía sub-

siste junto al rio Ter, cerca de Vique. ~- Esta obra de los

claustros dirigia como arquitecto en i325 Ramón Des-
puig

, a quien se daban de jornal dos sueldos y seis di-
neros. En 1 333 era director N. Ladernosa , cuyo jornal
era de tres sueldos

;,
el de su discípulo N. Plana de diez

y ocho dineros
, y diez el de los peones. Esta noticia me

ha dado posteriormente el canónigo D. Jaime Ripoll.

T. VI. 2
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claustro y en la iglesia; los cuales ya que

erradamente se creyó que obscurecieran el

esplendor de la nueva fábrica, pudieran

liaberse recogido
, y siquiera amontonado

en una pieza para fomento de ]a gratitud

y utilidad de la historia. Mas no bastaron

en esto las disposiciones y los clamores

de las personas ilustradas
,
que conocian el

mérito de lo que tan bárbaramente destru-

yó la ignorancia.

En la bóveda subterránea del claustro

liabia antiguamente varias capillas ,
entre

las cuales era muy celebrada la de S. ]N ico-

las , donde se decían las misas matutinales,

llamadas populares , en las cuales á prin-

cipios del siglo XIV se prohibió cantar el

evangelio y señaladamente la epístola en

vulgar en el día de S. Estevan ; de lo cual

diré mas cuando se trate de los ritos de

esta santa iglesia. También se hablará otro

día de la biblioteca publica que se está pre-

parando , construida sobre el claustro , en

cuyas ventanas se ha guardado el estilo gó-

tico
; y asi tiene aquel luneto la unidad y

propiedad tan necesaria en las bellas artes.

No tuvieron este cuidado en la portada

de la nueva capilla de la Pw tunda
,
que se

ha construido en un ángulo de dicho claus-
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tro á semejanza de la antigua
, y para con-

servar todos los privilegios y distincio-

nes de ella
,
que son singulares

, y ofrecen

especulaciones curiosas. Porque primera-

mente su rector y beneficiados están incor-

porados en el clero de la catedral. Todos
los difuntos de la ciudad son conducidos

á esta capilla, donde se canta una misa an-

tes de ser llevados á su sepultura. En la no-

che de Navidad al entonarse en la iglesia

la gloria de la misa , sale de la sacristía el

arcediano con ornamentos sacerdotales,

precedido de muchos clérigos con antor-

chas y sin mas ministros que el diáconoj

y pasando por medio del coro va á la Ro-
tunda nueva a celebrar otra misa. Reliquia
débil de la costumbre antigua , según la

cual el obispo , llevando por diácono al ar-

cediano y acompañado de la mayor parte
del clero, pasaba á celebrar en la Rotunda
su primera misa, que según se ve en las

consuetas era la principal (a). Esta preemi-

(«) En una consueta del siglo XV se lialla descrita

esta costumbre con estas palabras: «Finito Te Deum in

» choro, episcopus , vel alius sacerdos pro eo , indatus
«cura ministris, praecedentibus pueris cum luminaribns,
"vadant ad ecclesiam Rotundam B. Mariae canendo Ana:
»ó beata infantia : et ibi celebretur nüssa ad puUorum
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iiencia inmemorial , mandada observar y^

en los principios del siglo XIII , ha hecho

creer á algunos que esta pequeña Rotunda

dedicada á Santa María era la primitiva y
verdadera sede episcopal; á lo cual parece

inclinarse el P. M. Florez , fundado en el

privilegio dado por el rey Odón al obispo

Gocbncu'O en el año 889, donde dice que

esta catedral estaba dedicada á Santa María

y S. Pedro. De esto solo podrá inferirse á

mi parecer que en tiempo de Odón habia

ya dos templos, uno dedicado á Santa Ma-
ría y otro á S. Pedro , los cuales suenan

también distintos en los años siguientes.

Mas no creo que el de Santa María fuese

reputado por sede episcopal. El punto me-

rece alguna discusión.

Sea \erdad que el obispo Olí<^a edificó

desde los cimientos el templo que se con-

sagró en io38 dedicado á ^S". Pedido ^ no

por eso diremos que entonces comenzó á

ser conocida la sede con ese título
j
porque

sjcantum. Et cuín fuerit in ecclesin B. Marlae episcopns

33vel alius celebrans pro eo , ebdomedarins cum diaco-

jjiio.... similiter iiicipiaiit missam in altari B. Mariae de

?3 choro (e/i la catedral). Finita missa in ecclesia B. Ma-

wriae , redeat episcopus , et cüm fuerit in choro, facto

jjclassico incipiant Laudes,*'
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es regular que antes hubiese otro templo
viejo y pequeño en el mismo sitio , asi co-

mo existia el edificio de Oliva^ donde ahora

está el templo moderno levantado en nues-

tros dias desde los cimientos. Antes si se

reflexiona un poco , se verá que la empresa
de aquel prelado en reedificar el templo de
S. Pedro

, y no el de Santa María
,
prueba

que aquel y no este era su sede. Ademas en
la escritura de aquella consagración no era

regular que se omitiese como se omite el tí-

tulo Sanctae Mariae , si lo creyesen verda-

dero de esta sede; mayormente tratándose
en dicho documento , no solo de consagrar
el templo de S. Pedro , sino de confirmar
los bienes, lindes y privilegios de la sede
episcopal, á la cual nunca dan sino el títu-

lo Sancti Petrij ó SS. Petri et Pauli Apos-
tolorum.

¿ Mas como le habían de dar otro
sin hacer é introducir usos nuevos en su
iglesia? Del mismo pontificado de Oliva hay
algunos documentos anteriores, los cuales
siempre llaman asi á su sede; y aun para
expresar la diócesi dicen Dioecesis San-
cti Petri. Tampoco se le dio otro nombre en
el testamento y restauración de esta canó-
nica que hizo el obispo IFadamiro en gSy.
Asi la llama también el obispo Idalcario
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en su testamento año XI del rey Carlos el

simple (908, ó 909). En suma no he ha-

llado documento alguno que para indicar

la sede episcopal exprese solo el título

Sanctae Mariae
j
poquísimos los que jun-

tan los titulares de los dos templos; y los

restantes, que son innumerables, solo po-

nen á S. Pedro. Asi que si á principios del

siglo X era este el título de la catedral , no

cabe duda en que este lo era también 20
j

años antes en tiempo del rey Odón; el*

cual añadió el de Santa María , ó por de-

voción y respeto á la iglesia inmediata, in-

corporada en la catedral , ó porque dentro

de ella habia un altar muy distinguido

Sanctae Mariae de choro , cuyo título no

es extraño que se añadiese al de S. Pedro,

asi como se le añadió en muchas escrituras

el de S. Pablo , en razón del altarcito dedi-

cado á este último apóstol al lado del altar

mayor. Y bien saben los que han visto los

millares de escrituras que hay en este pais

de dedicaciones de teniplos
,
que en ellas

no se expresaba solo el nombre de su titu-

lar , sino el de todos los altares que en

ellos habia. Otra congetura me ocurre, y
es que el rey Odón puso en su confirma-

ción el título Sanctae Mariae para indicar
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la iglesia ele Manresa dedicada á Santa Ma-

ría , supuesto que en el mismo documento

llama al obispo Godmaro Ausonensis et

Menresensis. Por devoción se introdujo la

práctica de la misa de Navidad
, y también

la de los entierros
; y sino fue esta la cau-

sa de introducirse estas costumbres , será

otra que se ignora
,
pero no preferencia de

sede.

Mas : es cierto que de las dos iglesias de

que hablamos consta la dedicación : la de

S. Pedro en io38, la de Santa María en

1 1 8o. Sin embargo hasta nuestros días se

ha celebrado la primera á 3i de Agosto
, y

de la segunda jamas se hizo mención en los

oficios divinos. ¿Que razón puede haber en

esto , sino la general de que cada iglesia

solo celebra la dedicación de su titular?

Costumbre es también de los Capítulos

usar en los sellos de la imagen ó de algún

símbolo ó alusión á su titular ; asi en los

de Segorbe y Tortosa se representa á Santa

María , en Tarragona usan del T inicial de

Santa Tecla , en Barcelona de la ^ á que

está dedicada su iglesia
, y asi otros. Pues

el de Vique no tiene en el dia otro sello

mas que la tiara y llaves de S. Pedro
; y

de lo antiguo hallo que en un acuerdo ca-
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pitular de 21 de Junio de iSog, se deliberó

usar del sello nuevo redondo
, y quebrar el

viejo prolongado , ín quo^ dicen, erat scul-

pta in medio ¿mago B. Petri tenens cla^em.

Lo mismo se debe observar respeto de las

monedas , en las cuales se lia de verificar el

cuiíis est ¿mago haec. Y ya verás en las de

estos obispos señores de la ciudad, que solo

representaron á S. Pedro. ¿Gomo pues po- I

dril ser la iglesia de Santa María ni aun
contitular con la de i^'. Pedro , cuando esta

es la que únicamente suena en los actos ju-

diciales, en los sellos y en las monedas?
Bien conocido tenia esto el sabio obispo

D. Raimundo de Anglesola
,
que en el año

1268 decía: cum ecclesia catliedralis B,
Petri Vicen. cjuae caput est oninium eccle-

siarum nostra.e dioecesis , et magistra : y
el sucesor Berenguer Qaguardia , cuando
en una exhortación que existe en el archivo

episcopal, dirigida á su clero á ly de Mayo
de i3i2, animándole á la residencia, clara-

mente distingue á los residentes in sede^

de los que lo eran in capella rotunda B.

Marine. Con igual propiedad han hablado

otros prelados en varios tieuípos. Lo dicho

basta p ira afirmar que la sede Ausonense
nunca tuvo otro titular que S. Pedro,
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Solo falta reflexionar que si en la consa-

gración de la Rotunda en 1180 se dice edi-

ficado este templo in Sede J^ici ^ esto no

quiere decir que ella fuese la sede ó parte

integral de la sede , como inferia el P. M.

Florez ; sino que estaba construida en el

lugar Q villa llamada Sede f^icij ó Sen de

Kichj porque, como observé antes, hasta

el siglo Xlll en las escrituras aun para ex-

presar la iglesia catedral decian : Ecclesia

Sane ti Petri constructa. in villa \>ocitata

Sede Vici , tomando esta última dicción

por nombre geográfico.

Aun en la de Santa María hay otra ra-

zón particular, porque consta que estaba

sujeta á la parroquial 6 matriz de S. Pedro,

como otras iglesias menores. Asi en la do-

nación que un Willelmo hizo á esta iglesia

délos castillos áeSpata j Ksparaguera &c,

á II de Marzo, año XXXI del rey Lotario

(985), se dice : Et propterea offero et

trado me ipsmn Domino Deo , et Sancto
Petro Apostólo

,
qui est sitas in Gumi-

ta tic Jusona in Sedis Vico ^ sive et eccle-
siis illi SVBDITIS, id est Sancta Maria,
et S, Michaélis Archangeli

, et S. loan-
nis Baptistae, et S. Felicis Martjris. Don-
de se ve que tenian a Santa María por altar
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6 capilla de la sede, como los otros nom-
brados

,
que ciertamente lo eran.

Otros muchos artículos se me lian de

ofrecer , en que tendré que apartarme y
aun contradecir y refutar las opiniones y
cálculos del P. M. Florez en lo que escribió

de esta santa iglesia (Tomo XXVIII de. su

España SagradaJ. jNo pudiendo aquel sa-

bio escritor ver por sí mismo estos archi-

vos , solo pudo ayudarse del Episcopologio

trabajado á mediados del siglo XVII por el

citado deán Moneada
, y de las noticias que

le envió el P. D. Jaime Garesmar, y de lo

publicado en la Marca Hisp. e historia de

Languedoc &c. Todos estos sabios son es-

cusables en la escasez y aun equivocaciones

de las noticias históricas de Vique
,
por nO

haber conocido ni podido disfrutar un de-

pósito de escrituras puntualmente las mas

importantes á la historia, oculto acaso mu-
chos siglos ha en un hueco detras de los ar-

marios del archivo viejo de esta catedral.

La necesidad de trasladar esta oficina á la

nueva pieza proporcionó este feliz descu-

brimiento habrá unos 6 ú 8 años, y con ello

una nueva luz para rectificar y completar

la historia de esta santa iglesia. Pues digo

que por falta de estos instrumentos el to-
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mo citado del P. M. Florez ha salido sin la

exactitud que resplandece en los otros es-

critos suyos ; siendo al mismo tiempo el

que mas acredita su pericia y tino históri-

co
,
que pudo acercarse tanto á la verdad, á

pesar de la escasez de las guias seguras de

ella. Dios te guarde.

MONEDAS AUSONENSES DE PLATA.

> «
» * *

. , tí!^ *
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Explicación de estas monedas,

N.° I. Es de plata 5 y tiene el pe&o de 21 grano del

marco.

En el anverso está la imagen de S. Pedro Apóstol con

tonsura ó corona de sacerdote secular , y las letras S. P.

iniciales de su nombre.

En el reverso hay una crucecita de aspas iguales en

el medio, y al rededor de la grafila hay otra crucecita

de aspas iguales, y en seguida la inscripción Aiisona.

N.° 2. Es de plata, y tiene el peso de 21 grano del

marco.

En el anverso está la imagen de S. Pedro como en la

antecedente.

En el reverso está una cruz grande (que parece la de

S.Jorge) cuartelada en la inscripción Ausona, dividida en

tres silabas , y al fin una estrellita.

El conde de Barcelona Ramón Borrell tomó la divisa

de una cruz cuartelada de guie» en campo de plata por

los años 996 , en memoria del patrocinio que experi-

mentó de S. Jorge , en el asedio que tenia puesto á su i

capital ocupada por los sarracenos que acababan de to-

marla. Desde aquella época los condes sus sucesores cuar—

telaron con dicha cruz encarnada su primitivo escudo,

compuesto de cuatro Barras de gules en campo de oro.

Capmany : Memorias históricas &c. Tom. II, en el Apén-

dice de notas, pág. 3.

Ausona erigida en condado subalterno al de Barce-

lona tomó por divisa la misma cruz ^ pero no añadió

las barras por divisa en estas monedas de plata ^ las cua-

les se añadieron después en las monedas de aquella ciu-

dad acuñadas en cobre en diferentes sifflos mas modernos.o



A LAS IGLESIAS DE ESPAÑA. 2Q
N.° 3. Es de plata, y tiene el peso de ai grano del

«narco»

En el anverso está la imagen de S. Pedro y de S. Pa-

blo Apóstoles , sosteniendo una asta que remata en

cruz. Alii empieza la inscripción , en que por la parte

de la mano derecha se lee : S. Petras , y por la izquier-

da con letras al revés : S. Paulus.

En el reverso está figurado, según parece, un labra-

dor con un aguijón en la mano , y un par de bueyes de-

lante 5 el uno con la cabeza levantada
, y el otro como

que esta paciendo. Delante de los bueyes hay un instru-

mento que parece una reja de los arados antiguos , se-

gún se ven en Florez (i^Ionedas : Tora. II. Tab. 33.) Eu
la parte de arriba Aliso ^ y en el exergo na.

Es verisímil
,
que cada una de estas tres monedas es

«n sueldo de plata antiguo , ó medio real de plata , que
en cierta manera puede compararse con el sueldo anti-

guo, ó medio real de plata de Barcelona , llamado diez y
ocheno, y con el medio real de plata de Castilla, llamado
de vellón.

Su valor debe estimarse según el que tenia el marco
de plata al tiempo de acuñarse aquellas, y con respeto

al valor del marco del metal compuesto de cobre y plata

de las monedas antiguas coetáneas, ó al valor de las mo-
nedas modernas de cobre puro , ó de plata pura, con
quienes se quieran comparar. Véase Campillo: Disqui^
sitio &c. pág. 3 1 2. &c,

N." 4. Es de plata , y tiene el peso de 1 1 granos del
marco.

En el anverso está la imagen del Apóstol S. Pe-
dro, y las letras S. P. Y á su esjoalda la inscripción Au--
sana.

En el reverso hay una cruz sobre una asta que atra-
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viesa la moneda subiendo de abajo arriba , y en su pie

hay diferentes adornos y follages. La cruza también por

el medio esta inscripción ::HN"|'BR.<5 puesta en línea

recta horizontal j pero le falta en el principio una letra

que está gastada, y yo la suplo con puntos. Esta falta,

y el haber dos abreviaturas en las solas cuatro letras

que quedan , ponen á riesgo de que salga con algún des-

acierto la interpretación.

Con todo , yo soy de sentir que la inscripción debe

leerse : SANCTVS BERNARDVS. Me inclina á esto el

advertir : i.° Que la inscripción consta de dos dicciones,

entre las cuales media el asta de la cruz, 2,.° Que la le-

tra que falta en el principio de la primera es una S , y
que no puede ser otra, atendido el contexto. 3.° Que la

segunda letra es una A , pero abierta por arriba , con

cuya estructura se ha usado no solo por nuestros escrito-

res de la media edad, sino que también en diferentes

otras edades, por los celtibéricos, griegos, romanos y
godos. 4° Que la tercera letra es una N clara y sencilla.

5.° Que á estas tres letras SAN , teniendo encima la se-

ñal de abreviatura , ningunas otras pueden añadírseles

con mas naturalidad , para extenderla perfectamente,

que estas CTVS , con que tenemos en esta primera dic-

oion la palabra SANCTVS.
Esta primera dicción tiene tal correlación con la se-

gunda , y esta con la primera , que recíprocamente se

suministran luces para darse á entender
;>
porque en Vich

no habido ningún santo, cuyo nombre tenga la inicial

B, que no sea nuestro obispo 5. Bernardo Cahó,

La segunda dicción consta de las dos solas letras BR.<5

con la señal de abreviatura encima y una virgulilla al

fin , que según la práctica de los antiguos se puso en

todo tiempo para expresar que la dicción acaba en us'^
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1

por lo que debemos tener por cierto que debe leerse

BERNARDVS.
N.° 5. Es de plata , y tiene el peso de 9 granos del

marco. El cuño es muy tosco.

En el anverso es muy semejante a la del numero 3,

donde está la imagen de los Apóstoles S. Pedro y S. Pa-
blo , sosteniendo con sus manos una asta , que remata en
cruz

i pero se diferencia en que en el rededor de esta

no hay inscripción como en aquella.

En el reverso hay una figura, que á la primera vista
me pareció un león ^ pero habiéndola mirado con cuida-
do

, reparé que era un obispo , pues va vestido con capa
pluvial, lleva báculo pastoral en la mano izquierda, y en
la derecha naturalmente llevaria algún libro , que no
puede bien percibirse , porque la moneda está aÍli gas-
tada. En lugar de mitra lleva en la cabeza una corona,
que figurada con dos renglones de puntos parece de flo-
res. Al frente tiene una B , letra inicial que sin duda
denota Bernardus

, nombre del mismo obispo S, Bernardo
Calvó

, ó de algún otro Bernardo ó Berenguer.
Asi como á las tres monedas de los tres números pri-

meros
, atendido el peso , di el nombre de sueldo Auso-

nense de plata
, ó de medio real de plata , ó de un diez ycckeno de Ausona ; del mismo modo , atendido el menor

peso
, creo que cada una de las dos últimas es medio suel-

do de plata, ó un medio diez y ocheno , 6 un no.én de
Ausona, que en cierta manera puede compararse con el
medio sueldo ó medio diez y ocheno , llamado no,én de
plata de Barcelona , que valió nueve dineros.

Es cuanto &c. Prats de Llusanés y Marzo 20 de 1606
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CARTA XLVI.

Constitución interior de la iglesia de Tri-

que. Restauración de su canónica en el

año gSy. Ni en este tiempo , ni en todo

el siglo XI fue canónica y^gustiniana,

sino Aquisgránense. La reforma intro-

ducida en 1080 por el obispo Beren-

guer Rosanes no tiene analogía con la 1

canónica Agustiniana, Pruebas de la
j

propiedad de bienes que conservaron
j

los que la admitieron. Unidad de esta

canónica compuesta de propietarios
, y

no propietarios : carácter decisivo de

la Aquisgránense. Preposituras de esta

iglesia: época del nombre de canónigo

en ella. Vainas especies de canónigos.

Escuelas y hermandades^ hábitos cora^

les &c.

..Vi i querido hermano: El respeto que se

merece el P. M. Florez, como restaurador

de la historia eclesiástica de España ^ me

obligó el correo pasado á presentar las

pruebas que escusasen mi disentimiento

de su opinión sobre el titular de la iglesia

de Yique. No tendré hoy menos que tra-
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bajar en otro punto importantísimo

, que
es la constitución interior de dicha igle-

sia
, y calidad de su canónica. Juzgó dicho

escritor que en lo antiguo habia sido canó-
nica reglar, y que á fines del siglo XI vino
á ser Agustiniana. Yo por lo contrario afir-

mo que siempre fue xianónica verdadera-
mente secular.

Dejemos aparte el tiempo de los godos
€n que la iglesia Ausonense , como las otras
de Cataluña

, es regular que se mantuviese
bajo el pie de la vida clerical mandada ob-
servar en el concilio IV de Toledo, al cual
entre los obispos de esta provincia asistió y
subscribió Stephaniis Ausonensis. De este
estado primitivo no se disputa. Verificada
la irrupción de los árabes

, y la segunda
conquista de esta ciudad por las armas del
conde Wifredo el Velloso hacia los años
88o, fue luego restaurada su sede episco-
pal

, y colocado en ella Godmaro, Es ve-
risímil que luego se entendiese en el orden
del clero y establecimiento de su vida ca-
nónica

, y esto supone una curiosa escritu-
ra del año 957 , en que hallándose enfermo
el obispo de esta iglesia Wadamiro

, le pi-
dieron los canónigos que restaurase la ca-
nónica antigua, destruida y disipada por

T. VI. 3
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negligencia. Confesó el obispo su culpable

descuido, y con acuerdo del conde Boj-rell

y de Mirón su hermano
, y con el consejo

del arzobispo de Narbona Jimerico
, y de

los obispos FFilarano de Barcelona y Jr-

nulfo de Gerona, restituyó y dotó la canó-

nica Ausonense ,
concediéndole los alodios

llamados Cerdanos y Marganell ^ con las

parroquias de Oristan y ciertos tercios de

Ausona, los derechos reales desús telonios,

y el tributo de los que pasaban por esta]

ciudad llamado ráficum , los del pasto y

moneda , y algunos otros concedidos todos

á esta iglesia por el rey Odón y confirma-

dos por los condes. Admitieron esta dona-

ción y la vida canónica Jnsemundo arce-

diano, y los sacerdotes jPrw^f/ero, isZfai,

I

Sumario j Atton ,
Brunícardo ,

Elisagar,

Landoario ,
Ramion , Jigmaro ,

Salomón

ó Vital y Recaredo. Va copia de este do-

cumento desconocido hasta ahora , e im-

portantísimo por muchos títulos que se

examinarán á su tiempo (a). En el original

de esta escritura
,
que existe y copié en el

archivo real de Barcelona , hay dos lagunas

sin vicio alguno legal, sino dejadas de pro-

pósito, una después de los nombres de lo¿

(a) Apend. n. IV.
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citados canónigos , como para escribir los

que de nuevo quisiesen admitir aquella re-

forma, y otra después de la enumeración
de las donaciones hechas por el obispo á la

iglesia, como dejando hueco para añadir
las que de huevo se hiciesen.

Por lo que toca á la calidad de aquella
vida canónica que se restauraba , no hay en
dicha escritura otro indicio masque las pa-
labras : quí in chomune vwere decerni-
tis == ut comuniter vivere possitis == ut
regulariter exinde vwatis , et secundum
instituta Sanctorum Patrum fidelissimi
dispensatores eocsistatis in susceptione os-
pitwn^ et sustentatione peregrinorum , in
sublevatione capti^orum^ et in ómnibus
gradibus bene ministrando

, ut audire me-
reatis a Domino &c. No se encuentra en
todo esto sino la práctica de las virtudes
que podia y debia egercitar el clero vivien-
do en común. Ni una palabra hay que pres-
criba profesión

, ni otras leyes monásticas,
ni se menta regia alguna de las conocidas
con el nombre de algún patriarca : silencio
notable en una escritura que trata expre-
samente de la restauración de una canóni-
ca

, y de las obligaciones á que debian su-
jetarse sus individuos.
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Y porque nadie tropiece en la expresión

ut REGULARITER exinde vwatis^ es de

advertir que de aquellos tiempos no hemos

de juzgar por el uso ordinario de nuestro

lenguage , según el cual llamamos regula-

res á solos aquellos que por medio de los

votos solemnes se consagran al servicio de

Dios. Estaba entonces en su vigor la deri-

vación de la palabra regulo, de la griega

'Kamy
^ y asi eran sinónomos vita canóni-

ca y vita reguiar¿s
; y como no habia clero

bien ordenado que no tuviese para su go-

bierno alguna de las reglas mandadas en

concilios ó de otra manera, de ahí nació el

llamarse canonici los que se sujetaban á

ellas ; los cuales se decian vivir regulari-

ter ^ esto es, canonice , secundum cano-

nem. Conforme á esto el doctísimo arzo-

bispo D. Antonio Agustín en el diálogo i.° I

de la corrección de Graciano ^ lib. i."" dijo

con mucha gracia : Canónicos regulares

qui dicunt , eandem rem bis dicunt , ut

cuní Ahha Pater vocatur ^ vel Thomas

Didjnnus sive geminus , atque alia simili

ralione. No negaré que en ese mismo si-

glo X estuviese ya en uso la distinción del

regularis y el canonicus. De lo cual basta

para prueba una escritura de cambio que
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Enego abad de Ripoll hizo con Ingilberto

y su muger Flavia el año :^n de Luis Ul-
tramarino, 947 de Cristo; donde se lee esta
cláusula

: si qiiis ulla secularis potestas,
íaw regularis

, quam canonicus^ qui con-
tra hunc titulum &c. Mas de ahí bien po-
drá inferirse que habia monges , á los cua-
les llamarían regulares para distinguirlos
de los canónigos

;
pero no quita que de es-

tos pueda decirse lo que de los sujos decia
el obispo Wadamiro : ut regulariter exin-
de \fivatis. Cuanto mas, que esa escritura
llama potestas secularis á los regulares y
á los canónigos. No eran pues monges los
designados con aquella palabra : eran los

mismos canónigos que vivían vida mas per-
fecta

, como luego se dirá , los cuales ha-
cían parte de la canónica secular,

¿Cual era pues el Kctvíov , ó regla qu©
dirigía la canónica Ausonense en la mitad
del siglo X? Digo que era la conocida con
el nombre de Jquisgranense

, escrita y
aprobada en e] concilio de Aquísgran del
año 8x6, y mandada observar por Ludovi-
co Pío en todas las iglesias de sus estados.
Y en esto se me ofrece otro escritor de
gran nombre á quien impugnar, que es el

P. Masdeu en su Historia critica de Espa-
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ha 5 el cual sienta como tesis
,
que nunca

tal regla se introdujo en nuestras iglesias.

Lo original que se muestra este crítico en

las pruebas de su aserto, y en la solución

de los argumentos en contrario , merece

una disertación separada , en que junta-

mente con el desengaño útil , tengan los

lectores el deleite de ver lo que somos los

que andamos á caza de antiguallas , cuando

caemos en jcierta tentación que yo me sé

como del oficio. Esto se hará algún dia,

queriéndolo Dios. En tanto bastará para

convencer su temeridad lo que iré dicien-

do á este otro propósito de hoy.

Es notoria la dependencia , ó sea defe-

rencia y respeto con que miraban á los re-

yes de Francia las iglesias de Cataluña , se-

ñaladamente la de Vique
,
que debia al rey

Odón el señorío de esta ciudad con otros

privilegios. Nadie ignora tampoco la suje-

ción de las mismas á la de Narbona, como
á su metrópoli , en el espacio de casi cua-

tro siglos. Lo cual es una verdad notoria,

que solo puede poner en duda quien sea

muy novicio en las antigüedades de Cata-

luña
; y esta también la negó redondamen-

te el citado Masdeu. Ahora bien , es me-
nester no conocer el orden del mundo para
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negar que las canónicas de este pais restau-
radas en los siglos IX y X, admitieron la

forma y regla tan favorita de los franceses,
cual era la Jquisgránense. Teníamos acá
gran parte de la legislación civil francesa:
nuestros condes se protestaron feudatarios
de aquellos reyes á lo menos hasta entrado
el siglo X : todos buscaban entonces la

confirmación de sus posesiones en los pri-
vilegios de aquellos reyes que llamaban
praecepta : hasta todo el siglo XII se ca-
lendaron nuestras escrituras por los años
de sus reinados : la letra francesa se nos
metió en casa á mitad del IX

, abolida la

gótica : nuestros obispos iban y venian para
todo á Narbona como á su metrópoli , de
donde tomaron el rito romano mucho an-
tes de lo que comunmente se cree. Y con
ser tantas las cosas que nos vinieron de
allende

, por un efecto natural de las cir-

cunstancias en que se hallaron las iglesias
catalanas antiguas; ¿sola la regla clerical
nopasaria los Pirineos, estando aquellos re-

lees tan empeñados en su observancia
, y

liabiendo aqui necesidad de no disgustar-
les, y estando ya tan distante la norma del
clero de los concilios Toledanos, con Ja ir-

rupción de los árabes de por medio? Estas
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razones y otras prueban hasta la evidencia
que las cuatro catedrales antiguas de Cata-
luña adoptaron la canónica Aquisgranense.
Esta era sin duda la vita canónica que en-

tre otros libros de esta iglesia halló el obis-

po Willara de Barcelona , cuando hizo el

inventario de las alhajas del citado obispo

Wadamiro ^ luego que le dio sepultura en
gSy , como se dirá en su lugar.

Tras esto no se puede entender que di-

cha regla gobernase la canónica Ausonense^
en el siglo XI y no en el siglo X

;
porque

cuanto mas vecina á su establecimiento, de-

bia estar mas en su vigor. Pues ello es cier-

to que aqui lo estaba en el año 1064 ^le

Cristo , cuando un canónigo de esta iglesia

llamado Evmemiro Quintilis ó Quintiles

entre varios libros con que la enriqueció,

le dio la vita canónica Aquisgranense, pa-
ra que sus individuos tuviesen á mano el

texto que los debia dirigir en su profesión.

El códice comienza por una obrita de San
Isidoro , de que se hablara en su lugar. El
epígrafe final de ella continúa asi: Dehinc
vero in antea scripta est vita canónica,
quam constituit Ludovicus imperator ad
universos^ qui pie vivere velint in sancta

professione^ clericos.Ego autem Ermemí-
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rus quamvis ¿ndigmis sacerdos , istos dúos
librosfeci quoadunari eos in uno volumi-
7ie

y ut plenius ac vwatius quisque degens
in sancta professione ^ confestim inveniat

lectionem undepossit animam suam sal^>am

faceré: amen. Pax ómnibus a Deo ista le-

gejitibus'^ et ortamur ut vestris orationi-
bus adiuvemur. Scripta sunt haec in san-
cta sede Beati Petri Vico in anno IIII,
regnante Philippo Rege. A esto sigue la vi-

ta canónica con su prólogo y los i^5 capí-

tulos , tocio del mismo modo como se halla
en la colección de concilios de Labbe fe o/ic.

Aquisgran. anno 8i6j. En algunas histo-
rias eclesiásticas he visto buenos análisis de
esta regla- mas en ninguna de ellas he ha-
llado que los que la profesaban

, precisa-
mente dejasen de ser clérigos seculares ; an-
tes para ellos solos se escribió y decretó co-
mo es notorio. Era pues secular á mitad
del siglo XI la canónica Ausonense, cuando
para norma de los clérigos que en ella vi-
vian

5 uno de sus individuos y muy respe-
table por su saber, como diré otro dia , es-
cribió ó mandó escribir la vita canónica
Aquisgránense. Y no se crea que es este so-
lo el egemplar que se halla de aquellos
tiempos , sino que andan por el archivo y
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encajadas en otros códices , hojas sueltas

de lo mismo, y de caracter.y escritura dife-

rente. Mas es, que se hallan en algunos

martirologios viejos, donde es constante

que se escrihía la regla observada por los

monasterios ó catedrales para la lectura

diaria de un trozo de ella al tiempo de la

Pretiosa : práctica que todavía dura en al-

gunas órdenes religiosas. De modo que pa-

ra mí es evidente que esta y no otra era la

regla de este clero en el siglo XI, y que á

ella aludía en el anterior el obispo JVada-

miro cuando decía á sus canónigos : ut se-

cundiim instituía Sanctorum Patrum Jide-

lissimi dispensatares existatis &c.; porque

el concilio Aquisgranense no hizo otra cosa

mas que un excerpta de los libros de los

Santos Gregorio, Isidoro, Próspero, León, y
de varios concilios, cuyos textos copia á la

letra
,
poniendo al principio de cada capí-

tulo la fuente de donde es tomado. Asi que

digamos que hasta mas de la mitad del siglo

XI la canónica Ausonense era secular.

Sin embargo no parece que se observa-

ba aquí con gran puntualidad la vida co-

mún , continencia y demás cosas mandadas

en aquella regla; antes debía haber grandes

abusos y escándalos en ello, cuando á fines
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de ese mismo siglo, es á saber, hacia los

años 1080 el obispo Berenguer Rosanes ó

Seniofredo.^ para reformar su iglesia, echó

de ella á todos sus canónigos
, j con acuer-

do del abad de S. Rufo y de otros varones

doctos plantificó una nueva forma de vida

que el P. Florez (pag, \&i) tuvo por la re-

glar de S. Agustin, fundado únicamente en

que esta se propagaba entonces por acá
, y

en que el mismo Berenguer la introdujo en
las iglesias de S. Juan de Ripoll y de Man-
resa. Mas esta congetura me parece muy
débil

;
porque en la introducción de una

nueva regla y forma de vida es menester
que se exprese cual es. Asi lo hizo dicho

obispo con los de Manresa
, y con los de

5. Juan de Ripoll ó de las Abadesas : lo

mismo practicó el papa Urbano II, cuando
confirmó á estos últimos su nuevo estable-

nmiento; en los cuales documentos se ex-

Dresa siempre la vida suh regula S. Augus*
\íni (a). Mas á los de Vique, ni el obispo ^e-
"^enguer los intitula asi en los dos documen-
tos que produce Florez, ni tampoco el ci-

tado papa en la bula (que él no vio) con-
irmatoria de la nueva canónica Ausonen-

(a) Florez: tom. XXVIIt. in Aptnd.
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se (a). Los prácticos en este género de

diplomas
, y los que reflexionen la exacti-

tud con que ha procedido siempre en estas

cosas la curia romana , tendrán este silen-

cio por argumento suficiente para decir

que aquel obispo no introdujo aqui la ca-

nónica Agustiniana. Tampoco vale decir

que la supone ya existente en los tiempos

antiguos; porque como acabamos de ver,

hasta el 1064, diez y seis años antes de la

citada reforma, no se conoció aqui otra ca-

nónica mas que la Aquisgranense.

No callaré la circunstancia de haber

asistido y autorizado esta reforma el abad \

de S. Rufo en la Provenza
, y la de haberse

mandado con su acuerdo la observancia de

la vida común , las prácticas del silencio,

refectorio , dormitorio^ sobrepelliz, y otras

que estaban en uso en aquel monasterio

Agustiniano. Cosas que dan nuevo peso á

la opinión del P. Florez. Mas de todo ello

no se podrá inferir que se adoptase la regla

y profesión de aquella casa, mientras esto

no se exprese en los documentos donde se

dice lo demás. Y es claro que aunque un|

solitario y contemplativo practique todas*

(a) Apend. n. V,
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las austeridades y usos de la Trapa , no po-
drá llamarse trapense , mientras no profese

la regla de S. Bernardo según se profesa en
aquella orden.

No es poca prueba de esto mismo el ver
que la fiesta de S. Agustin nunca tuvo en
esta iglesia el rito igual á las de S. Nicolás,
de S. Martin y otras. Asi entre las 42 fies-

tas que el Capítulo mandó en i344 que se

celebrasen con alguna solemnidad, no se
halla la de S. Agustin : cosa por cierto irre-

gular
, y digamos imposible , si hubiesen

profesado como hijos la regla del santo pa-
triarca.

Pero si no era de S. Agustin la regla
que aqui se adoptó á fines del siglo XI, á lo
menos no se puede negar que el obispo Be-
renguer introdujo canónigos reglares en
esta iglesia

5
porque asi los llama en mu-

chos lugares, entre los cuales es notable el
siguiente: Si per aliquem casum evenerit,
ut infuturo tempore ab hac sede swe c¿
nonica defuerint REGFLJRES clerici;
cuneta quaesuperius inserta sunt, teneant
etpossideant in perpetuum illi canojiici,
qui tenuerint praescriptam canonicaní.
Palabras que claramente distinguen los ca-
nónigos seculares de los que introducía
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D. Berenguer. Esto mismo se infiere de la

bula del papa Urbano II del año 1099, en

que confirma la nueva canónica, muerto ya

su reformador : donde son notables las

cláusulas siguientes : Quia vos mores ves-

tros siib REGFLARIS vitae disciplina

coerceré , et communiter Omnipotenti

Domino deserviré proponitis. = ORDI-

NEM QUEM PROFESSI ESTIS ,
prae-

sentis privilegii autoritate fnvnamiis ^ et ne\

cui post professionem exhibitam pro-

prium quid habere , nevé sine praepositi]

vel congregationis licentia , de claustro

dlscedere liceat , interdicimus. Aqui se ve

una congregación de vida regular que vívia

síne proprio, tenia su hábito de religión, y
estaba sujeta á un prepósito

,
que el papa

llamó prior en el exordio de la bula, y lo

era Ricardo : oficio que treinta años ade-

lante egercia Guillermo , el cual firma con

ese dictado en una concordia del obispo

Ramón Gaufredo. Estos eran sin disputa

alguna los que tres años después de esta

bula, en el de 1102, en la escritura de

elección del obispo Amaído ^
dicen : nos

ausonenses clerici ac MONACHI. De esta
j

clase era un capiscol de esta iglesia, cuyo

óbito ponen asi los necrologios : //. Kal
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Ñovembris anno Incarnationis Dominicae
MCriII, Era MCXLVL Indictione /.

obiit Berengarius caput scolarum ^ cleri-

cus et canonicus Sancti Petri: qui in ple-
na memoria et sensu , distributis rebiiSy

quas ad usiim saeculi^ quasi nihil tamen
habens

^ obtinere videbatur
^ subiciens se

REGULJRI HABITVI, migra^it a se-
culo. Continuaba este monacato en el año
1

1
76 cuando se nombraron doce prepósitos

para administrar los bienes de la iglesia , á

los cuales se \qs permite dejar la prepositu-
ra en caso que quisiesen proprietati renun-
tiare. También continuaba en el año 11 83
á 17 de Setiembre, regnante rege Philippo
anno IIII. (data notable para los que lo

entienden) en que Raimundo de Ripa que
se ofrecia en canónigo de esta iglesia , des-
pués de varias donaciones á la canónica, di-
ce : Si vero forte causa religionis habitum
mutavero

, et saeculum dimissero , habeat
canónica 6c. De todo lo dicho resulta que
real y verdaderamente á fines del siglo XI
hubo aqui cierta especie de monges ó canó-
nigos reglares

^ distintos de los canónigos
seculares, en la propiedad , en el vestido,

y aun en el prelado inmediato que los go-
bernaba. Ya ves que no disimulo nada de
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lo que pueda movernos á decir que á fi-

nes del siglo XI era regular la canónica

Ausonense. Pero hay que observar aqui

muchas cosas.

Primeramente la elección ó digamos

profesión de esta vida mas perfecta era vo-

luntaria en los canónigos. Asi el obispo

Berenguer dice en los decretos de su re-

forma : Cinn paucis qui canonice ^olebant

Sfi^ere = cum cognovissem per s^ini non i

deberé fieri =^qui inV^icensisede et cano-
\

nica i>i^ere s>oluerint in communi societa- '

te. Imitó en esto á su antecesor PFadajni-

ro
,
que en la restauración de la misma ca-

nónica en el año gSy también dijo á los ca-

nónigos : qui in commune s^is>ere decerni-

tis , dejando en la escritura un gran hueco

después de los nombres de los canónigos i

que la admitieron , como para añadir los

que se resolviesen á abrazarla. En conse-

cuencia de esto quedaban en la sede y ca-

nónica muchos qui necdum propriis abre-

nuntiarunt ^ como dice la citada bula de

Urbano : canónigos poseedores de todas

sus prebendas , de las cuales testaban li-

bremente en la hora de su muerte, y de

los bienes muebles y raices , como pudiera
¡

manifestar con muchos testamentos que
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existen aqui de fines del siglo XI y de to-
do el siguiente. ¿Que mas? los cartorales
de este archivo están llenos de cartas he-
reditatis

, ó escrituras de consignaciones
de mansos

, iglesias , campos y otras pose-
siones que la canónica hacia á favor de los
que admitia en canónigos

3 las cuales te-
nian ellos como en censo por la canónica,
pagándole anualmente dos capones, dúos
porcos canonicales &c. Tampoco queda
memoria alguna de que un canónigo ad-
mitiese en su mismo ingreso la vida co-
mún ó regla canonical que deciamos. De
modo que no solo habia muchos canóni-
gos seculares

, sino que lo eran la mayor
parte; y aun la misma canónica presidida
de su obispo, que era quien hacia aque-
llas consignaciones de usuñ^uctos

, no se
nos presenta sino con el carácter de se-
cular y propietaria.

Por otra parte es cierto que de esta ca-
nónica secular salian los que querian ad-
mitir aquella reforma; los cuales

, aunque
í^ivian en casa cornun

, dormitorio y lefec-
orio, componian una sola canónica con los
reculares. Asi es que no hay memoria algu-
la que pruebe distinción de canónicas;
inles en cuantas escrituras y constitucio-

T. VI.
^
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nes se hallan de ese tiempo ,
no suena

mas que canónica Ausonensis ^
sin dicta-

do que caracterice uno de los dos géne-

ros de vida. Y en la elección del obispo

Amálelo en 1102 ya vimos que concur-

rieron clerici et monachi \
siendo nota-

Lie que entre los subscriptores que son

42 , ninguno firma sino por su oficio ,
ó

por el grado de orden que obtenía. Si era^

ó no monstruosa esta reunión de vidas

tan opuestas, se dirá mas adelante.

Pasemos ahora á examinar la constitu-j

cion interior de estos monges ó canóni-l;

gos reglares
,
que vivian una vida tan di-

ferente de los seculares, y sin embargo

formaban un cuerpo con ellos. Primera-

mente no consta que tuviesen regla algu-

na determinada , ni que fuesen de alguno

de los institutos que ahora conocemos con

el nombre de j-eglares ó monacales. El

papa Urbano II les dice en general
:
ordl-

nem quem professi estis ==^ professis s^i-

tam canonicam. No queda memoria ni

rastro por donde se colija que hiciesen su

profesión , ni fórmulas para esto en loí

ceremoniales , ni prácticas ó egercicios pe-l

cufiares en el coro y casa canónica 3
todc

lo cual queda en los libros viejos, consuej
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tas &c. de las iglesias verdaderamente re-
gulares. Tras esto consta que el obispo
Berenguer en las leyes que les impone,
no indica alguna de las reglas que se prac-
ticaban en los verdaderos monasterios. No
les mandaba la castidad monacal; sino que
solo les dice : concubinas non habeant,
castitatem in quantum possint, custodiante
Tampoco consta que se les mandase la so-
lemne obediencia

, sino sola la canónica,
quedando al juicio del obispo, del prior ymayores de ]a congregación el examen y
castigo de las faltas que cometieren sus
individuos. Y asi el llamado prioi^ no era
sino económico para las rentas y gobier-
no interior. Igualmente se ignora

, y no
hay indicio para congeturar que se les im^
pusiese la pobreza voluntaria

,
que es algo

mas y muy distinto del vivir en común,
como lo vemos en algunas congregacio-
nes de nuestros diasj antes bien consta
con evidencia, según se dirá después, que
conservaban varias posesiones y muebles,
de que disponian á la hora de su muerte
como propietarios. Esta es en globo la vi-
da que les prescribió el obispo Berenguer,
la cual consistia en no tener ni percibir
por sí como los otros las rentas de las po-



52 VIAGE LITERARia

sesiones consignadas por la canónica, sino

reunirías en masa común , de donde per-

cibiesen comida y vestido. Mas acaso te-

nían algunos peculiares emolumentos que

eran propios de las personas , á imitación;

de los que refiere Tomasino , en el úni-;

co egemplar que cita de esta clase de re-

uniones (a). Asi es que de aquel mismo Ri-

cardo sacrista, que fue el primero que en-

tró en la congregación , cuyo prior era en i

1099, a quien dirigió su bula el papa Ur-
^

baño, y que murió antes del 1102 en que

ya suena Ponce sacrista
j
pues digo que

de este consta en los necrologios que

maiorem crucem argenteam Deo et San-

cto Petro de SUO PROPRIO obtulit. Y
que esto no fue antes de entrar en la so-

bredicha reforma , sino después de ella,

y en los últimos años de su vida , cons-

ta de su testamento hecho en el año 11 00,

donde entre otros legados á su iglesia se

lee: Ad cooperieiidam crucem maiorem^

tantum argenti , ande fieret cooperta us-

(jue ad finem , sicut ceptum est. El tes-

tamento de que hablo, hecho antes de mo-

(a) Thomass. Vet, et nov. eccl, discipl. de Benef. P.

I. lib. m. c. 18. 20.
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rir
,
pone en claro esta verdad : en él

se ven las muchas propiedades raices y
muebles que tenia

, y la libertad con que
dispuso de ellas como dueño. Siendo muy
notable que dispone de las casas que tenia

en Vique
,
que eran las en que vivia (a).

Porque veas cuan distante estaba de ser

canónigo agustiniano , este que fue el pri-

mero en admitir la reforma del obispo jBe-

renguer.

Faltando todos estos caracteres á la re-

forma que introdujo este prelado en su

iglesia^ me atrevo á decir que estos tales

no eran regulares con toda propiedad , ni

profesos, ni monges, ni otra cosa que canó-

nigos seculares reformados. Muéveme á esto

particularmente
, el ver que no hay en

nuestras historias, ni acaso en las de todo

el mundo cristiano , egemplar de una canó-

nica, que admitiese la vida monacal, y su-

friese juntamente la secular, sin constituir

mas que un cuerpo. El único egemplar que
citó Tomasino (b) de la iglesia Nardense en
Italia , donde á mitad del siglo XIII se ins-

tituyeron diez monges y otros tantos canó-

(a) Apend. n. VI.

(¿) Loco laúd.
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nigos, que celebrasen juntos los oficios di-

vinos, cada clase en su coro, esto fue efec-

to de una larga competencia, y una compo-
sición arbitral extraordinaria

,
que no fun-

do ley. Se hallarán también capítulos eu
que se ha dado lugar á los abades monaca-
les

3 y esta misma iglesia de Vique contaba

entre sus canónigos al abad de Santa María
de Estanj. Mas no se hallará que una igle-

sia abrace para su reforma la vida reglairí

monástica , ó de S, Agustín ú otra cual-

quiera
, y al mismo tiempo tolere la vida

secular en algunos individuos, les deje á

su libertad el abrazarla ó no
, y mucho me-

nos que forme un solo cuerpo con ellos.

Esta monstruosidad es inaudita en la his-

toria de la vida monástica , 6 canonical

Agustiniana
,
que adoptaron nuestras igle-

sias. Las cuales eran tan celosas en excluir

á los clérigos seculares de todos los actos y
comunión canonical, que estaba prohibido

desde su establecimiento dar ninguno de

los oficios capitulares de enfermero , hospi-

talero 5cc. á los clérigos seculares
j y ni aun

se permitia elegir en obispo sino al que hu-

biese profesado la misma regla ó instituto.

Esto hicieron Tortosa y Tarragona, únicas

catedrales de Cataluña, que puedan y deban
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llamarse reglares con propiedad. En su

historia se ve que dejaron de serlo desde

que comenzaron á admitir obispos secula-

res, y se consignaron á los que lo eran los

oficios sobredichos. Esta es la época de la

real y esencial secularización de ambas

iglesias , aunque tardaron mas 6 menos en

lograr sus respectivas bulas.

¿Gomo pues diremos que el obispo Be-

renguer introdujo monges ó canónigos re-

glares, cuando permitia que junto con ellos

viviesen los seculares con la posesión de

sus propiedades , dejándoles á su libertad

el admitir, ó no aquella reforma, y com-

poniendo ambos un solo cuerpo
, y jun-

tándose para los actos solemnes capitula-

res , cual era la elección de obispo ? Esta

tolerancia , esta libre elección , esta mez-

cla de los que vivian cujji proprio y los

que vivian sine proprio , es una prueba

incontestable de que aquel prelado no in-

trodujo aqui monges , ni reglares propia-

mente dichos, según la acepción coinun.

¿Que eran pues estos clérigos? Eran

seculares reformados
,
que vivian en co-

mún
,
que arreglaron sus costumbres á la

doctrina de los padres y concilios
,
que

adoptaron la clausura, silencio, dormito-
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rio, refectorio j otras prácticas monaca-
les

,
que son como el antemural de la vi-

da perfecta
, j que para distinguirse de

los demás se llamaban clérigos regulares:
en suma eran los canónigos Aquisgranen-

!

ses
,
que componian una parte de la ca-

nónica Ausonense
,
quedando la otra en es-

tado de relajación
, y sin quererse sujetar á

la reforma clerical de aquel concilio.

Prueba de ello es que asi el obispo Be-

'

renguer instituyéndolos
, como el papa

Urbano en su confirmación
, ademas de

i

decir muchas veces vita canónica = qui
canonice sñvunt &c. adoptaron una frase

que es característica de la canónica Aquis-

granense. Porque el papales dice : Et com-
muniter secundum SS. PP. institutionem

Omnipotenti Domino deser\>ire prono-
suistiss y el obispo dice: Ut secundiun SS.
PP. institata fidelissimi dispensatores exi-
statis in susceptione hospitum &c, que son
las mismas palabras de que siglo y medio
antes, cuando aun no se soñaba en canó-
nica Agustiniana para Cataluña, liabia usa-

do el obispo Wadamiro en la restaura-
ción de esta canónica , como ya vimos.
Esta fórmula secundiun instituía SS. PP,
es característica de la vita canónica Aquis-
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gránense -, porque quien lea aquel conci-
lio, hallará que no hizo otra cosa sino or-

denar varias sentencias de padres y con-
cilios. Ni el papa Urbano, ni el mismo
obispo en la introducción y confirmación

de la vida regular de S. Agustin en Man-
resa y S. Juan de RipoU usaron jamas de
semejante fórmula

, porque no era adap-
table á aquella regla que no reconoce sino
un autor. Tampoco lo es á la de S. Beni-
to

,
que era la única conocida entonces

por acá. Y yo no puedo persuadirme que
en el establecimiento de una reforma de-
jase de explicarse é indicarse á los que la

admitian el canon ó regla que los debia
dirigir. No habiendo pues indicio de otra
mas que la sobredicha, esta es v no otra
la que aquí se mando. Asi pues como en
las bulas y escrituras de fundación de la

orden reglar de S. Agustin , cuantas ex-
presiones y fórmulas se adopten opuestas
al parecer á aquel instituto , deben siem-
pre interpretarse y acomodarse al carác-
ter de aquella vida secundum regulamSan-
ctiJugustíní:, asi también ahora en la cali-

ficación de nuestra canónica no debe per-
derse de vista la expresión secundum in-
stituta SS, FP,- y si se halla mención de



58 VIAGE LITERARIO

profesión
,
prior , uso de sobrepelliz

, y
otras prácticas monacales , no debe enten-

derse de profesión y prelado
, y usos mo-

nacales con todo el rigor de la expresión;

porque ninguna de esas palabras ni usos

eran tan peculiares de los monges, que no
;

las pudiese adoptar aquel concilio , á cuyos

decretos ajustó el obispo Berenguer la vi-

da clerical de esta iglesia.

Por otra parte veamos que es lo queí

mandó este obispo á sus clérigos regula-

res. Vivir en común , vestir los liábitos

de religión
,
guardar silencio en la iglesia,

refectorio y dormitorio, no asistir en estos

lugares ni en el capítulo sin sobrepelliz,

rezar con devoción y reverencia las lioras
;

canónicas , no tener concubinas
,
guardar

;

castidad cuanto pudiesen , no andar á ca-

za con aleones ni ballestas , no jugar á los

dados, ni decir palabras indecentes. Esta

es toda la ley que Berenguer impuso á su

reforma. ¿ Cuanto menos es esto que lo

que estaba ya mandado en la regla de San

Agustin ? ¿Cuantos de estos preceptos se

han renovado en los sínodos de los siglos

XIV y XV, cuando esta iglesia era sin dis-

puta alguna secular? ¿Cuan análogo es todo

ello , ó mejor cuan idéntico con lo man-
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dado á todo el clero en la regla Aquisgra-

nense? Fácil es á cualquiera hacer el cotejo,

comparando esta legislación con solo el

epílogo de aquella regla
^
que es el capitu-

lo 145.

Mas lo que acaba de poner en claro

este punto, es el tolerantismo que decia,

con que introdujo aqui el obispo Beren-
guer la vida común

5
porque esto es pro-

pio y peculiar de la Aquisgranense , como
que es el carácter con que se diferencia

de todas las otras reglas canonicales y mo-
nacales

;
que cuando ninguna de ellas su-

fria en su cuerpo á quien viviese cum
proprioy la Aquisgranense, como dice En-
sebio Amort, iri eo consistit quod per-
mittat clericos renuntiantes permixtim
vwere cum non renuntiantibus in eacleni

congregatione (a). Y que esto hiciese el

obispo reformador se ve con evidencia en
la admisión ¿n canonicum^ que el mismo
Ricardo sacrista y otros de los canóni-
gos que se sujetaron á la reforma, hi-

cieron á favor del levita Tedmaro en el

año XXXI del rey Felipe (1091), cuando
mas en su vigor estaba aquella reforma.

(«) Amort
: /'^eí. discipl canon. Pan. IL cap. S.
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Porque el levita fue admitido con pacto

que retuviese de por vida y en nombre
de la canónica las mismas tierras que él

le dio
y
pagando de ellas la tascha

,
que

es la undécima parte de todos sus frutos.

Aqui se ve un canónigo que vive cum
proprio admitido por los que vivian sine

proprio
, y por el que los introdujo en

la iglesia. Va copia de este documento (a).

Esta sola consideración basta para decir

que era Aquisgranense la canónica de esta

iglesia j supuesto que la reunión de cléri-

gos propietarios y no propietarios no po-

dia verificarse en ella, ni formar un solo

cuerpo presidido por el obispo, sino era

acomodándose al temperamento de la ca-

nónica sobredicha.

Llegamos con esto al término de esta

larga cuestión
,
que he querido tratar con

mas extensión de lo que tú esperarias,

porque en las iglesias que me faltan ver en

este principado , tendré que valerme de lo

dicho para examinar el mismo punto en

que andan divididos los pareceres de los

eruditos. Es i negable que hubo por acá

muchos monasterios de canónigos reglares

de S. Agustin j de donde se tomó m.otivo

(a) Apend. n» VIL



A LAS IGLESIAS DE ESPAÑA. 6l

para aplicar lo mismo á las catedrales. Y
esto tuvieron algunos por deshonor

, y
otros lo contrario. La historia prescinde

de partidos; y por lo tocante á esta igle-

sia nos hace ver
^
que á la mitad del si-

glo X fue restaurada aquí la canónica Aquis-

granense
, y reproducida á fines del siglo

siguiente: que en ambas épocas fue dota-

da con las mismas posesiones y derechos,

como se verá cotejando las escrituras de

los obispos restauradores Wadamiro y
Berenguer Rosanes : que en ninguna de

ellas se precisó á todos los canónigos á

admitirla, ni se hizo profesión monástica,

ni se votó pobreza voluntaria , ni obe-

diencia : que en ambas reformas i.° se

mandó vivir secundum instituía SS. PP,^
2.*^ se fijaron leyes puramente clericales,

y S.*" se toleró y autorizó la mezcla y per-

manencia de los que renunciaron á la pro-
piedad con los que quedaron con ella, cons-

tituyendo unos y otros una sola canóni-

ca, que elegia obispos, admitia canónigos,

y hacia otros actos públicos eclesiásticos:

tres caracteres que á ningún género de vi-

da reglar convienen mas que á la Aquisgra-

nense
,
que fue la que recopilando los di-

chos de los PP. y de S. Grodegango, ar-
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zobispo de Metz en el siglo VIII, quiso re-

formar el clero relajado
,
que no era sus-"

ceptible de toda la perfección monástica,
poniéndole á la vista

, y dentro de sus

mismas congregaciones un plan de vida
que cortase de raiz la avaricia, el concu-
binato, los juegos, caza y otras disolucio-

nes que eran harto frecuentes.

Después del siglo XII, en todo el cual

permaneció esta iglesia y canónica bajo

el plan indicado , es inútil investigar su
carácter, que en lo sucesivo ya no es mas
que secular. Asi del sacrista Pedro de Ta-
vartet

^
que murió en 1218, dice el necro-

logio que se hizo monge y fue enterrado

en el monasterio de Gasserras. A media-
dos de ese mismo siglo XIII muchos ca-

nónigos pasaron á vestir el hábito de los

predicadores y menores. En i3io murió
Raimundo de Aviiion

^
que de canónigo de

esta iglesia pasó á vestir el hábito de
S. Agustin en la de Tarragona

; y esto aun
durando aqui las prácticas monacales de

refectorio , colaciones y sobrepelliz
,
que

estuvieron en uso hasta muy entrado el

siglo XV
5 mas no es lo mismo el hábito

que el monge. Consiguiente á esto es el

silencio y ninguna memoria que queda de
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haberse secularizado esta iglesia , como la

hay de todas las que fueron ciertamente

reglares. Concluyamos pues que la canóni-
ca Ausonense siempre fue secular, aun du-
rante la reforma que introdujo su obispo
Berenguer Rosanes,

Repito que la prepositura que ya ha-
bia en esta iglesia á principios del siglo XI
no era oficio de vida reglar, como de su-
perior en el]a, sino un encargado de la

colección y distribución de los frutos se-

gún lo era también y al mismo tiempo
en las iglesias de Barcelona , Gerona y Ur-
gel, que tampoco eran reglares. Este en-
cargo andando el tiempo

, y creciendo las

rentas, se dividió en doce prepósitos que
tomaron su nombre de los meses del año.
Fue esto en el de 1176 á i.'' de Abril; va
copia de esta escritura (a). Permanecieron
asi hasta la entrada del siglo XVI, en que
poco á poco se incorporó de renta y co-
lectoría la mensa capitular.

El nombre de canónigo le hallo ya usa-
do desde principios del siglo X. Acostum-
braban los que lo eran dejar en sus tes-
tamentos á la canónica tres onzas de oro

(a) Apena, n. VIII.
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y dos al obispo. Habia canónigos laicos y
también canónigas, es á saber , todos los

que por sus donaciones y beneficios se ha-

cian acreedores á la porción canonical dia-

ria. De esta clase era aquel canonicus Au-
sonensis uxoreni habens et filios

,
que

dice la Marca Hisp. en el índice
, y cuya

donación se halla en su apéndice (número

CCXXXVI), y su extracto col. 447- ^
aunque es cierto que no faltaban concubi-

natos j también lo es que nuestras igle-

sias no participaban las costumbres de la

griega, en el tiempo que alli dice Balucio.

El cual queriendo amenizar su narración

con esta anecdotilla (otro dirá con el de-

seo de denigrar á España ) , mostró ignorar

lo que debe saber cualquiera diplomático

ó disciplinista. No hubo mas : leyó canó-

nigo
5 y lo creyó diácono ó presbítero.

¿Mas quien no sabe que en todas las igle-

sias hubo canónigos de ambos sexos? nues-

tros archivos por lo menos abundan en

testamentos de canónigos y canónigas ca-

sados ; los cuales se llamaban asi , no por

ser admitidos al ministerio eclesiástico,

ni al canon ó regla clerical; sino por estar

enumerados en el canon ó nómina de los

admitidos al beneficio eclesiástico &c. Y yo
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no sé si hay alguno cpie ignore estas dos

derivaciones de la palabra canónigo
^ cfue

aqui afecta ignorar el escritor francés.

Eran también canónigos de esta iglesia

varios prelados de otras , aun de fuera de
España. Asi lo fue Berenguer de Vilade-
muls, y R-aimundo de Gastelltersol

, arzo-

bispos de Tarragona , Berenguer de Paiou
obispo de Barcelona, y un Ugo Ligonen-
sis arcliiepiscopus. Todo consta de los

necrologios. Y no entiendo que fuesen
solo canonicatos de bonor, sino con per-
cepción real de la prebenda , á lo menos
cuando residían en esta ciudad. Solas tres

dignidades babia en lo antiguo, es á saber,
arcediano

, sacrista y capiscol j los cuales
se \iamáhí\n praelati , como eran llamados
en otras iglesias

, y como los llama el de-
reclio. El deanato se erigió á fines del si-

^lo X\I. El número de los canónigos pro-
piamente diebos fue de 23 , basta el año
1229 en que por constitución del carde-
nal Sabincnse Juan se aumentaron á 3o;
aero pocos años después se redugeron á
10 : de esto se dirá en el episcopologio.
in orden á las escuelas antiguas de esta
glesia, sábese que las babia de gramática
n el siglo Xll. La de teología suena ya

T. VI. 5
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instituida y muy en uso en i354. El ofi-

cio ele lectoral es del i5g6.

Tenia esta iglesia hermandad con al-

gunas otras al modo de aquel tiempo : en-

tre ellas es notable la carta del patriar-

ca A.
, y del monasterio de la Resurrec-

ción (del Santo Sepulcro de Jerusalen) , en

que ruegan al obispo de Vique y su Capí-

tulo que protejan al prior que enviaban

acá para fundar conventos de su orden.

Este prior seria un Guillermo que vino con

este encargo hacia el ii4o; de lo cual se

hablara en lo de Barcelona. Esta herman-

dad explica el necrologio asi : //. Kal. Fe-

bruarii: coinmemoratio omiiium canonico-

riun defunctoruin sepulchri Domini Iero-

solimjtanae ecclesiae , consortiinn et con-

fratriun nostvoriun. Mas estrecha era la

unión que tenia con el monasterio de San-

ta María del Estanj , fundación de esta

iglesia j de quien era canónigo el abad de

aquella casa, y donde debia hacer los oficios

divinos en ciertas solemnidades del año.

Los hábitos corales canonicales son de

una misma forma en verano y en invier-

no : usan de capa no talar como en Bar-

celona 5 sino corta hasta las rodillas sola-

mente : en invierno de estameña
, y en
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verano de i'aso , de color morado. De la

forma j color de los antiguos se dirán en
el episcopologio las memorias que nos que-
dan

,
particularmente en varias constitu-

ciones del siglo XIIL Dios te guarde.

CARTA XLVII.

Biblioteca antigua de la catedral de Vi-
que : estado de la actual : noticia de
algunos códices de ella ^ singularmen-
te de los rituales. Época de los brevia-
rios. Qué era el misal llamado mixto.
Si el rito romano se usó en esta igle-
sia antes de la mitad del siglo XI.

iVli querido hermano: Fastidiado debis-
te quedar con la carta anterior, que bien
pudo llamarse disertación

, j no licrera.

¿Mas que remedio habia para decir lo que
me propuse

,
sino detenerme á examinar

aquel punto
,
que no es de poca importan-

cia en la historia ; mayormente viendo ig-
fiorada la verdad y aun contradecida por
escritores de mucho crédito, que no tuvie-
•on la proporción que yo en mis viages?
Soy te hablaré mas como viagero

, y de co-
jas mas amenas y notables. Voy á decir lo
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que era la Libiioteca antigua de esta cate-

dral
, y lo que es en el dia * lo que era^

digo
5
por las noticias que de otros docu-

mentos históricos resultan. ¿Y quien sa-

be si al fin parará también esta carta en

disertación? Saldrá lo que saliere.

No hay duda en que desde la restau-

ración de esta sede , debió haber en ella

una porción competente de códices litúr-

gicos y rituales , de que se sirviese el cle-

ro en el desempeño de su ministerio. Asi

vemos en el testamento del obispo Idal'\

cario j hacia el año gio (del cual se ha-^.

Liará en su lugar), que habia misales, lec-|j

cionarios , antifonarios, y algunos códices

bíblicos. Ademas de estos libros eclesiás-i

ticos , menciona el mismo obispo dos li-

terarios
,
que también mandaba á su igle-,

sia , es á saber : Canoneni qicodicem u-

num= Smaragdiun codiceni iinuní. El pri

mero seria la s^ita canónica Aquisgranense.

que ya entonces se observaba aqui, aun-

que relajadamente , de manera que 47 años

después fue necesario restaurarla, como se

dijo. Bien es verdad que, como mas abaje

advertiré , en aquel siglo distinguian e.|

canonem del vita canónica, Y si esto eí

asi , el canon seria la regla de S. Grode
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gango, ó alguna otra; porque indubitable-
mente el título eso indica. El Sinaragdus
€s nombre de tres 6 cuatro escritores que
Inibo en los siglos VIH y IX, cuyas obras
pueden verse en Fabricio (a) : una de las
cuales era este códice : y no hay mas que
saber.

En el inventario de las alhajas de esta
iglesia que formo en gSy el obispo JVila-
ra de Barcelona, luego que hubo enterra-
do al obispo Ausonense TVadamiro

, ade-
mas de los códices de la sagrada escritu-
ra y de oficios eclesiásticos, se cuentan los

siguientes: Praece/9¿o^ ///. Prwilegio I.

Eptatiquos II. Degada I. Dispositos
III. Quarantenos III. Channones III.
Isidorum I. Vita channonica I. Pasto-
rale I. Fitas Patrum I. Testiim I. Bri-
viario I.

¿
Quien adivinará las obras que

indican estos títulos? Los dos primeros
no se lo que son. Eptaticum sin duda lla-

maban al códice que contenia los siete pri-
meros libros de la escritura : del cual se-
gún se ve en las consuetas del siglo XIII,
se servían en el coro. No existe ya nin-
guno de los dos egemplares que dice aquel

(a) Bihl med. et inf. latín, aucta a lo. Dom. Mansi.
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inventario. Vegada (ó Decada)
, y Disposi-

tos y Quarantenos j no me ocurre lo que

pudieran ser. El Cañones y Fita canóni-

ca ya lo dije arriba. El Isidorus era uno

de los libros de este santo
, y yo me in-

clino á que seria el liber sententiarum.

Pastorale es sin duda el de cura pasto-

rali de S. Gregorio Magno. Vitas Patrum

otra obra del mismo santo doctor. Tex-

tus es códice de los evangelios, que en to-

das estas iglesias se acostumbraba llevar

en ciertas procesiones
, y por la plata de

que estaban adornadas sus cubiertas se lla-

maba textus argenti. Finalmente Brivia-

rio no creo que sea lo que ahora enten-

demos por ese nombre, es á saber, un li-

bro donde para comodidad de los que

rezm el oficio eclesiástico, están ordena-

das seguidamente todas las partes de el,

de manera que lo tengan todo á mano en

un solo volumen. Porque antes no era asi;

sino que el salterio, y los libros historia-

les de la escritura
, y los proféticos y los

morales, y los himnos, y las antífonas y
responsorios

, y las legendas de los san-

tos : cada uno de estos artículos , de to-

dos los cuales se compone el rezo clerical,

estaba en códices separados ; de manera
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que para cumplir con esta obligación era
menester poner en movimiento cuatro 6
seis libros, que por lo costoso de los MSS.
no poseían regularmente las personas par-
ticulares

^ sino eran de grandes facultades.

Después ya se pensó en reunir en un có-
dice salterio , Ejrf e himnos

, y trozos de
la, escritura y de las vidas de los santos.

Mas aun entonces estaba separada cada
cosa de por sí

: primero todos los salmos,
en seguida todos los himnos Scc. Final-
mente se distribuyeron y colocaron estas

partes del oficio en cada dia del año las

que en él habian de servir, como está en
los breviarios modernos. La común opi-
nión es que estas colecciones no fueron
conocidas hasta fines del siglo XI

; y yo
puedo asegurar no haber hallado ningún
códice de estos anterior al XII. Por eso
decia yo que el Brwiario que se mencio-
na en 957 no era de esta clase, sino otra
obra intitulada asi, la que no conozco. Y
si lo era, queda desmentida la opinión co-

mún de los litúrgicos en esta parte.

De todos modos puede concluirse que
á mitad del siglo X tenia ya esta iglesia

su biblioteca aunque pequeña. La cual con
el tiempo creció

, mucho mas en el siglo
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siguiente
^
que puede llamarse el siglo de

la ilustración de esta iglesia. En él flore-

ció aqui un canónigo llamado ErmemirOj

gran promovedor de la literatura de sus

hermanos , á quienes regaló varios libros^

ó escritos por el mismo , ó mandados es-

cribir á sus costas. Algunos de ellos se

conservan todavía , como se ve en sus epí-

grafes. En el necrologio se halla notado

su óbito con estas palabras : ////. Idus

ApTÍlis auno ah incarnatione Domini mil-

lesimo LXXX. obiit Domniis Ermemirus

Quintile j canonicns Sancti Petri ^ in se-

nectute bona , cuius opere et studio plit- \

rimi peracti sunt libri ^ et plures cleri- \

€i nutriti ad honorem et servitium eccle-
\

siae praedicti Sane ti Petri. Quapropter ,

omnes in conimune Deinn exorate
^
qua-

tenus eius misereatnr animae. De su tes-

tamento consta también que poseía algu-

nos libros
,
que le habia dejado un sacer-

dote llamado lela. A pesar de expresarse

el apellido Quintile ó QuintiUs , me que-

da la duda de si seria este Ermemiro el

canónigo del mismo nombre , de quien

dice una escritura del año XÍV del rey

Enrique (io45)j que era hijo de Guiller-

mo sacrista.
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Otros bienhechores tuvo en esta parte

la iglesia de Vique
, cuyos nombres no

quedarán en el olvido, si asi conviniere.

Ojalá se hubiese observado puntualmente
la constitución hecha por el Capítulo con
su obispo Berenguer Caguardia en i32o,
en que mandaron hacer inventario de to-

dos los libros, y formar uno donde se re-

gistrasen los nombres de los que los ex-

traían
; cuya restitución se mandó con

pena de excomunión , de la cual nadie

pudiese ser absuelto sino in articulo mor-
tis. Si este rigor no prueba amor á la lite-

ratura en los siglos reputados por bárba-
ros

,
probará por lo menos el esmero con

que procuraban impedir el extravío de có-

dices que tan caros les costaban. Mas ni

aun esa diligencia bastó (¡tal ha sido
siempre la avaricia de los literatos!); y
asi han desaparecido muchos de los códi-

ces mas antiguos
; aunque no negare que

esto pudo también nacer de los rebatos
que frecuentemente han dado á estos paí-
ses las armas francesas. A pesar de ello que-
da todavía de dichos libros un número
bastante para honrar esta iglesia , cuya
colocación oportuna han dispuesto los en-
cargados de la reciente traslación del ar-
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chivo. De esta nueva biblioteca he forma-

do un índice latino razonado y exacto

cuanto me ha sido posible , de los MSS. y
de los impresos también , con el deseo de

corresponder con esto poco á la buena

acogida que he debido á estos señores, y
con el fin de enviártelo para que lo pu-

blicases. Pero lo voluminoso de él
, y mas

lo poco interesantes que son muchos de

sus artículos , me retrae de este propósi-

to. Y asi dejándolo para la colección mis-

celánea de cosas antiguas , daré ahora no-

ticia de lo mas notable que hay en este

depósito.

Y comenzando por la Biblia, se con-

serva una MS. en el siglo XIII en 4 ^<^1-

foh pergam. , cuyo texto es el de la Vul-

gata , con las divisiones de capítulos
,
pró-

logos é índices regulares. Del tiempo en

que se escribió
, y de quién la costeó , da

razón una nota final del vol. 4 T^^ ^^^^

^ú: Anno Domini M.CC.LXFIIL XIIII.

Kal. Marta ego magister Rajmundus scrip-

tor de Burgo Sancti Saturnini super Ro-
j

danum scripsi ^ et perfeci istam Bibliam

de mandato Domini Peironi de Ajreis^

Viccnsís Canoniciy siiis propriis missioni-

has et expensis.
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Laudibus , et donis est dignus et iste coronis^

Qui fecit fieri praesentia docmata cleri,

Scriptor honorandus qui scripserit , et venerandus

Aulae divinae societur vir sine fine.

Tres digiti scribunt^ vix cetera^memhra quiescunt.

Scribere qui nescit , nuUum putat esse laborem.

Del canónigo que costeó estos libros,

dice el necrologio lo siguiente : IJ^, KaL
Jan. anno Dui, MCCLXXIX. ohíit P. de

Ajreis ^ Vicensis Canonícus , et Levita^

qui de bonis sitis stahilivit unuin sacer-

dotem in altarí Sanctae Annae , et etiam
contulit isti Ecclesiae siios libros ^ scíli-

cet , Bre^>iarium j et Bibliam in quatuor
volumina divisam ^ et losephum ^ et Pa-
pianiy et Exameron^ et Philosophíam cuín

trac tata de Resurrectione : citius ani-

mo. &c.

Mas antiguo que este es un códice fol.

vit. que contiene los dos libros Paralipo-
menon. Al íin dice : Liber istud fuit scrip-

tus in anno VI. Philippi Regis sub ordi-

natione Ermemiri Sacerdotis. Vale te qui
lectiiri estis , et orate pro nobis. Es del
año de Cristo 1066. También bay un sal-

terio con algunas notas marginales : cosa
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del siglo XII según indica su carácter. En
un vol. 4 vit. adornado con miniaturas y
dibujos muy decentes , se hallan los cua-

tro evangelios con las mutuas remisivas -I

al margen. Preceden diez tablas , en que

por colunas se notan ios capítulos en que

concuerdan los evangelistas. El códice es

sin disputa del siglo XI. Otro hay en fol.

de fines del siglo X lo mas tarde, el cual,,

contiene los libros de los Reyes escritos

seguidamente sin división de capítulos, y
los de los Macabeos divididos en capítulos

sin numeración alguna.

De las obras de los SS. PP. é intér-

pretes diré las mas importantes confor-
;

rae vinieren á mano. Un vol. fol. vit. de

fines del siglo XII contiene la exposición

del Pentateuco hecha por S. Bruno Asten-

se , mas conocido por el nombre de Slg-

niense
,
por haber sido obispo de Segni en

el Piamonte. Dedicatoria á Pedro obispo:

Rogasti me ó-c. == De S. Agustín hay un

buen egemplar de dolíate Del-, el cual,

como en él se nota , compró en Aviñon el

arcediano de Barcelona Felipe de Malla

cuando regresaba del concilio de Constan-

za en 1 4 18. Otro vol. fol. contiene las ho-

milÍMS i/i loannem ^ GXXIII en número, y
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es del siglo XII. Hállaiise tamJ3Íen CCXXV
de sus epístolas en otro códice del mismo
siglo. = De S. Gregorio Magno están los

Morales in lob en un yol. fol. muy bien
«scrito á tres colunas por plana en el si-

glo XII. Del mismo tiempo otro yol. con
las homilías in Ezechielem. En otro del
mismo tiempo , después de una exposición
del Apocalipsis y de un tratado de conse-
cratione ecclesiariim que no conozco ^ es-
tá el comentario del mismo santo sobre
los Cantares, con este título: Gregorii de
Epjtalamio sponsi et sponsae. Prol. Qua-
si si ceco longe ciDeo pósito cordi senno
dii^inus voce proprid, i^oce divina loqiie-
retur, ut caperet &c. Init. Os sponsi in-
spirado Christi: osculum oris dulcis amor
inspirationis. Dicit ergo sponsa &c. Fin:
Cid pro nobis tradito

, et resurgenti in
immortalitatem

, nos ipsos , et spiritum,
et Corpus debemus

, qui s>is>it &c. Con esto
yerás que el comentario es el que anda en-
tre las obras del santo doctor

, tenido por
obra suya genuina contra el parecer de
yarios críticcs

, á los cuales acaso me agre-
garé algún dia

, atreyiéndome á publicar
otro que en algunos archiyos de por acá yen códices yiejos se le atribuye

; y á lo
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que entiendo con razón. Ahora vamos á lo

nuestro. Otro vol. hay del siglo X que

contiene los Diálogos de este santo. La

misma obra se repite en otro códice de

fines del XI : a los cuales siguen Quaes- *

tiones de litteris ^ vel líbris ^ ^>el singulis

causis
-j y son preguntas de Garlo Magno, y

respuestas de su maestro Albino (Alcuino):

siguen algunas cartas de ambos : y al fin

Ordo aualitcr dii^ina opera in ecclesia*

per totuin annuní agatiir
^
que yo no sé

si es del mismo Alcuino. = Varias obras

de Orígenes , S. Fulgencio y otros MSS.

en los siglos XI y XII. == De este último

siglo están los XX libros de las Etimolo-

gías de nuestro S. Isidoro, y los tres in-

titulados Sententiarum , alias de Summo
bono. Mas hay que advertir que aqui son

cuatro
, y que los tres impresos son los

tres últimos del códice
; y el que en el se

intitula primero , es puntualmente el

impreso con el título de natura rerum
, y

aqui se llama liber astrologius
,
que trata

de astriSj mare , terris
y y otras cosas geo-

gráficas y astronómicas : y que en el epí-

grafe final dice que S. Isidoro (á quien

equivocadamente llama arzobispo de To-

ledo) extractó estos libros de los Morales
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de S. Gregorio. A esto sigue la Vita ca-
nónica Aquisgranense ^ de que ya hablé
en los correos anteriores. Todo escrito por
el canónigo Ermemiro en el año 1064.

Ocho años antes en io56 escribió también
este infatigable y celoso eclesiástico otro
vol. que contiene las obrillas siguientes
del mismo santo doctor : de poenitentia:
líber solíloquiorujii ad Sisehutum regem:
fragmentum expositionis in Genesim

y j
algunos opúsculos de Alcuino. = Del mis-
mo tiempo hay Historia tripartita : San-
cti loannis Chrisost. sermo de lapsu:
eiusd, in Psal. Z. ; altere atio S. Jthana-
sii cum Ario

^ obra de Vigilio Tapsense.
A este tenor hay otras obras pequeñas de
PP. y DD. , cuyo examen hubiera yenido
bien á los Maurinos

,
que viajando tanto

por Alemania e Italia en busca de estos
códices, no se dignaron acercarse á nues-
tros Pirineos. Y pues sabemos de sus yia-
ges que el polvo y desorden de las biblio-
tecas y archivos no les retrageron de visi-
tar aquellas regiones, otra causa debia ha^
ber respeto de nosotros, la cual yo no di-
ré. Pero cualquiera que fuese el motivo,
es mucho para doler á todos Jos sabios que
por esa omisión quede todavía tanto que
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andar en los escritos de los SS. PP. , de los

cuales aquí y en otras iglesias de esta

provincia , sin contar las internas de Es-

paña , hay códices mas antiguos que los

que disfrutaron aquellos editores. Deje-

mos esto.

También hay entre varios códices de

poetas un Virgilio y Horacio del siglo

XI. = Al fin de una Suma de S, Raimun-

do de Peñaíbrt se hallan estos graciosos \

leoninos:

Finis adest metae : mercedem quaero dietae,

Vt potem laete , viniim detur rnichi de te.

Hay también original un larguísimo in-

ventario de todos los códices que poseía

en su biblioteca el papa Calixto HI , for-

mado por su datario y confesor, después

obispo de esta iglesia ,
Cosme de Monser-

rat. Podrás formar idea de lo copiosa que

era la biblioteca particular de aquel papa

nuestro paisano , cuando sepas que de solo
^

S. Juan Grisóstomo hay notados 49 volú-

menes , de S. Basilio 19, de S, Gregorio
^

Magno i4, y de varias obras menores de
j

todos los PP. mas de 25o. Los habia á

proporción de otras facultades en gran nú-
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mero. Hállanse alli mismo recibos de va-
nos cardenales y literatos de aquel tiem-
po

, á los cuales dicho D. Cosme prestaba
algunos códices. No ya copia de él , aun-
que lo deseé luego que lo vi

; porque no
están all, calificados los códices por su
antigüedad, ni por su carácter, ni aun porsu contenido. La descripción se reduce á
las tapas y cuero que los cubrian

, y al
rotulo exterior

; y esto tan brevemente
?ue no pasa de dos líneas cada artículo'
[üe que serviría copiar esto, sino de mo-
lerme a mí y á tí j al prógimo ?

Vamos adelante con nuestra bibliote-
ca. Hay en ella varios martirologios pro-bos de esta iglesia

, como se ve en el
lia ói de Agosto, donde ingieren en el
exto la fiesta de su dedicación

, de la mis-
la letra que lo demás. Estos está claroue son posteriores al año io38 en cfue se
erifico aquella solemnidad; pero algunos
e ellos son del mismo siglo XI. Otrosay anteriores á aquella época, gue no ha-3n menc.on de tal dedicación,

y po-en la del tiempo del primer obi^po'^God-
'a.-o a ^6 de Enero de 888, poco mas ó
'cnos, de esta manera: XFIL Kal Fe"iMvu dedicatio Sancti Petri in Sede Vi

6



§3 VIAGE LITERARIO

co. La memoria de esta primera dedica-

ción conservan también los otros que po-

nen la segunda. De lo cual y de las fies-

tas de los santos propios de esta iglesia,

se infiere claramente que muy de propósito

se trabajaron para uso de ella. El mas an-

tiguo de estos me parece ser el de Adon;

los demás tengo para mi que sus autores^

tomaron de varios martirologios ya publi-,

cados entonces , de manera que no ha de

ser muy fácil caracterizarlos en esta par-

te. De todos modos son muy dignos de

que los consulten los sabios ,
aunque no

sea mas que por la extensión con que es-

criben las actas de los primitivos mártires.

En orden á misales hay uno en 8.%

escrito á los principios del siglo XI, cu-

yo título entero dice asi : Jd glorifican-

diim Dominum Patrem, et ad consecran-

dum Corpus et sanguinem eius Filii per

iiwocatlonem Spiritus Sancti ah utroque

procedente. Incipit líber precum editm

a Papa Gregorio de precipuis psollemni-

tatibus , c/uae celebrandae siint in eccle-

sía , in dominicis diebus. Comienza por el

ordinario de la misa
,
que ni es el mozá-

rabe ni el romano del dia de hoy ,
sin(

muy semejante al que se usó por acá er
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los siglos XIII y siguientes

; del cual ya
en otras ocasiones envié varias muestras,
y quedan cojjías oportunas para el tratado
de ritos. En el can on , después de las pa-
labras apostolicae fidei cultoribus , sioue
de esta manera

: Memento mei
, ^ua¡so,

Vomine, et miserere mei ; et licet ad cele-
branda sancta sacrificia semper ingeniar
indigjius, si recedo (amen, vereor de ino-
bedientia condempnari. Pro cjua re eso
pietate paterna, atq ue placabili vultu, ut
coráis mei interiora purgare digneris,
praecor. Licet enim culpabilis existan,
mea tamen in ómnibus tibi sint obsecro
placata mjsteria. Per Christum &c. Me-
mento

,
Domine

, famulorum, famularum-
que tuarum

, pro quibus orare decres>i
s>el debitor sum

, et omnium circunstan-
tium&c. La uniformidad de letra con que
está escrito esto, y lo de antes y después,
quita toda sospecha de que estas sean ora-
ciones ad libitum

, ó ingeridas posterior-
mente

;
antes se debe creer que entonces

se teman por parte del canon , lo mismo
que los nombres de los santos que se aña-
den en el Communicantes

, es á saber;
Uiristophori

, Pontii
, Georgii , Eudaldi,

Qiuntini, Felicís, Narcissi, lohannis
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Martlniy Hilarii^ Maximini ^
PauU , Ni-

cholai^ Germani ^ Benedícti , et omnium

&c. En la segunda conmemoración de los

santos añade Eulalia. A este tenor hay

otras muchas variantes. Sigue á esto el

©racionario de todos los días del año , es-

to es , las tres oraciones de la misa de ca-

da fiesta , collecta , secreta j postcom-

munio. Algunas misas tienen dos collec-

tas
; y esto es lo que caracteriza el misal

de S. Gregorio Magno, que dejó eso poco

de la multitud de oraciones que quito de

los misales de Roma. De modo que cier-

tamente dehe tenerse este códice por ro-

mano, acomodado á las costumbres parti-

culares de las provincias, en virtud déla

libertad que en ello cada obispo tenia. Al

fin del libro se halla el texto de los cua-

tro evangelios con este epígraíe : Jd pri-

\}ilegium gloriae et laudis sempiferni re-

gis IJiesu Cliristi domini iiostri. Liber

quatuor animalium , scilicet
,
quatuor

es>angelistariim, quatuorjluminum de uno

fonte paradisi manantium ^ s>idelicet ^ de

una fide dwini \>erhij vel instar quatuor

s>irtutum , K^el quatuor rotarum invicem

se complectentiuní ^ ita descriptus incipit.

Otro misal hay en folio, propio de es-
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ta iglesia, como lo dice el epígrafe final

que importa copiar aqui : Anni Domini ab
I incarnatione millesimiXXXVIII, sic fuit
eccleslam Sancti Petri in Vico dedicata
II. Kalendas Septemhris^ armo VIII. reg-

ni regis Henrici: et iste líbellus scriptusin

prnefata Sede in praedicto tempore , in

I

diehus Domni Olis^ae , auno ordinationis
I suae in episcopatu XXI. que es el mismo
año io38j ó lo mas el siguiente. Aun cuan-
do faltara esta nota tan puntual, escrita

con tinta colorada de la misma mano que
escribió lo demás , no podrá dejar de te-

ner el códice por de ese tiempo quien vea
su escritura

, y quien considere que en el

rito que añade de la unción de los enfer-

mos la llama unctio
,
pero no extrema^

y que la prescribe antes del viático
, y que

se ordena la ablución de los difuntos,
con otros ritos anteriores al siglo XII. En
la bendición del cirio pascual pone el elo-
gio de la abeja mejor que en los moder-
nos del siglo XV. Porque no dice como
ellos: ))0 veré beata et mirabilis apis, cu-
))ius nec sexum masculi violant , foetus

»non cassant
, nec filii destruunt castita-

tem;" sino que dice: O <^ere beata , et mi-
rabilis apis j cuius nec sexum masculini
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violant fatus j nec filii destruunt castita-

tem. Sic Sancta Virgo &c. El códice es-

, tá lleno ele santos españoles, y de algu-

nos de ellos 23one dos misas
,
que ya se sa-

be era la primera para la aurora
, y en

todas, aun en las de tempore y votivas^

hay prefaciones propias, donde se extrac- '

ta la vida del santo ó los misterios y co-

sas particulares de la solemnidad. Esto

claramente sabe á nuestro mozárabe. Y"
como por otra parte cuanto hay en este,

códice es del orden romano, como se ve
en el número y serie de las oraciones, en í

los ritos de semana santa, en las misas vo- '

tivas , en la bendición nupcial, y en otros

varios puntos
;
pues digo

,
que vista esta '

mezcla de mozárabe y romano, acaso pu-
diera este misal llamarse mixto , en el sen-

tido en que veo usada esta palabra en el

siglo XIV, cuando Galcerán facogía, obis-

po de esta iglesia, le regaló entre otros li-

bros missale mixtum ct completum. Asi;

también me acuerdo haber visto en Bar-

celona el testamento de Pedro de Gaste-

llar, prepósito de Santa María de Giuta-

dilla en Menorca , fecho á 24 de Mayo de
j

loyo, en el cual entre otras cosas mandó
á su iglesia unían missale completum^ vo-
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catum MIXTVM^ para el altar mayor, cuín

celehrans in eo
j
prosigue , ojficium missae

complere
,
prout decet , Jion valeat. La

consueta de la catedral de Urgel MS. en

el siglo XV j estableciendo las rúbricas

generales de la misa mayor , dice : Fres-

bjter cum ministris dicat totum officium

missae in libro qui vocatur MIXTVM.
Y era el misal regalado á aquella iglesia

por su obispo Galcerdn de J^illanova en

i3g6, el cual aun existe, y en la escritu-

ra de su donación también le llama mix-

tum. Alguna otra memoria tenia sobre es-

to en un cuaderno de apuntes sueltos,

que se me extravió. En lo que he dicho

observarás que respeto de estos códices an-

dan unidas las ideas de misal mixto y mi-

sal completo : como que no se creia bas-

tante la liturgia romana aun después del

siglo XI en que España la adoptó , sino

se le anadian otras cosas
,
que los obispos

generalmente tuvieron por necesarias para

la completa celebración de los oficios so-

lemnes , ó de las misas que se decian en

el altar mayor. Esto convence el misal de

Urgel que he examinado
, y estotro de Vi-

que y otros que he visto , en los cuales

él rito es romano y el orden de las pre-
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ees también y la letra del canon ; mas jun-
to con esto se halla lo que cada obispo
tuvo por conveniente añadir, no solo en
el numero ó colocación de las fiestas , si-

no en varias partes de la misa
, v. g. pre-

faciones
y kjries y gloria propios para ca-

da solemnidad, tractos y graduales, y ora-
ciones también propias, y varias prácti-
cas y ceremonias, y aun representaciones
religiosas en las pascuas

, y fiestas de la ^

Virgen y de los sanios : de todo lo cual
tengo mucho recogido para cuando Dios

'

quiera servirse de ello. Esto eran, á lo que
entiendo, los misales mixtos y completos^

y lo digo después de haber leido lo que
i

sobre ello escribió el P. M. Florez (Dísert.
de la misa anU de esp. §. XXI.J- e] cual
Si ]iubiera tenido estas noticias de los si-
glos medios

, no atribuiria el origen de
la palabra mixtum al cardenal Gisneros
cuando imprimió el misal mozárabe

5 ni
digera que esa palabra no apela sobre el
rito, sino sobre el libro. Porque ni aquel
prelado inventó ese título , ni el impide
que junto con el rito romano, que era la
substancia y digamos el todo de la misa,
se mezclasen otros ritos que quedaron de
los mozárabes • no los de la liturgia pri-
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vada

, y digamos intrínseca
, sino de la so-

lemne y de mayor pompa. Esto cuanto á
nuestros misales. En el de Gisneros acaso
tendrá el sentido contrario

, que al rito
que alli es gótico se le añadiesen cosas ro-
manas

; porque claro está que aquel misal
era el de S. Isidoro. Mas esto ya no es de
Yiagero, cuya empresa esjíuigar vice cotis.

Lo mismo que he dicho de estos códi-
ces

,
digo de algunos otros misales que

quedan aqui de ese tiempo y posteriores,
y de dos ceremoniales de obispos, que aca-
so son anteriores al siglo X], como indica
su letra. Cuando veas los extractos y co-
pias que de ellos he tomado para mis le-
gajos litúrgicos

, conocerás la razón con
que digo que en la substancia y en su ori
gen son del orden romano, aunque mez-
clados con lo que nos quedaba de las cos-
tumbres mozárabes.

Estoy tan persuadido de esto
, que notengo reparo en proponer la sospecha

, y«o digamos sospecha, sino verdad para mí
i«"J certa, de que en esta iglesia de Vi-
seantes de la mitad del siglo XI estaba
'a desusado el rito mozárabe, introducido
'" «íla el romano, según lo estaba en la
"ovincia -Narbonenseá que pertenecía. No
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se opone esto, aunque lo parece, á la opi-

nión común de nuestros historiadores, que

con buenos documentos afirman, que la in-

troducción del oficio romano y abolición

del gótico no se Yerificó en Aragón y en

Cataluña hasta por los años 1071. Excep-

ciones tendrá esta regla general en las ciu-

dades limítrofes de este principado , don-

de ó por la yecindad á Francia, ó por la,

sujeción á la metrópoli de Narbona , ó

porque muchas veces ocupaban sus sillas-

episcopales los nacidos y educados en aquel

pais, no es extraño que perdiese algo de

su imperio la observancia del rito gótico,

y antes que en lo restante de España se

acomodase el clero al rito introducido ya

desde el siglo VIII en una nación cuyo

trato le era tan familiar en la celebración

de sínodos , consagraciones de obispos é

iglesias, apelaciones en los pleitos, en fin,

de la cual recibia en ese tiempo la legis-

lación eclesiástica. Y siendo tan cierto co-

mo es que la invasión de los árabes cor-

tó aqui la observancia de la vida clerical,

establecida en los concilios Toledanos
, y

fue ocasión de que se introdugese en su

lugar la canónica Aquisgranense ;
acaso po-j

drá decirse lo mismo respeto del rito enl
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los oficios eclesiásticos. Mas aun cuando no
valga esta congetura

, y debamos decir que
en los siglos IX y X estuvo por acá ob-
servado el rito mozárabe , sábese lo que
son costumbres y usos, y que cuando al-
guno de ellos llega á introducirse como
ley

,
ha precedido ya la práctica de él en

una ó en otra ciudad
, en uno ú otro in-

dividuo
, con que se preparan en cierto

modo los ánimos para dejar de un golpe
la costumbre antigua

, y abrazar la que no
aprendieron de sus padres ; de otro modo
el legislador se expone á perder su traba-
jo y reputación. Asi cuando el concilio de
Tarragona de ,i8o (si hubo tal concilio)
loando que en adelante no se calendasen
i^s escrituras por los años de los reyes de
Francia

,
sino por los de la Encarnación

l'abia ya mas de medio siglo que muchos
"Ótanos lo hacian asi. Y aun de este mo-
do en los archivos de esta diócesi hay mu-
chas docenas de escrituras, que siguieron
la costumbre antigua hasta muy entrado
el siglo XIÍI, sin hacer caso de aquel man-
dato. A esta manera no seria extraño que
eso mismo sucediese respeto del rito ecle-
siástico

; que asi como abolido ya el góti-
co

,
todavía se conservaron hasta el siglo
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XV algunas reliquias de él, como antes vi-

mos j asi á la introducción general del ro-

mano pudo preceder su observancia en una

ú otra iglesia, Y esto digo de la de Vique,

cuyos obispos de los siglos X y XI consta

que hicieron varios viages á Roma
, y se

¿aliaron en los concilios Narbonenses; en

suma, como sufragáneos de aquella metró-

poli, comunicaban tan de cerca con los que ^

usaban aquel rito en muchos mas puntos

de lo que ahora se usa. De otra manera

es ininteligible cómo entre los ocho ó diez

códices rituales y litúrgicos que aqui se

conservan , todo^ anteriores á la mitad del

siglo XI, y todos escritos para el uso de

esta iglesia, no se halle uno siquiera con-

forme con el rito mozárabe, ni en el or-

den de la misa y de los oficios divinos,

ni en los ritos de los sacramentos ,
ni en

el número de las fiestas y su rezo. Por otra

parte el arzobispo de Narbona Guifredo,

que vino acá con algunos obispos france-

ses á la consagración solemnisima de la

iglesia catedral en io38; ¿con que rito

hizo esta función ? Tan increible es que él

quisiese adoptar el mozárabe, como lo es

que el clero tolerase el romano, no estan-

do aqui en uso ,
mayormente debiendo
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concurrir á aquel acto en las ceremonias,

en el canto &c. Vuelvo pues á decir que
la iglesia Ausonense usó el rito romano
mucho antes que por ley se introdugese

en Cataluña.

Volvamos al rebusco de la biblioteca.

Un códice de las epístolas de todo el año,
el cual llamaban Comes

^ y no se por qué.=
i

Un antifonario anterior á Guido Aretino,

i donde sobre la letra se pintan las notas
i del canto como flotantes sin rayas ni cla-

ves. Y basta de códices y de carta.

Lo dicho sobra para entender que esta

biblioteca debe conservarse con esmero y
limpieza

;
porque acaso vendrá dia en que

se necesite echar mano de ella para cor-

regir ó ilustrar el texto de varias obras,

que corren impresas con opinión de irre-

formables
, y como el non plus ultra de

la diligencia de sus editores. Mas trascen-

dental es el bien que ocasionará á esta

diócesi la biblioteca que ha dispuesto y
fundado de nuevo el actual Sr. obispo Don
Francisco Veyan , costeándola toda en la

parte material y formal. De esto ya creo
liaberte dicho algo, y se dirá mas en el

spiscopologio. Dios te guarde.
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CARTA XLVIII

Noticia de algunos ritos antiguos de la

iglesia de Vique. Sus reliquias. Si lo%

SS. MM. Luciano j Marciano nacieron

j fueron martirizados en Vique. Ins^

cripcion romana inédita.

i querido hermano: Mientras voy pre-

parando otras cartas mas serias y deten i-,

das , hoy quiero contarte una porción de
|

cosillas sueltas
5 y no por eso inútiles; que|

por algo se dijo lo de las candelillas y del

cirio pascual. Y lo primero que me ocur-

re es que el gobierno hizo muy bien en

no acceder á tu propuesta, cuando para es-

cribir la historia de los ritos pedias que;

las iglesias y monasterios enviasen á Ma-i^

drid sus códices rituales. Porque muy cier-¿

to es que la historia de los ritos no está

solo en esos códices. Y ahora lo vas á ver

con lo poco que apuntare aqui de las ac-

tas capitulares de esta iglesia , como una

muestra de lo mucho que tengo recogido.

Esos libros se comenzaron á escribir á fi-l

nes del siglo XIII, en virtud de la cons-

titución que para ello hizo con su Gapítu-
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lo el obispo D. Raimundo Anglesola, Man-
dóse en ella que el libro donde se escri-

biesen fuese llamado liber vitae-j y asi se

usa boy dia. Es de notar que en todo el

siglo XIV y parte del siguiente contaba
siempre el obispo con el Capítulo para es-

tablecer
^ reformar ó quitar ritos: y que

con este objeto entre otros asistia el pre-

,

lado al Capítulo general de Pentecostés,

que es cuando se entendía en esas cosas.

Diré algunas de estas ordinaciones.

En i3ii se mandó cantar el bimno Fe-
ni creator^ en la tercia de Pentecostés y
su octava. En iSig mandaron quod evan-
gelium vel epistola in missa maiori^ quae
celebrabitur in maiori altari seáis no-
strae^ ulterius non cantetur. Evangelium
tamen^ quod cantatur in matutinis infe-
stlvitatibus Natalis et Epiphaniae Domi-
nio cantetur more sólito, Epistolam ve-
ro, quae infesto Sancti Stephani in missa
populari cantari consuevit

, de cetero
prohibemus cantari. Mas adelante en 1824
concedieron que se cantase el evangelio en
las principales fiestas del año

; pero con
licencia del obispo, y en su ausencia del
precentor. Esta probibicion de cantar el
evangelio y epístola en la misa mayor, no



9^ VIAGE LITERARIO

quiere decir que se mandase rezar ; lo cual

no cabe donde con tanta pompa se pro-

curaba solemnizar aquel acto. Probibieroii

pues primero y después permitieron en las

fiestas principales que se cantasen con no-

ta de música , á la manera que se canta-

ban los dos evangelios de la genealogía de

Cristo, que eran parte del oficio en los

maitines de Navidad y de la Epifanía, co- i

mo lo son y como se cantan hoy dia en

mi orden por el diácono en música de '

primer tono , en la cual también los con-

servan escritos los libros de esta y otras

iglesias. La epístola, cuyo canto del todo

se prohibió en la misa popular ó digamos

matutinal del dia de S. Estevan (porque

ya se sabe que habia dos misas en los dias

clásicos) era una paráfrasis en verso y len-

gua vulgar de la epístola latina de aquel

dia y de la cual halle un egemplar en la 1

colegiata de Ager {cod. n, ^563) y va co-

piada (a), no solo porque veas lo que ello era,

sino por lo es^timable que te debe ser esta
"'

pieza de poesía
,
que yo juzgo ser del si-

glo XIII cuando menos. Esta misa popu-

lar se decia aqui en una capilla que había

(a) Apend. n. IX.
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debajo de los claustros

, cuyo píso estaba
antes muy levantado.

En i322 establecieron el toque de cam-
pana al anochecer

, para que todos rezasen
de rodillas una Ave María pro salute ac
pace animorum et corporum , ac fertili-
tate

,
et conservatione fructuum terrae.

La oración nocturna que llamamos de áiii
mas, se intimaba aqui al pueblo, no con
toque de campana, sino á voz de pregón-
y esto aun en 1648 , como consta en el
archivo de la ciudad. En i33o se resolvió
hacer procesión solemne del Corpus. Cin-
co años después hay constitución de que
nadie sin licencia del tesorero pueda ser
¡enterrado in Gallera, delante de la puerta
¡de S. Juan

, una de las laterales del tem-
plo. Gallera es lo mismo que Galilea-
.lombre que daban al pórtico ó atrio cons-
truido delante de las puertas de las igle-
•las, que antes de ese tiempo solia servir
le cementerio para los reyes y grandes
Jersonages y los individuos del clero
lermitiéndose solamente á los obispos en-
errarse dentro de los templos. El que
hora se escandaliza de que á nadie se
emita enterrar en ellos, ¿que dirá cuan-
o vea tan celoso á este Capítulo en el
T. vj.
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siolo XIV para impedir la sepultura aun

en la parte exterior? ¡Ojalá llegue á resta-

blecerse del todo , como ha comenzado ya

la antigua disciplina en este punto! En

1 344 se mandó que al tiempo de comen-

zar el Praephatio en la misa mayor de ca-

da dia , se hiciesen ocho ó diez toques de

campana ad convocandum fideles ad 'Vi-

dendum Corpus Christi, Esto \emos aun

hoy practicado en muchas partes. En i463

á 5 de Abril Francisco Terrades ,
benefi-

ciado de esta iglesia , instituyó que doce^

presbíteros vestidos ad modiim apostólo-,

riim
,
qui solent indui in repraesentatio-

nihus sanctorum in die corporís Christi,

asistiesen al monumento todo el Jueyes San-

to ,
cantando salmos usque in crastinum

hora communicandi. No es esta la me-'

moria mas antigua de la solemnidad usada

en los monumentos ó como decimos sagra-

rios : en la iglesia de Ager la hay ya de elle

en el siglo XII. Todo esto es de las actaí'

capitulares.

Pues de las consuetas pudiera decir

otras muchas cosas curiosas ;
pero deján|

dulas para su lugar , apuntaré algunas qu¿

todavía se usan. Tal es la costumbre d(!

elevar una cortina negra detras de la me
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sa del altar mayor poco antes de alzar la
hostia, para que el pueblo la vea con mas
comodidad. Es esto casi general en este
pais

, y en algunas iglesias es muy recien-
te su abolición. Tal hay que ademas cier-
ra con cortinas los lados del altar, al
tiempo que se empieza el canon

, quitan-
do con esto al celebrante toda ocasión de
distraerse. Usase también aquí decir la No-
na inmediatamente antes de Vísperas

, á
excepción de los dias de vigilia. Mas rara

y casi sin por qué parece la costumbre
de cantarse en voz baja por los sochantres
el introito de las misas con su i., empe-
zando en voz alta desde el Gloria Fatri-
y esto en todos los dobles por grande qué
sea la solemnidad, cuando en los semido-
bles y ferias se canta todo en voz alta. Lo
mismo sucede en el f. de Completas : Con-
verte nos &c. Sobre esto hay mayores cu-
riosidades que observar en las consuetas
de la Iglesia de Gerona.

El obispo Ramón de Bellera en el
sínodo que celebró á 5 de Mayo de i358
mandó que la Eucaristía se reservase ik
sacrario in loco eminenti

, prohibiendo
que se depositase , como se usaba , en ar-
cas que solían servir de asiento, con no



lOO VI AGE LITERARIO

pequeña irreverencia de los santos miste-

rios. Conforme á esto en la iglesia de

S. Jorge de Altariba , hoy sufragánea dej

S. Pedro de Santa Fe, diócesi de Solsona,

en la pared lateral á la parte del evange-

lio, cerca del altar mayor, se halla un agu-|

jero cuadrado, ó sea armario cavado en-|

tre dos piedras sillares, elevado ocho pal-

i

mos sobre el pavimento, y con vestigios^

de frontizas para estar cerrado. Sobre él

se lee: Hic est pañis ^wus
^ y debajo: qui¡

de cáelo descendit. Las letras son del si-j

glo XIV, según me asegura D. Francisco
|

Mirambell, cura de Prats de Llusanés , de

quien es la noticia de esta antigualla, que|

él por sí mismo examinó.
I

Curiosa es también una rúbrica que se

halla en el ritual de esta iglesia, impreso

en i5o8, sobre el modo con que el sacer-

dote debe saludar á los enfermos cuando

les administra el viático. Dice asi: ((Lo

))curat deu teñir esment en acó 5
co es,í

))en lo saludar que deu fer al malalt. Car

))si lo malalt es preveré, deu dir : Mos-\\

y)seny ^ nostre Senjor Deu sie ab ^'o^. Axi

))mateix, si es jurista, deu dir: Mossenf.

))Si es lech , deu dir : Senj , nostre Senjor

))Deu sie ab s^os. Si sera massip o jove
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))que no liaia muller, deu saber lo nom
»propi de fons , com ha nom, e pot dir

))lo nom propi, co es: N. nostre Senjor
y)Deu sie ab ^^os ; o pot dir sis vol : Mon
))frare ^ o mon fill ^ nostre Senjor &c. Si

))sera dona maridada , de quina coodicio

))vul]a que sia , encara que sia muller de
))íioble, o baro, o cavailer , o gentilhome,

i» no lí deu dir Senjora per res; car claria

))desonor al cors precios de Jesu Ghrist,

))que es aqui. Mas deu dir, sia quis vulla,

»o de gran ma o de baxa : Madona ^ nos-
i)tre Senjor Deu sie ab \^os. Si sera nina,

»)que no baia marit
,
pot dir : Ma filia

^

r)nostre Senjor &c, ítem si lo pacient se-

ora fadri o nina petits
,
pus sien de edat

)de combreguar, lo curat nos deu tuaiar

^{sic) en les interrogacions deis articles;

a-ns los deu honrar, axi com si era per-

)Sona gran e ordenada." Al despedirse el

uira del enfermo , le decia : Ara , nostre
yenjor Dea sie ab vos ^ e ab mi ^ e bou
}roi¿ vos faca. La simple lectura de esta

lúbrica da margen á algunas observacio-

les que omito, y voy á probar si podré
raducir esto en castellano

, conservando
a propiedad de ciertas palabras lemosi-
las: ((El párroco (dice) debe poner cuida-
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))do en la manera y palabras con que sa-

))luda al enfermo. Porque si el enfermo es

«presbítero, debe decir: Mi señor ^ núes-

Y) tro Señor Dios sea con s>os. Asimismo

))si fuere jurista , debe decir : Mi señor,

))Si es lego debe decir ; Señor , nuestro]

y)Señor &c. Si fuere mancebo (a) ó joven]

» soltero , debe averiguar su nombre pro-

))pio, y llamarle con él , diciendo : iV.

'

))nuestro Señor &c. : ó si quisiere podrá

)) decir: Hermano mío ^ hijo mió ^ nuestro i

))Señor &c. Si fuere muger casada , de

))cualquiera condición que sea, aunque sea

» muger de noble , ó barón , ó caballero,

))ó gentiliiombre , en ninguna manera la

))debe llamar señora
,
porque con ello

)) deshonrar ia al precioso cuerpo de Jesu-*

))cristo que alli está. Mas debe decir, sea

))quien fuere, 6 de alta clase ó baja : Bue-
))na muger (¿) , nuestro Señor &c. Si fue-

(a) Llamo maiireho á lo qne la rúbrica masip-^ nom-

bro qae se daba antiguamente á \o& tiervoe ^ y asi decían

mancípia ecclcsiarum á los que tenian las iglesias. Luego

66 dio este nombre á todos los sirvientes j y aun Loy los

que lo son de las parroquias de Valencia, son asi llama-

dos De aqui pudo ser que se aplicase á todos los mozos

ó jóvenes , que por su edad están expeditos y en estado

de servir, y á los solteros.

(h) Maclona en lemosin contrapuesto á scnynra^ de-
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))se joven soltera, puede decir: Hija miay

niiuestro &c. ítem si el doliente fuese gar-

))Zon 6 niña de corta edad , con tal que

))la tengan para comulgar, no deJoe dete-

))nerse el párroco en preguntarles los ar-

))tículos; antes bien debe honrarles como
))á una persona adulta y bien criada.''

Al despedirse el cura del enfermo , le de-

cia: Ahora bien ^ nuestro Señor Dios sea

con s>os
^ j conmigo

j y buen provecho os

haga. Y ahora nosotros vamos á otra cosa.

Notorias son y muy multiplicadas las

leyes eclesiásticas sobre la asistencia de los

fieles á la misa parroquial, donde oigan la

"Voz de su pastor. Muchas veces repiten es-

te mandato los sínodos de esta iglesia
; y

acaso de aqui nace la observancia puntual

de el en las parroquias rurales de este

obispado. Lo he visto entre otras en la

de Gurb , inmediata á esta ciudad, que

como otras del pais se compone de muchas

casas de labradores fpagesosj separadas una

de otra á grandes distancias
,
quedando so-

las en medio del campo la iglesia
, y las

nota inferioridad. Ateniéndonos a la letra , debiera tra-

ducirse : mi maser. Mas esto no cabe. Parece que en cas-

tellano no puede dársele otro equivalente mas propio

que el de buena muger'^ á lo menoa yo no le hallo otro.
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casas del cura y del médico. En ella no
se permite tocar la campana á misa pri-

vada, si hay alguna, sino solamente alas
dos misas parroquiales que para comodidad '{

de los vecinos se dicen en los dias festi-
\

vos, una á lá salida del sol, y otra á las

once del dia. En ambas está en uso la obla-

ción de pan ó dinero , entregándolo los

fieles al sacerdote al tiempo del ofertorio,

y llevando en las manos velas encendidas,
'

Tras esto acuden al pie del altar todos los

no casados, de cualquiera edad que {íean.

Si alguna cosa representa el mutuo amor
de pastor y de oyejas, es esta que digo. Allí

él les pregunta el catecismo vulgar, corri-

giendo al que yerra, explicando los mis-
terios

, y viniendo á p^rar en alguna re-

flexión moral análoga al evangelio del dia:

todo con la llaneza y sencillez propia de
aquel acto

, y con gran fruto de los ancia-

i?os, que con la frecuencia de oir no ol-

vidan lo que una vez aprendieron. Los pa-
dres por otra parte se estimulan á la en-

señanza privada de sus hijos
,
por no ver-

les afrentados en público. En este egerci-

cio vi santamente ocupado á nuestro sabio

teólogo D. Emeterio Martí. Por ello y por
la pureza de costumbres propia de la vida
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del campo, son muy estimables estas par-

roquias 5 cuyos vecinos, aunque ricos y de
grandes conveniencias, cual puede tener-

las un gran señor , no dejan la sencillez

del trato que heredaron de sus mayores.
La ley de los mayorazgos común á todas

las familias de Cataluña hace subsistir es-

tas casas que digo, contando muchas de
ellas 700 y mas años de antigüedad , sin

haber aumentado ni disminuido sus pose-
siones en lo mas mínimo. Objeto es este

digno de las reflexiones de un político

juicioso.

Dejemos esto y volvamos á nuestro
canto llano. Quiero decirte ako de las re-

iiquias mas insignes que hay en esta igle-

sia catedral
5 las cuales por la mayor par-

te se hallan colocadas en el trasagrario,
dentro de dos armarios. Otra porción hay
suelta, que con motivo de haberse trasla-
dado la residencia al convento de los pa-
dres dominicos en los 22 años que duró Ja
nueva fábrica

, no tienen todavía asiento
fijo, señaladamente las cajitas de las reli-
quias menores que en cada uno de los al-
tares antiguos se habían depositado al
tiempo de su consagración. En primer lu-
gar es memorable un gran Ugnum Crucis,
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que consta de dos trozos cruzados por el

medio y ambos de un dedo de espesor : el

Vertical tiene mas de un palmo catalán, y
el travesano poco menos. Esta insigne re-

liquia dicen aqui que fue probada per i-

gnein: cosa nada increible
, y que me cons-

ta haberse practicado aun en el siglo XVI,
con otro que guardan los PP. Gerónimos
de Valebron , diócesi de Barcelona

, y con .'

otras reliquias. = Hay una gran toalla,

cuya medida no pude tomar por hallarse .

muy doblada y encajada en su nicho, co-

mo lo están casi todas las demás reliquias;

pero es de lienzo blanco
, y se dice haber

servido para envolver el cuerpo de S. Lo-

renzo después de su martirio. Al mismo
santo alude un letrero en piedra marmol,

que se guarda en la sacristía , del cual so-

lo quedan estas palabras:

....QVO FVIT PO....

....VS ELEVATV

....VS z re¿; ASSAT...

El carácter parece á primera vista del

tiempo de los romanos; pero el travesano

que hay en la parte superior de la A y el

z , hacen ver que esta piedra se escribió
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en los tiempos bajos ; aunque no por eso

debe despreciarse.

En una redomita pequeña se lee : De
iacte imaginis Beatae Mariae ^ quae est

in partibus Ultramarinis , sin declarar

cual sea la imagen á que alude.

Conservase también la mano izquierda

sin el dedo pulgar de S. Juan el Limos-
nero

, y una sarta de cuentas con cruz, ó
sea rosario de dicbo santo. He visto la

auténtica en griego y en latin que firmó

de su mano Gregorio patriarca de Gons-
tantinopla en Roma á i8 de Junio de 1456,
cuando adquirió esta reliquia Cosme de
Monserrat , confesor del papa Galixto III,

y después obispo de esta iglesia. Junto
con ella dice que se le entregó el pie iz-

quierdo de S. Estevan Mitsiator
, marti-

rizado por los Iconoclastas. De ambas re*

liquias dice esa auténtica : ((Quae quidem
))manus Gonstantinopoli in monasterio ad
))honorem B. Virginis Mariae condito, ali-

))ter ob condi triéis n ornen Keramarthas
»cognominato, venerabatur. Pes autem in
«monasterio alio quondam B. Virginis et
J)S. lobannis Prodromi

, ob conditorem
^^Lipsi apeliato

, reconditus erat." En se-
guida refiere como en la destrucción de
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Constantinopla robó estas reliquias un tur-

co
, y por medio de su suegro cristiano,

que se llamaba Manilopus , las vendió al

monge Pachomio ; este á dos sacerdotes

de Gorcyra , estos á un monge llamado

Nilo , el cual habiendo recibido de dicho
Cosme de Monserrat una gruesa limos-

na para rescate de un hijo suyo, le entre-

gó agradecido estas alhajas. No se halla .

aqui el pie de S. Estevan ; acaso lo rega-

laría D. Cosme á la iglesia de Tarragona,
donde obtenia entonces el arcedianato de
S. Lorenzo. La mano se conserva con su

piel y muy firme en su contextura , aun-
que ya denegrida.

No es menos estimable el pie derecho
' de Santa Escolástica , hermana de S. Be-
nito

,
que también se venera aqui , aun-

que recortado su dedo pulgar: consérvase

de buen color y está muy entero. Tiene
culto muy particular

, y la Santa es pa-

trona menos principal de la iglesia, don-
de se le hace fiesta muy solemne institui-

da por el obispo Pedro Jaime á fines del

siglo XVL Mucho antes de esto existia ya

aqui esta reliquia , es á saber , en 147^?

cuando á 10 de Febrero Bernardo de Rie-

ra , arcediano y vicario general del obispo
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Guillem Ramón de Moneada , mandó que

por esta razón se celebrase la solemnidad

de dicha Santa con rito de IX lecciones.

Ademas de estas reliquias hay una cos-

tilla de S. Cipriano : un hueso de S. Láza-

ro y parte de su sudario : una tela gran-

de de seda encarnada, en que fue envuel-

to el cuerpo de Santa Lucía M. : varios

huesos de los MM. de Zaragoza : parte del

cráneo de Santa Rufina M.
, y del cilicio

de S. Celestino P. y M. : de la estola y pe-

los de la barba de S. Pedro Ap.
, y made-

ra de su cátedra : huesos de S. Longinos:

piel de S. Bartolomé: parte de la túnica,

cíngulo y carne de S. Gregorio patriarca

de Constantinopla
; y otras inumerables,

sobre cuya autenticidad sigo mi acostum-

brado silencio. Lo que no debe extrañar-

se es que tantas y tan insignes sean, aten-

dida la multitud de viages que los prela-

dos y otros individuos de esta iglesia hi-

cieron á Roma y aun á Palestina, de don-

de no es regular que volviesen sin traer

consigo alguno de estos tesoros. Sábese

también que muchas de estas y otras re-

liquias que omito, fueron regaladas á esta

catedral dia 5 de Junio de 147^ por Si-

meón de Sala , ciudadano de Barcelona,
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el cual las poseía como testamentario del

príncipe D. Garlos de Viana^ y que agra-

decido el Capítulo instituyó un aniversa-

rio perpetuo por el alma de ese bienhe-

chor , el cual debía celebrarse día y de

Enero, que era la fiesta de S. Simeón. De

otro instrumento consta que el citado

príncipe poseía estas reliquias
,
parte de

sus progenitores los reyes de Navarra
, y ^

parte por donación del papa Calixto III

cuando estuvo en Roma. Tampoco es ex-

traño que no se hallen las auténticas de

todas ellas ^ considerados los rebatos fre-

cuentes que han dado á este pais las ar-

mas francesas.

Sobre la ara del altar mayor de la ca-

tedral hay una arca de plata
, y dentro

de ella otra de madera , en la cual están

depositadas las reliquias de S. Justo C,
de quien habló el P. M. Florez (pag. 22^).

Las he visto con el favor de los Sres. co-

misionados y del canónigo tesorero Don
Aííustin Barat. Existen todas las canillas,o

de brazos, piernas y muslos, que son de

buen tamaño
, y casi todos los otros hue-

sos del cuerpo : la cabeza está dividida en

varios trozos. Venerábanse ya en i44^7 ^^^

que día 1 1 de INoviembre el estado cele-



A LAS IGLESIAS DE ESPAÑA. III

siáslico y secular de la ciudad resolvieron

que en adelante se hiciese fiesta anual dia

28 de Mayo á S. Justo G. , cors Sant de

la Seu
,
por haberles preservado de varios

terremotos
,
que por entonces afligieron

este pais, señaladamente del que á 1^ del

Majo anterior habia arruinado el monas-
terio é iglesia del Estanj, No sé si estaba

entonces venerado en altar particular. Uno
sé que se construyó de nuevo casi un si-

glo después por el canónigo prepósito

Francisco Vivet , el cual consagró en i538

á 26 de Mayo el obispo Juan Tormo , de-

positando en él en ese acto las reliquias

siguientes : scilicet , de capite , et costis

SS. Luciani et Marciani^ de ossibus san-
ctoriim massae Caesaraug, et de cute pe-
dís Sauctae Scliolasticae : concedió ademas
un año de indulgencia por aquella vez,

y para el aniversario de aquella consagra-
ción 4o dias {a).

Dentro del mismo templo
, y en capi-

lla dedicada á su nombre , se venera el

(a) Por la buena diligencia del canónigo D. Jaime
Ripoll he logrado copia de los himnos que se decían en
la fiesta de este santo ; los cuales el P. M. Florez dijo que
habían perecido , y ahora se han hallado en un breviario
propio de esta iglesia 5 impreso en iSSj, V. apend. n. X.
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cuerpo del obispo S. Bernardo Calvó , de

quien j de su culto se dirá en el episco-

pologio. Consérvase toda su anatomía , á

excepción de una canilla regalada al mo-
nasterio de Santas Cruces, donde fue mon-
ge y abad. Está en una rica urna de pla-

ta, colocada dentro de un elevado casili-

cio de cristales, que se presenta con gra-

cia al que mira desde el cuerpo de la
^

iglesia. La capilla se labró con magnificen-

cia notable de piedras jaspes sillares , no

solo en las paredes , sino en los arcos tam-

bién. Adórnanla ocho cuadros
,
que repre-

sentan algunos pasages de su vida
; y no

son de mal gusto , sino que están retoca-

dos. Construyóse esta capilla estando to-

davía en pie el templo antiguo
5 y no pa-

rece sino que en ella quisieron dejar el

modelo que debia seguirse en la fábri-

ca del nuevo , como asi se ha verificado.

Del fundador enterrado en el plano de

ella da razón la inscripción que allí hay:

D, O. M. === lohannes Rexach , Onu-

phrii F. , civis et canonicus Ausetanus^

vírtute ac pietate conspicuus , hoc sa-

cellum B. Bernardo episcopo D. F, I.:

hoc tumulum sibi et suis P. C.y Christuní

ac S. Petrum Apostoliun ex asse haere-
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desfaciens. Obíit VII, Idus Jugusti auno
Domini M.D.C.XXXII. Mas abajo entre
los trofeos de la muerte se lee: meta la-^

horum.

Muy conocidos son también los SS. MM.
Luciano y Marciano, cuyas reliquias están
aqui en la iglesia llamada antes de S. Sa-
turnino

^ y abora de la Piedad. El P. M.
Florez no contradijo la opinión recibida
aqui comunmente, de baber estos santos
nacido y padecido martirio en esta ciu-
dad. Antes mostró dar algún crédito á los
tres argumentos en que se apoya esa tradi-
ción

; los cuales son muy débiles para el
caso. I.'' Un misal impreso en 1547, dice:
Deus

,
qui nobis BB, MM, tuorum Lu^

cianí et Marciani pretiosa pignora con^
cessisti

5 pero esto solamente prueba que
^;us reliquias están aqui

, y aun indica que
vinieron de otra parte. 2.« El Flos SS. en
lemosin que se guarda en el arcbivo de
esta iglesia, y dice de estos santos que
eran de la ciutat de Fich. Mas esta obra
jestá escrita á principios del siglo XIV, co-
mo se demuestra por su letra y lenouaoe
jjr porque pone la vida de S. Luis obispo
de Tolosa, y no la segunda traslación de
Santa Eulalia de Barcelona

, y por otras
T. VI. 3
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señales : extiende también las vidas de los

santos sin critica, dando el principal lu-

gar á los milagros
, y asi merece poca fe

histórica. 3/ El obispo Berenguer Qaguar-

dia en la pastoral que publicó en i326, é

irá copiada en su lugar, dice de nuestros

santos: qui in ci vítate praedícta (Vique)

fuerunt palma martjrii decoj^ati. Pero

claro está que el prelado, deseoso de ex-

citar la devoción y liberalidad de los fie-

les para la obra del claustro de la cate-

dral , no reparó en escribir lo que podia

entonces ser generalmente creido , sin que

por eso fuese cierto j como seguramente nc

lo era, sino una equivocación manifiesta, le

que añade alli mismo que la iglesia de Vi-í

que habia obtenido por espacio de 892 añoí

el honor de metropolitana Tarraconense.

A estos tres argumentos puede añadir

se el testimonio de un breviario que exis

te en el archivo de la casa de ayuntamien

to ,
impreso según parece á fines del sigh

XV j el cual en las lecciones propias d<

estos santos claramente los llama cívei

Ficenses. Mas ¿que valen estos documen

tos modernos contra la antigüedad de to|

dos los martirologios que los ponen marj

tirizados en Nicomedia ó en África.^ Así
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lo dicen aun los escritos para uso de esta
iglesia antes del siglo XIII; todos los cua-
les añaden al margen de letra reciente:
quorum corpora iacent ín a)illa Vici, in
capella S, Saturnini : y solo uno, que ya
es de ese siglo

, ingiere esas palabras en
el texto. Y aun ese escribe al margen la
invención de los cuerpos de los santos al
día i.« de Abril. Nada dicen estos códices
de que Vique sea la patria ó el lugar del
martirio. Este mismo silencio guardan los
misales

, con ser asi que en ellos , como en
los martirologios, se hallan actas y fiestas
de otros santos reconocidos por propios de
este pais. De modo que antes del siglo
XII, no solo no se supo acá que nacieron
y murieron dichos santos en esta ciudad,
sino que ni aun tenian fiesta particular
dedicada á su nombre. Todo esto comen-
zó á decirse y creerse mucho después del
hallazgo de los cuerpos santos, el cual se
[Supone acaecido en el año io5o, como re-
¡fiere el citado Flos SS, , de quien lo copió
iDomenec, y de este Floiez. No quiero de-

I

tenerme mas en este negocio, mayormen-
te siéndoles tan difícil á los hijos de esta
ciudad probar que dichos santos mártires
sean sus paisanos.
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Sus preciosas reliquias fueron traslada-

tlas de una arca antigua de madera á otra

nueva de plata que costeó el ciudadano
^

Andrés Barat , dia ^4 de Mayo de iS/p.

Estaba ausente el obispo Galcerán Qacos-

ta
, y con su autoridad y la del Capítulo

hicieron esta traslación los canónigos Pe-

dro de Surrigueres ,
Berenguer Golomer,

y Pedro Juan de Avenco^ los cuales, como,

consta de la acta autentica que he visto,

hallaron muchos huesos intactos, y cení-,

zas de otros, que despedían olor muy sua-|

ve, y una toalla de seda. En la nueva arca^

cupieron solamente los huesos
, y las ceni-j,

zas se colocaron aparte en un saco. Deter-i;

minóse entonces que en el dia de su fies-

ta , en el de Navidad y en el Viernes

Santo pudiese abrirse el arca para fomen-

tar la devoción de los fieles
, y aun que se

sacasen las reliquias en procesión en las

rogativas pro pluvia. Asi se practicaba en

1433, en que el obispo Jorge de Oímos á

5 de Octubre mandó que en los deanatos

de esta diócesi se celebrase la fiesta de los

santos como de precepto, y para merecen

su protección se hiciesen procesiones pro|

pluvia anualmente en el martes despuesj

de la Ascensión. i
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Otra traslación se hizo mas adelante

en 1664 á la arca de plata actual
,
que será

como de dos cuartas y media de longitud,

y una ó poco mas de altura. La lie registra-

do á mi satisfacción. Hay en ella una pe-

queña porción de huesos, en los cuales se

cebó la voracidad del tiempo 6 del fuego.

Juntamente se conserva una como toalla

blanca
,
parte bordada y parte tegida de

sedas de varios colores , al modo de lo que
decimos paño de hombros. En otra arqui-

lia mas pequeña se guardan separadamen-

te una porción de carbones
, y unas con-

cretaciones como de sangre y tierra dene-

gridas con el humo, del cual también hay
vestigios en otro lienzo semejante al que

dije. Ambas arcas están en el altar mayor
de ]a iglesia de la Piedad , antes de San

Saturnino , en un tabernáculo de buen
gusto. Entrando en dicha iglesia se ha-

lla en ]a primera capilla de la mano de-

recha una cavidad, donde se venera la an-

tigua arca de piedra , en la cual según la

tradición fueron milagrosamente halladas

las santas reliquias. Mas si el hallazgo acae-

ció en io5o como dicen, otra debia ser el

arca; porque esta de que hablo es conoci-

damente del gusto gótico del siglo XIV,
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y en uno de sus relieves está representado .

el papa con su tiara ceñida de tres coro^l

ñas, cosa que todos saben cuan moderna es-

Nada de lo dicho impide la sólida devo^
cion de los fieles para con los santos márti-

res, asi corno no estorba la decidida protec-j

cion con que son socorridos por ellos. Peni

ro ciertamente es sensible que la piedad

ande mezclada con la mentira , siendo co-*

mo es su natural enemiga,

Voy á concluir con la copia de una ins4

cripcion romana
,
grabada en un marmol

blanco de dos palmos catalanes de altura'

y dos y medio de latitud. Fue hallada en

Prats del Rej ^ corregimiento de Cervera;:

y hoy está colocada en la pared de la ca*

sa del cura. El citado D. Frajicisco Mi-
rambell acaba de enviarme el adjunto di-

bujo de ella. Dice asi sin quitar ni poner:

C.ANNIVS.GF^GAL.
PROCVLVS

,

SIBI ET PORGIAE RES S

TITVTAE VXORI OPT \

ET SVIS 1

H M H.N.S.

Se acaba el papel. A Dios.
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CARTA XLIX.

Jdiciones c ilustraciones del episcopolo-

gio antiguo Jfusonense
j
publicado por

el P. M. Fr, Enrique Flore z.

iVli querido hermano: El episcopologio

antiguo de la iglesia de Vique , ordenado

por el P. M. Florez, necesita de gran cor-

rección. Las escrituras nuevamente descu-

biertas nos dan noticias mas copiosas y
averiguadas de los años en que existieron

aquellos antiguos prelados, de sus eleccio-

nes en obispos, testamentos, óbitos y otras

cosas que fijan su cronología de un modo

seguro e indubitable : esto sin contar sus

hechos ignorados hasta aqui
, y la mayor

exactitud de los ya sabidos. Esta considera-

ción me obliga á emprender de nuevo es-

te trabajo, dejando intactas las memorias

que aquel sabio escritor publicó ajustadas

á la verdad histórica
, y añadiendo sola-

mente las halladas de nuevo
, y las correc-

ciones que me han parecido oportunas. Con

lo cual otro mas desocupado podrá ,
reu-

niendo los dos escritos , formar entero es-

te catálogo. Citaré las sobredichas escritu-
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ras
,
poniendo entre

( ) los números con
que las ha señalado el presbítero D. Do-
mingo Jaumáj sugeto muj versado en la

paleografía y en la historia de esta diócesi.

Y primeramente nada me ocurre que
añadir á las memorias de los obispos an-
teriores á la inyasion de los árabes; por-
que ya el P. Florez disfrutó la noticia que
de ellos nos queda en los códices de con-
cilios Urgelense y Gerundense

,
que es lo

único que yo pudiera alegar como viagero.

Asi que notare solamente los nombres de
aquellos prelados con los años de su exis-

tencia que constan de dichos concilios.

Obispos, Años de su existencia.

CINIDIO 5i6, Si-j.

AQVILINO 589. 599.
ESTEBAN.. 614. 633,
DOMNINO 638.

GVERico 643. 653.

WISEFREDO 683. 693.

Obispos posteriores d los árabes,

GODMARO.

Tampoco hay cosa que añadir á lo que



A LAS IGLESIAS DE ESPAÑA. 121

dice de este obispo el P. Florez , el cual

fija bien su época desde el año 886 hasta

898. Solo advierto que la inscripción de
Empurias que deseó aquel escritor (pag. yS)

la copiaré en el viage de Gerona , tal cual

se halla, y entonces como en su propio
lugar se dirá quién era el conde Suniario^

que se mezcló en los negocios de aquella

iglesia: y también se verá que no está er-

rada la indicción XV
, y que la fecha allí

notada no es el año gSS, sino el 926; ni

el año 4^ de Garlos el Simple , sino el 803
con lo cual se corregirán las equivocaciones
de quien puso el prólogo al tomo XXVIII
de la Esp, Sagr. , engañado con la copia
que le dieron de aquel monumento.

IDAL GARIO

(Idclhero , ó Idalquero.)

desde 902 hasta 914.

La primera noticia que tuvo el P. Flo-

j

rez de la existencia de este obispo es el

I

concilio de Barcelona del año 906. Mas en
i
el archivo de esta catedral (522) se halla

|i de él memoria anterior algunos años; es á

I

saber, la donación de una casa ciim sita

I

quintana
, hecha por un cierto Esteban ad
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domiim Sancti Petri in Vico,.,, inmanus
Idalqiierio episcopo , et quamdiu 0)1x6-

rit Ule j et omnes successores sui teneant

&c. La fecha dice : Facta scriptura do-

nationis Idus Aprilis anno K. reinante

Karulo rege. Los años del rey Carlos el

Simple cuentan algunos desde el goo de

Cristo, cuando fue reconocido pacíficamen-

te por rey en toda la Aquitania y Marca ^

Hispánica. Según esta opinión de Mabillon,

Campillo y otros diplomáticos , la sobre-

dicha donación pertenece al año 904. Mas
como en la mayor parte de las escrituras

de ese tiempo que he visto aqui, sea toda-

vía mas común la época desde la muerte
de Odón en 898 , sin gran arbitrariedad

diremos que la donación es del año 9025 ,

en el cual existiendo ya este obisjDO , debe

ser tenido por inmediato sucesor de God-

maro
, y elegido muy poco después de su

muerte. Este cómputo último se prueba

con la donación de la iglesia de Olostj que

hizo el conde Wifredo á nuestro obispo

(de la cual habló Florez
,
pag. 81): cuya

,

fecha entera, como he visto en la escritura i'

original , dice asi : Kalendis lanuarii anno

incarnationis lesu Christi DCCCCVIIII.
anno XII, regnante Karulo rege filio
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Ludovici post discessum Oclonis re^is.

Porque muy clara es la cuenta que aqui
se siguió desde el año 898. Muchas ocasio-

nes se me ofrecerán de ilustrar este pun-
to diplomático

j y acaso lo haré algún dia

de propósito.

El monumento mas insigne del ponti-
ficado de Idalcario

, es el concilio de Bar-
celona del año 906 ^ donde peroró elocuen-
temente á favor de su iglesia, y logró que
se quitase el tributo anual de una libra
de plata que Teodardo

, arzobispo de Nar-
bona

, habia impuesto á su antecesor God-
maro

, y Arnusto sucesor en aquella me-
trópoli impuso de nuevo al mismo IdaU
cario. No reproduciria yo esto, sino para
decir que he hallado aqui un egemplar de
las actas de dicho concilio con las firmas
originales de los prelados que asistieron á
él

;
del cual ya una copia exacta

, porque
su texto me parece mas correcto que el

impreso por Balucio y Florez, en los cua-
les falta ademas la firma del obispo de Barce-
lona Teuderico

,
que aqui se halla original

'
como las otras {a). Masdeu decide resuel-
tamente {b) que este concilio de 906, y

(a) Apend. n. XI.

(6) Hlst. criu de Esp. tom. XF. p. 221^,
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el del año siguiente celebrado en S. Tibe-

rio , diócesi de Agde , relativos ambos al

tributo impuesto por la iglesia de Narbo-
na á la de Vique , son apócrifos , inventa-

dos posteriormente por los franceses
,
pro-

movedores del derecho metropolítico de

aquella sede. ¿ Que diria este escritor si
j

viese con sus ojos, como la estoy yo vien-

do , la escritura que digo
,
que sin disputa *

es de aquel tiempo
;, y autorizada con las

firmas originales de los obispos asistentes:

firmas idénticas con otras que quedan de

los mismos en escrituras de otra especie,

como por ahora lo pudiera demostrar res-

peto de la de Nantigiso , obispo de Ur-

gel ? Tengo para mí que si tal viese aquel

escritor
,
que esta y otras cosas muy cier-

tas puso en duda , convencido de la ver-

dad retractaria lo que dijo por no haber

visto los documentos de nuestros archivos.

Volviendo á las memorias de nuestro

obispo 5 he tenido el placer de encontrar

aqui (^528) su testamento original inédito.

Su fecha es XJ^. KaL Martii auno XI,

reinante Karulo rege j la cual según las

varias épocas de este reinado puede aco-

modarse á diferentes años ; mas en ningu-

na de ellas puede pasar del 912, y según
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la cuenta mas común aquí, como dije arri-

ba, tengolo por del año 908. Hallábase,

como él mismo dice, enfermo ya muclio

tiempo habia
; y acaso esta enfermedad de

que no curaria , le estorbó asistir al con-

cilio de Foncuberta , celebrado en 911 pa-

ra restituir á la iglesia de Urgel los dere-

chos que le usurpaba Adulfo , obispo de

Pallas. En este concilio subscribió en lu-

gar de Idale ario j no Aicardo ^ como dijo

Florez (pag. 81) siguiendo á Marca y á

otros, sino Adalbaldus legatus domni Idal-

charíi , como se verá en la copia de las

actas que halle en Urgel , e irá en el via-

ge á aquella iglesia. El Aikardo que alli

subscribe con el simple dictado de Sacer-

dos j no sé quién era, ni á qué iglesia per-

tenecia. Mas de Adalbaldo presbítero , el

mismo obispo que le envió á aquel conci-

lio , hace mención en el testamento de que

voy hablando ; en el cual , después de im-

plorar con expresiones muy humildes el

perdón de sus culpas , nombra por alba-

ceas al benignísimo príncipe Wijredo , al

obispo de Urgel Nantigiso
, y á tres de sus

canónigos Audga.rio , Adanagildo y Ro-
dulfo , á los cuales encarga que repartan

sus muebles y alhajas como expresa á con-
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tinuacion. Va copia de este instrumento
que no te pesará leer (a). E] llamado en
él príncipe Wifredo , era el conde de Bar-
celona III de este nombre, hijo de Wifredo

'

II el Velloso
^ de quien heredó también el

condado de Ausona. Su muerte aconteció á
26 de Abril del año XIV del rey Garlos,
según dice su epitafio, que se conserva en

'

el monasterio de S. Pablo del Campo de
Barcelona. La confianza que nuestro obispo
hizo del conde nombrándole su testamen-
tario

, fue pagada por aquel príncipe con
¡

la misma moneda , como consta de la ege-
j

cucion de su testamento, que se halla en
este archivo, fecha, no á i." de Diciem-
bre (h)

, sino á 3i de Octubre del año XIV
de Garlos. Gon lo cual se ve que nuestro
obispo, uno de los egecufores de aquel tes-

tamento
, no murió de la enfermedad que

padecia el año XI de dicho rey.

Otras ocasiones se ofrecerán donde de
propósito se demuestre que el año XIV
de Garlos en que murió aquel conde , no
es el de la encarnación 914 como dice su
epitafio. Por ahora no debo omitir una 1

(a) Apend. n. XII.

(6) Marc, Hisp. ap. n. LXÍV. Florez : tom. XXVIII.

p. 8S.
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prueba evidente que resulta de esto que es-

tamos diciendo , comparándolo con la no-

ticia cierta que tenemos de la elección del

obispo sucesor Jorge) el cual consta de una
juanera indubitable que fue electo á 17 de
Junio de ese mismo año 914. ¿

Quien com-
pondrá con esto la muerte del conde á 26
de Abril

, y la egecucion de su testamen-
to por el obispo Idalcario en 3i de Oc-
tubre del mismo año? Luego el conde mu-
rió el año anterior cuando menos, con lo

cual hubiese tiempo para que muerto tam-
bién Idalcario

j se le nombrase sucesor en
el Junio de dicho año. Y no solo al año
anterior, sino al de 911 debemos adelan-
tar la muerte y testamento del conde; por-
que á ese corresponde

, según la cuenta
común de esta ciudad é iglesia, y aun de
toda esta provincia , el año XIV de Garlos.
Asi los electores del obispo sucesor en 914,
contaron en ese año el XVII del mismo.
Porque esta es la verdad que desde que
murió Odón en 898, Garlos fue reconoció
do acá por rey. Gualquiera que sea la an-
tigüedad que se atribuya al epitafio, en
este punto no debe ser creido, viéndole in-
compatible con hechos que nos constan
como si los viéramos con nuestros ojos. El
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cantero ó el que le dirigió comenzó á con-

tar los años de diclio rey desde el goi : co-

sa por acá inaudita.

En resolución , el obispo Idalcario mu-
rió en los primeros meses del año 914, pues

en el de Junio ja tenia sucesor; y bien sa-

bemos la costumbre de aquellos tiempos,

que no permitia largas vacantes en las

iglesias.

JORGE

desde 914 hasta gi^-

El P. Florez (pag. 85) congeturó muy
bien rastreando por varios caminos que es-

te fue el sucesor del obispo Idalcario ; mas

reconociendo equivocadamente vivo á este

último prelado dia i/de Diciembre de 914?

en el testamento que arriba dije del con-

de TVifredo , dio por cierto que Jorge no

le sucedió basta el año 91 5. Yo be baila-

do aqui (i 44) l'^ escritura autentica de la

elección de este obispo
, y de los medios

con que se procuró su confirmación, fecha á

I -7 de Junio del año de la creación del mun-

do 4866? ílc la encarnación de Cristo 914^

del rey Garlos XVII después de la muerte

de Odón, indicción IT. Estos tres últimos
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cómputos cuadran entre sí perfectamen-
te

; con lo cual se evidencia lo que mu-
chíís veces he dicho, que acá se contaron ios

años de Garlos desde el 898 inclusive. La
época de la creación del mundo está equi-
vocada , si atendemos á la cuenta comun-
mente recibida en la iglesia de haber na-
cido J. G. en el año del mundo 5199, se-

,gun la cual el 914 de Gristo debe ser 61 13
de la creación. No sé si el que extendió la

escritura siguió otro cómputo, en lo cual
sabes que ha habido gran variedad de opi-

niones; pero sí sé que su equivocación en
esto no hace desmerecer la autoridad que
los otros cómputos dan al instrumento. Por
desgracia se halla roto en muchos lugares;

mas vista su preciosidad é importancia
, he

copiado las reliquias de él
,
que no deses-

imarás (a).

Dícese en él que habiendo el obispo
Teodrico (que era el de Barcelona, y no
?1 que al ñ\\ subscribe Lutevensis eccle-
üae episcopus) dado sepultura al obispo
Tdalcario

, y egerciendo el oficio de vi-
sitador de la iglesia huérfana, el pueblo

^ clero con unánime aclamación pidieron

(a) Apend. n. XIII.

T. VI. r.
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que fuese declarado sucesor Jorge
,
que se-

gún parece era individuo de la misma igle-

sia. Por consejo del sobredicho obispo, los

principales de los electores y el electo

también , llevando consigo el decreto de

elección íirmado por ellos
,
pasaron a Ge-

rona , Quyo obispo TVigo
,
por la mayor

proporción que tenia de ir y venir á INar-

bona
5
quedó encargado de presentarlos í5

aquel metropolitano. Pero antes consultó

el negocio con Riculfo , obispo de Elnají

Reginardo de Beziers
, y Teodrico de Lo4

deve ; los cuales le dijeron que si veniani

en ello los obispos Ai'tmando de Tolosa,

Gimara de Carcasona , Gerardo de Agde.

Ucberto Neumacense , Gunterio de Maga-

lona y Adulfo de Pallas, con el privilegie

6 aprobación de yJgio metropolitano
,
po

dia hacer lo que pedian los de la iglesiíi

Ausonense. Asi se egecutó , extendiéndosí

la escritura de coníirniacion , firmada po)

cuatro de dichos obispos , el primero d(

los cuales^ que no puede leerse, acaso sen

el metropolitano , 6 PPlgo de Gerona,

subscribiendo en seguida Reginardo , Gen

rardo y Teodrico,

De este precioso documento resultan laíf

noticias siguientes : i." que á principioíi
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del siglo X estaba todavía en su vigor el

canon del concilio Valentino del año 5^6,
sí np me engaño

, en el cual se ma^do que
en la enfermedad mortal de un obispo
acudiese el inmediato á cuidar de la igle-

sia huérfana
; como vemos aquí á Teodri-

CÓ (ó Teodorico si se quiere) de Barcelona
rjeríterrííndo á Idalcario , haciendo el oficio

de visitador de su iglesia, y presidiendo

1^ elección del sucesor. Lo mismo se verá
después en la muerte del obispo pFadami-
ro. =; 2." Que para la confirmacioa de los

obispos electos por el clero y pueblo, aua
viviendo y egerciendo su autoridad el me-
tropolitano, se requeria el consentimiento
de las sedes comprovinciales. = S.'^ Que

I

estas en la provincia Narbonense eran XV,
inclusa la Septimania y España. = 4.^ Que
1^ Marca de España no se contaba por una
parte de la Septimania , como pretendió
Balucio; de lo cual hablaré á la larga en
as Memorias de los condes de UrgeL =
)." Que en este año 914 aun viyia Adulfo^
ntitulado obispo de Pallas desde por ios

inos 886, y que era reconocido en la pro-
Rncia por obispo legítimo , á pesar de la

-esolucion de suprimir esta silla, que tomó
íl concilio de Foncuberta de 911 : especie
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harto curiosa para lo que se dirá en el yía-

ge á la iglesia ele Roda de Aragón. = 6/

Por último, que Agio, metropolitano de

Narbona, habia ya recibido el palio á 17

de Junio de 914; 3^ por consiguiente que

el papa Juan X que se lo concedió ,
no

comenzó su pontificado a fines de Abril de

9i5, como defendió Papebrochiofm P/^o/^f-

laeo ) sino de 914 5 como habia dicho Pagi.
'

Desde ese día 17 de Junio de 914? en

awQ Jorge fue confirmado obispo Ausonense,

liaj varias memorias que prueban su existen-

cia en esta silla
, y las liay ya desde el año

inmediato al de su elección ,
XVIII del rey

Carlos, y también del XXI
,
que son 91 5 y

018 de Cristo. Ambas anteriores á la prime-

ra que conoció el P. Florez • pero de poca

importancia para ser mentadas aqui.

Vengamos á lo que mas importa
,
que

es la época de la muerte de este prelado,

la cual dicho escritor (pag. 89) fijó antes

del Setiembre de 988. Con esta opinión no

cuadra lo que se lee en la carta del docto

P. Caresmar sobre la población antigua

de Cataluña, es á saber: que el obispo Jor-

ge , á ruegos de Sumario conde de Urgel,!

y de su hijo Ermengol , consagró la igle-|

sia de Santa María dé Moya (ModielanG^
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X. KaL Septemb. del año IV de Luis Ul-

tramarino, que es el gSg (a). No es esto

solo. Aun debe alargarse la vida de Jorge
seis años mas siquiera. Para lo cual se ha
-de tener presente que al rey Carlos el Sim-
ple sucedió algunos años después de su

muerte su hijo Luis, apellidado el Ultra-
marino , cuyo reinado comenzó dia 2.0 de

i Junio de 986. Según esto , en que están

conformes todos los cronologistas, véase á

que año corresponde la escritura de dona-
ción de una viña, que se halla aqui original

(601) que Áster y su muger Síndula hicie-

^ron ad domum Sancti Petri de sede FicOy
"velín manu de Georgio episcopo. Facía
donatiojie V, KaL Madii anuo VI, reo:-o
nante Ludovico filio Karoli, Véase á que'

año pertenece otra escritura del mismo ar-

, chivo (6 1 3) en que Elias presbjter j et Wi-
fredus sacerdos, testamentarios del difun-

to PFimarano presbítero, dan á esta igle-

sia in manu Domno Georgio episcopo
ciertos campos en el lugar llamado Biiada.

Facta ista donatione VIL Idus Madii anuo

(a) Posteriormente me ha enviado el canónigo Don
Jaime Ripoll esta escritura copiada de un traslado que
existe en el arciprestazgo de la villa de Moya

;, y va en
el apend. n. XIV.



l34 VIAGE LITERARIO

VIII. reguante Leudevico rege filium

Jíarloni. Finalmente véase otra donación

(223) que Bonesiñda y sus hijos Atila^ Er-

melda y Adeleva hicieron á esta iglesia

de unas tierras, sitas en el lugar de Fon-

Cuherta íen el condado de Ausona , ut

teneat j dice, et possideat GeóPgius epis-

copuSy "vel canonici ipsius ecclesiae. Fac-

ía donatione III.,, Fehruarii., afino VIII,,

regnante Ludovico rege filio Karloni. Es

claro que la primera de estas tres escritu-

ras originales és del año 94^, y las dos úl-

timas son del ^^^ ; en cuya época es pre-

ciso reconocer vivo al ohispo Jorge, si hay

fe histórica en el mundo.

Vivía aun en el año siguiente 94^ cuan-'

do confirmó la restauración del monaste-

rio de Santa Cecilia de Monsei'rate , hecha

cinco años antes por Sumario , conde de

Barcelona y de Urgel
, y por su muger Ri'

childis ; cuya escritura original vi en el

archivo de Santa María de Monserrate
,

y'

en su final se lee : Fgo Georgius episco-

pus (no Gregorius , como dijo el P. Ar-'

gaiz en la Perla de Cataluña) concedo ad

restaurationeni huius cenohii.... pariliata

una de térra ad boves laborandum &c
Et ut haec conscriptio firmis et stabilis
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permaneat , manu propria &c. = ^ Su^

niarius Comes, = •\ Richildes Cometis-

sa Acta sunt enim haec anní incarna-

ti Verhi D.CCCCXLV, Indictione III,

VIII. Kals. lulii atino VIIII, reinante

Ludovico gloriosissimo rege filio Karoli,

Radulfas sacer &c, &c. Ato ac si mérito

indignus sacer hanc scripturam scripsiy

et de rebus meis ojijieam I. ib idem tra-

didi ; et de m,anii mea sub die et auno quo
supra, Wadamirus archile^vita. Sonifre-

dus &c. Las épocas de la fecha concuer-

dan entre sí. El arcediano Wada.miro que

subscribe
, j el Aton sacerdote que hizo

aqui de notario , son sin duda los dos obis-

pos inmediatos sucesores del nuestro.

Otra memoria queda todavía posterior,

y es del dia P II, Idus Februarii auno

XI. regnante LodoKñco rege filio Karlo-

ni regí
,
que contando este reinado desde

el Junio de 986 corresponde al 7 de Fe-

brero de g47- En ese dia pues, in iudicio

Sumario comité j et FFadaldo comité^ et

iudices Sumarió &c a petitione Wisal^

fredo j
qui est mandatarius Georgio epis-

copo
y
qui cathedram beati Petri Apo-

stoli regit hoc tempore , recognoscimus

nos Gudemirus &c. La suma de todo es
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que restitujeron ciertos alodios, quot reX
Odo per consilíiim IVifredí comiti con-

dam concessit ad domum Sancti Petin^

sen etinin ad Gotmare episcopo
,
qui eo

tempore regere videbatur praefatam ec-

clesiam ^ vel a ciinctos successores eius*

El original de esta escritura , última me-
moria de este pontificado , est4 y lo he

visto en el archivo episcopal
; y de él^

ademas de todo lo dicJio , se infiere que

el obispo Jorge no solo no murió antes

del año 938 , sino que aun vivia en c)47'

Resta ahora satisfacer á los dos argu-

mentos en que se fundo el P. Florez para

anticipar casi diez años la muerte de este

prelado. El primero es un privilegio del

mismo rey Luis á favor del monasterio de

Santa María de Ripoll, expedido el año III

de su reinado , de Cristo gSS , en que se

habla de nuestro obispo como si ya fuese

difunto
,
puesto que de algunos bienes de

aquella casa dice : qitae Georgias episco-^

pus concessit, Lea quien quisiere este

documento en la Marca Hisp. {apend. n,

LXXIV,^ donde está impreso; y hallará

que lo que de él se infiere es que las do-

naciones hechas por el obispo Jorge al

monasterio
, precedieron al privilegio &\
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praeccptum del rey- mas no que el obis-

po hubiese ya muerto.

El segundo argumento tiene apariencia

de mayor solidez. Trátase de una bula del

papa León Vil
,
que también se baila en

la obra citada {apend. n. LXXF,) en favor

del mismo monasterio , dirigida á varios

obispos de nuestro territorio , entre ellos

fVadamiro Ausonensi. Y como aquel papa
murió en el año 989 , Balucio editor de
la Marca Hisp, redujo la bula al 938; en
el cual por consiguiente se supone muer-
to el obispo Jorge

,
puesto que se men-

ciona el sucesor Wadamiro,
Ni la autoridad de Balucio (a), ni la

de los que le siguieron (h), me dispensa de
examinar la época de este documento , ni

de afirmar que es posterior á lo menos en
diez años al de 988. Prueba clarísima de
esto es que la bula va dirigida á cuatro 6
cinco prelados , de los que yo be podido
averiguar basta ahora , los cuales no exis-

'tian en 988 ni hasta muchos años después,

y cuyos nombres sino con espíritu proíético

(

(a) Marc, Hisp. col. oS^.

(6) Esp. Sag. tom. XXVIIL p. Sg , y tom. XLITI p.
126.
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no podían ser entonces conocidos. Uno de

ellos es Ricuffo obispo de El na ; del cual

el mismo Balucio afirma y prueba que no

entró en aquella silla basta el 949 ?
ba-

hiéndola gobernado su antecesor IVadaldo

hasta el 946 cuando menos. Del obispo de

Urgel TFlsado II tengo demostrado en el

episcopologio de aquella iglesia que no lo

fue hasta el 942. Ni el mismo abad de Ri- .

poli Arnulfo , en cuyo favor se expidió la

bula , entró en el gobierno de aquella casa

hasta el 949? como se verá otro dia. A la

manera pues que esta bula supone existen-

tes en 908 á estos prelados
,
que no lo fue-

ron hasta pasados algunos años ; lo mismo

diremos respeto de IVadamiro Ausonense,

del cual consta con certeza que no pudo

entrar a serlo hasta pasado el 947. Y di-

remos que la bula que habla de el y de los

otros, es (no fingida posteriormente como

dice el P. Masdcu, acostumbrado á decir

lo mismo de cosas muy ciertas) sino expe-

dida ó dirigida muchos años después que

muriese el papa León Vil (que fue el que

confirmó las posesiones del monasterio)!

cuando vivian todos aquellos prelados á

quienes se encarga su observancia , cuyos

nombres se pusieron entonces , conservan-
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do el del romano pontífice que había con-

cedido aquella gracia. A esta congetura da

margen el hallarse este documento sin nin-

guna fecha. Y si esta interp'retacion te pa-

reciese arbitraria , atribuye á lo que quie-

ras su anacronismo , con tal que se diga

que no se expidió ni publico en 988 ,
por-

que eso no lo sufren las reglas de crítica.

Y si se quiere apurar e] año de su pu-

blicación
j
yo diría que es uno de los que

van desde 949 al g56y porque solo en ese

período de siete años se verifica la coexis-

tencia de los prelados sobredichos , como
lo verás en el estado siguiente:

wisADO Obispo de Urgel. 942.

RicuLFO.... deElna..

WADAMIRO. deVique.

ARNULFO... Abad de Ripoll.

Id Abad y obispo de

Gerona, wi.ww..

Quede pues iaSentado que el obispo Jor-
ge vivió hasta el año 947 cuando menos.
Los necrologios de esta iglesia ponen su
óbito, unos á 20 y otros á 21 de Octubre.

Desde. Hasta»

943. 978-

949-

947- 957-

949- 956.

956. 970-
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W A D A M I R O

fó J'iTaduniro)

desde antes del 949 hasta g^"]-

Acabamos de ver que el obispo Wada-
miro no pudo entrar en el gobierno de

esta iglesia hasta fines del año 947 lo mas

pronto. No he podido dar con acta ó me-,

moria alguna que nos asegure de su elec-

ción ; mas no es poca fortuna el haber to-

pado con otros documentos preciosos de

este obispo , a quien debe mucho su igle-

sia, y de quien solo se sabia el nombre,

y aun ese el único que lo ha puesto en el

catálogo ha sido el P. M. Florez. Por lo

mismo te han de ser mas apreciables las

noticias que voy á escribir.

Y primeramente es muy verisímil que

este prelado sea el TVadamiriis archiles>i-

ta que subscribió las actas de la restaura-

ción del monasterio de Santa Cecilia en

Monserrate, de que hablé poco antes. Esto

dice bien con la disciplina de aquel tiem-

po , en que los obispos eran por lo común
elegidos del clero propio de cada iglesia.

Gobernaba ya esta sede en 949? cuando

Qodemaro y su muger Elvia le hicieron
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donación de unas tierras en el lugar de

Foncuberta de este condado (639). Dona-

mus y dicen, Domino Deo^ et Beato Pe-

tro y vel verías Domino Wadamiro epis-

copo 5 i^el successores eius &c. Facta do-

natione V. KaL MoAii anno XIII, reg-

^ nante Ludo\>ico rege filium Carloni.
^ También me acuerdo de haber visto en

I el archivo real de Barcelona la escritura

de elección de Adalaizis en abadesa de

S. Juan de Ripoll (hoy de las Abadesas)^

hecha por el conde Borrell , concurriendo

nuestro obispo JVadamiro ^ el conde Se-

niofredo
, y otros personages : ante el pres-

bítero Guiliardo , su fecha XVII. Cal.

SepteTub. anno XIV. regni Ludovici filii

Caroli y indictione VIII ^ cómputos que

cuadran bien
, y corresponden al año gSo

de Cristo. Esta es la única nota que tomé

del documento
5
pero es cierta.

Acá queda otra donación (65 1)
que hi-

cieron al mismo obispo y á su iglesia Al-

barico y su muger Ofresa de unas viñas

en el lugar de Cellaí^na y IV. Idus Maii

anno XVI. del mismo rey
y g52 de Cristo.

Tras esto ya no se hallan noticias de

este prelado hasta el año III del rey Lo-

tario. Para cuya declaración es menester
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fijar antes las épocas de este reinado , las

cuales tomaron los escribanos de diferente

manera: unos desde el dia lo de Setiem-

bre de 954 en que murió su padre Luis

el Ultramarino ; otros desde su corona-

ción á 12 de Noviembre del mismo año:

y otros finalmente , no haciendo caso de

los meses que quedaban de ese año , con-

taron por primero todo el gSS
; y esto úl-

timo dice Campillo («) que es lo mas co-

mún en este pais.

Supuesto esto , sábese que el año III

del rey Lotario IIII. Nonas Septembris

permutó nuestro obispo con Dajiiel una

casa y campo in appendicio Gorbitano , in

locum que yocitant Qranuliarios. En esta

permuta anterior al dia 10 de Setiembre

siguió el notario un método no conocido

acerca de los años de aquel rey
,
que fue

contar por primero todo el 964 ; de ma-

nera que la donación sea del 2 de Setiem-

bre de 956. Porque si ajustáramos su fe-

cha á una de las tres épocas que dije, per-

tenecer ia la escritura al 2 de Setiembre de

95*7 , dia en que como veremos habia ya

muerto nuestro obispo.

(a) Disquis, meth. &c. p. iSi.
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Otra memoria suya cjueda
, y es cier-

tamente del año 9^7 , era 99^, indicción

XV
; y es la de la consagración de la igle-

sia de Santa Cecilia en Monserrate , en el

castillo llamado Marro , hecha á ruegos

del célebre abad Cesario
,
que todavía no

estaba promovido al honor de metropoli-

tano Tarraconense, Este célebre persona-

ge siendo ya presbítero habia adquirido

para sí dicho castillo en el año 94^ por

donación de su prima Druda y del hi-

jo de ella Ansulfo. Druda y su marido

también Ansulfo habían comprado el cas-

tillo con su iglesia de Santa Cecilia en el

año 871 por cinco libras de plata ^ expre-

sando el vendedor Radulfo que le perte-

necía aquella posesión por donación del rey

Carlos, que sin duda debía ser el Calvo.

Cesario, adquirido ya aquel lugar, alcanzó

licencia del conde Suniario por la media-
ción de su mugcr Richildis para recogerse

á él con cuatro monges , á los cuales el

obispo Jorge confirmó en la restauración

de la casa en 945 como ya vimos
, y aho-

ra nuestro Wadamlro les dio la regia de
S. Benito, consagró su iglesia, y confirmó

sus posesiones. Todo esto consta de la es-

critura que vi original en el archivo del
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monasterio de Monserrate
;
pero tan rota

y deteriorada
,
que de su fecha solo se

pudo leer lo que he dicho
, y no el dia.

Mas es cierto que debió ser anterior al mes

de Junio
,
porque á i o de él ya se halla-

ba el obispo en Vique gravemente enfer-

mo
, y muy luego murió como vamos á

ver.

Bien tendrás presente que en los cor-

reos anteriores dije como el obispo Wada-

miro restauró la canónica Ausonense IIII,
Idus Iiuiii^ anuo III. reguante Leutha-

rio rege , auno dominicae Traheationis

DCCCC.LFII. Indictione XV. Todos es-

tos datos se verifican en el dia lo de Ju-

nio de 9^7, de cualquier modo que se cuen-

ten los años de Lotario, ó por la muerte

del padre , ó por su coronación , ó exclu-

yendo todo el año 954. Vuelve á leer, te

ruego, este documento que envié («), por-

que lo es muy claro de la humildad y ce-

lo de este obispo
, y de la liberalidad con

que enriqueció á su iglesia con sus propios

bienes. Forma ademas una época muy no-

table para la historia de su vida canónica.

Murió el obispo á los cuatro dias de haber

(a) V. sup. pag. 33 y sig.
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i hecho esta grande obra, es á saber, dia i4
e

'
de Junio del mismo año III de Lotario y
957 de Cristo. Consta esto del inventario
gue el obispo Wilara de Barcelona formo
de las alhajas del obispo difunto

, y aun
de todas las de la iglesia, que eso signifi-

ca lo que el dice ipsum avere de ipsa ec-
clesia. En el exordio de esta escritura que

I va copiada (a) se lee el dia y año del fa-

.

llecimiento de TVadamiro con estas pala-
.|bras: Anuo III, reguante Leutario rege,

siib die XFIII. Kl. Iiilii SIC ohüt Wa-
damirus Ausonensis episcopusSedis Vicho.
De ese adverbio sic

.,
cuyas virtudes otro

dia diré, solo advierto ahora que en este

h| lugar tiene la de afirmar con mas asevera-
ecion, que ese dia y año fue el en que fa-

• llecio el obispo. Y no hay mas fecha que
eiesa, como ninguna otra escritura de las

|de esta clase la tiene , sin que por eso de-
•[[je de ser original y feíaciente como la mas
ai:|pintada. La práctica enseña en esto mas
s que cuantas lecciones den los maestros de
. jdiplomática. Pues digo que el obispo de
,

jBarcelona Wilara
, cumpliendo con lo dis-

r ¡puesto por el concilio Valentino de ^^<o,

(a) Apend. n, XV.

T. VI. 10
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como el mas cercano á esta iglesia ,
vino

á visitarla luego que supo la enfermedad

mortal de su obispo. Esta visita de obli-

gación y no voluntaria denotan las pala-

bras puestas como de propósito en la es-

critura : qiii eitm venerat ad 'uisitandum.

Por esto después de dar su consentimien-

to para la restauración de nuestra canó-

nica, según consta de la escritura que so-

bre ello se extendió , como visitador dio

sepultura al cadáver de JVadamiro ^
e in-

ventarió los bienes de la iglesia
; j es in-

dubitable que debió presidir la elección

del sucesor Atton ^ aunque de esto no ba

quedado documento alguno. Ademas de las

curiosidades que contiene el citado inven-

tario 5 es muy apreciable por la noticia

que nos da de que en el año 957 estaba

todavía vivo y en buena salud el obispo

de Barcelona JVilara^ á quien el P. Florez

no conoció vivo después del año qSo.

Por último debo contar entre las me-

morias del obispo difunto la que nos con-

servó un martirologio de esta iglesia coíi

estas palabras : V. Idus Octob. Dedica-

tío Sancti Michaélis in Sede Vico per

manas Guadamiri episcopi. Algo mas baj

que decir de esta iglesia ó capilla de S. Mi
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guel, que jotro dia vendrá á cuento. Aho-
ra vamos á continuar nuestro catálogo,

desembarazando primero los estorbos que
en él se encuentran.

RADULFO

excluido del catálogo de los obispos

Ausonenses,

Después del obispo Wadamiro pone el

P. M. Florez (pag. 90) á Radulfo como pre-

lado Ausonense, de que ^ dice, antes no
se conocia ni aun el nombre. El motivo
que tuvo para introducir esta novedad es

el privilegio con que el rey Lotario con-
firmó los bienes del monasterio de Santa
María de RipoU en el año 982 ;

porque en
él entre las donaciones que hicieron á

aquella casa los tres obispos Ausonenses
anteriores se cuenta la de Rudulíb: in i^alle

Mataniala alodem qui fuit Radulfi epis-
copi. Lo mismo se repite en la bula que
para ello expidió el papa Sergio IV. Am-
bos documentos publicó la Marca Hisp.

Cap. n. CXXXI. j CLXV.). De aqui infie-

r.e el citado escritor que antes de ese año
982 y hacia el gSo hubo eu Ausona , de
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cuja diócesi es Ripoll , un obispo llama-

do Radiil/b y cuja sede, aunque alli no se

exprese , debe ser la misma que la de God-

maro, Idalcarío y Jorge , á quienes tam-

poco se da título episcopal.

Si estos dos instrumentos bastaron para

introducir un obispo nuevo
,
que Jio anda

conocido entre nuestros autores-, ¿cuan-

to mas se confirmaria en esa opinión aquel

sabio escritor , si viera las memorias que

quedan aqui autenticas j mucho mas de-

mostrativas de la existencia de dicho obis-

po? Una es la escritura de venta hecha

por Se ¡pión j su muger Rodesinda á Ro-

duJfo obispo (sin expresar la sede) , de una

viña en el condado de Berga , in appen-

dicio de Borrassederes , in villa que no-

minant Bus^atella. Facta carta venditio-

nis VIII. Kal. lunii anno XXII. rei-

nante Karulo rege filio Leudivici. Otra

venta haj hecha por Ennego abba atque

levita con la congregación de Santa Ma-

ría de Ripoll a Miro j Wisamundo
, j á

sus mugeres Manuplena y Casta, de unas

tierras in castro Sane ti Laurentii in vilhi

de Filgairoles , de las cuales una lindaba

de meridie in térra de Rodulfo episco-

po. Facta carta venditione XVII. Kal,
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Jugusti, amio XXIII. regnante Karulo
rege filio Ludo^ici. Otra jíor fin de tier-

ras con límites in térra de Rodalfo epis-
copo. Kal. Noi^emb, anuo XXIIII. re-
gnante Karlulo filio Leude vici. Estas
tres son las escrituras que clecia ; las cua-
les

,
considerada sola la circunstancia de

hallarse originales en el archivo de Vique,
cuya sede se atribuye á Radulfo , hace su-
bir mucho de punto la probabilidad de la

opinión del P. Florez.

Sin embargo ellas mismas me sirven
de guia para excluir á ese obispo de la se-
rie de los nuestros. EL rey Garlos

, por
cuyos años se calendaron estos tres ins-
trumentos

, no puede ser otro mas que el
llamado el Simple, hijo de Luis el Balbo-,
porque ni después de ese Garlos hubo en
Francia otro del mismo nombre hasta el
siglo XIV, ni los que lo tuvieron antes
que él reinaron tantos años como aqui se
dice, sino es Garlos el caho, á cuyos tiem-
pos seria locura hacer subir la memoria
de un obispo de Ausona

, cuya silla tardó
mucho todavía á restaurarse. Asi que es-
tas escrituras de los años XXII , XXIII yXXIIII del rey Garlos pertenecen á los
años de Cristo 919, 920 y 921, 6 á dos
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mas de atraso cada una de ellas , confor-

me la cuenta que se siga en el reinado de

aquel príncipe. Pregunto ahora : ¿ recono-

cería el P. Fiorez en esos años por obispo

Ausonense á Rodulfo , cuando él mismo

asegura y prueba con documentos que Jor-

ge ocupó aquella silla desde el 91 5 hasta

el 938? Luego el Radulfo obispo que es-

tas tres escrituras mencionan , lo era de

otra sede. Luego también lo era el men-

cionado en los dos documentos en que se

apoyó el P. Fiorez : en los cuales sobre

callarse como en los míos la sede, se ha-

bla de él indefinidamente en cuanto al

tiempo en que existió.

Y si el Radulfo de mis tres escrituras

no cabe en esta silla que ocupaba Jorge,

tampoco el de las otras dos puede tener

lugar hacia el año 95o
,
porque hasta sie-

te años después vivió FTadamiro , como

vimos arriba, y acaso antes de cumplido

el mes de la muerte de este
,
ya lo era

Ation , como se verá luego.

Asi que es preciso borrar á Radulfo

del catálogo de los obispos de Ausona. Y
aunque esto debía bastar á mi propósito,

pasando adelante con mi labor , todavía

quiero detenerme en busca del nicho don-
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de le coloquemos. Que pues es cierto que

era obispo , alguna silla y de las de por

acá gobernaría , no estando entonces usa-

do el titular obispos iii partibus , como
vimos después.

Yo tengo para mí que este es el Rot

diilfo hijo del conde de Barcelona Wifre-

do 11 el Velloso , ofrecido por su padre á

Dios en el monasterio de Santa María de

B ipoU y á su abad Daguino en el año 888,

dáiidole en dote entre otras cosas in locuin

quera vocant Mataniala ípsas ecclesias

Sanctae Marine , et Sane ti Petri (a) ; el

cual creciendo en edad vino á ser obispo

de Urgel desde el año 914 hasta después

del c)4o 5 como se demostrará en el viage á

aquella iglesia. Esta dignidad no le impi-

dió que conservase el señorío de las po-

sesiones que su padre le diera en distin-

tos condados al tiempo de entregarle al

monasterio de RipoU ; ni que agradecido

á la educación que en él habia recibido,

le diese el alodio de Mataniala , en cuvo

valle ya tenia la misma casa otras pose-

siones. Esta misma circunstancia fue la

causa de hallarse en la segunda dedicación

(a) Mar, Hisp. ap. n. XLVL
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de la iglesia de dicho monasterio en qSS,

y de viajar con alguna frecuencia por este

obispado
j y de ser en él muy conocido,

siendo tan célebres su padre y hermanosj
de manera que los notarios no necesita-

sen especificar su sede, bastando para los

que entonces vivian decir que una here-

dad lindaba Í7i térra de Rodulfo epis-

copo. Y esto pudiera confirmarse con el .

egemplo de otros obispos, cuyos nombres
solos suenan en escrituras de iglesias di-

ferentes de las que gobernaron. En reso-

lución
,
yo creo que este Rodulfo era el

obispo de Urgel, no habiendo otro por
acá de ese nombre en todo el siglo X. A
lo menos esto es cierto que nunca ocupó
la sede Ausonense, en la cual á Wadami-
ro sucedió muy pronto

ATTON
(arzobispo)

desde gS-y liasta cf¡\.

El P. M. Florez (pag. 92) no conoció de
este prelado memoria alguna anterior al

año 960. Yo puedo asegurar que ya lo era

á 26 de Setiembre del año 111 de Lotario,

957 de Cristo. Porque de ese dia hay (724)
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una donación de algunas viñas hecha por

Recosindo ad Beato Petro apostólo jCjuí

est fundatuSj ve I hedificatus in coinitatuin

Ausona in Sede Vico , vel ad ipsuin epis-

copum Attone^ vel ad ipsos canónicos &c.

La fecha es : VI. Kalendas Octobris^ anno

III, regnante Leutario rex filio Leude

-

vici. En esta escritura el notario no con-

1
1 to los años de aquel rey desde la muerte

I

de su padre á lo de Setiembre , en cuyo

caso hubiera dicho anno IIII -^ sino 6 des-

de su coronación á 12 de JNoviembre , 6

excluyendo los meses restantes del año

g54. De todos modos se ve que Atton su-

cedió muy pronto á JVadamiro
,
puesto

que á los tres meses y doce dias de su

muerte ya estaba confirmado obispo.

Ya dije
, y es notorio á los que en-

tienden algo de la disciplina de aquel

tiempo
,
que los obispos se elegian del

clero de las mismas iglesias. Conforme á

esto no dudo afirmar que nuestro obispo

era aquel Atto sacerdos que admitió la

vida canónica, y subscribió a la restaura-

ción y dotación de ella hecha por IVa-
damiro en el Junio de ese mismo año

95^ , como se dijo. El mismo es también
el que en 945 subscribió entre los cañó-
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nigos de Vique
, y autorizó como notario

la escritura de restauración del monaste-
rio de Santa Cecilia en Monserrate , de

que poco ha se habló. Léese asi su firma*.

Atto , ac si mérito indignus sacer^ hanc
scripturam scripsi , et de rehus meis ^i-

neam I. ibidem traddidij et manu mea sub
die et anno quo supra.

A las pruebas que da el P. Florez de

la existencia de este obispo en 960 ,
pue-

de añadirse la donación (i63) que le hizo

el conde Borrell de unas tierras en el

condado de Manresa , en el termino de

Castro de Montebui : 1

1

II. KaL lunii

anno VI. reinante Leutario rege. Tres

ó cuatro escrituras mas hay de ese año,

que no contienen cosa particular.

Al 961 corresponde la consagración

hecha por el mismo obispo de la iglesií

de S. Bartolomé de Lers , edificada po]

Rajilo ^ abadesa del monasterio de S. Juai:

de RipoU (hoy de las Abadesas). Va e"

documento copiado del archivo real d(

Barcelona con las notas oportunas pan
ordenar y concertar sus fechas , con le

cual escuso decir mas ahora (ci).

A las tres bulas del papa Juan XIII

(a) Apend. n. XVI.
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que el P. Florez publicó (a) en prueba

de haber tenido nuestro obispo el honor
^

' de metropolitano Tarraconense
,

puedo
• todavía añadir otras dos. Una de ellas

^ está en la curia episcopal , dirigida á Sic-

' niario obispo de Elna
, y al padre de el

^ Qaucefredo , conde de Rosellon
, y al ar-

cediano y clero de Gerona , mandando á

M estos últimos que reconozcan á Atton^

'^¡honrado ya con el dictado de arzobispo,

p romo gobernador y provisor suyo. El exa-

! men del por qué se da á Gerona este go-

k bernador provisional^ teniendo como te-

II uia entonces á Miro su verdadero obis-

t po , lo dejaré para lo de aquella iglesia,

que ahora nos distraería mucho. La data

de este breve es del mes de Enero , In-

1 dicción XIV
,
que se verifica en el año

i 971. La misma fecha tiene la otra bula

o que decia
, y es en la que el citado papa

11 le concedió el honor del palio. Está en

í
el archivo capitular. Va copia de am-

i bas {b).

i

{a) Esp. sag. tom. XXV. p. 102 , y tom. XXVIII. pp.
g6 y 2S2. No entiendo por qué en este último lugar se

llame Octavo a este papa Juan, á quien en todos los otros

ae llama XIII ^ como en verdad lo era.

(6) Apend. nn. XVII y XVIII.
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Nada mas tengo que añadir á lo del

P. Florez sobre este célebre prelado, que
ademas del honor de metropolitano , me-
reció ser maestro del famoso papa Silves-

tre II : de lo cual diremos no poco en
las Memorias de los cojides de Un^el,

fruíanO

desde g'j2 hasta 992.

Se da razón del intruso Guadallo.

Tampoco liaj que añadir á las memo-
rias ya publicadas de este obispo, sino es

algunas escrituras de donaciones , ven-

tas &c.
,
que solo servirian para confirmar

su existencia en los primeros años de pon-
tificado , conforme la fijó el P. M. Florez

(pag. 100 y sig.). Únicamente debo advertir

que no vivió tanto como supone este sa-

bio escritor
, y que lo mas llegó al año

992 ,
puesto que en el siguiente era ya

obispo el sucesor Arnulfo , como se de-

mostrará en su artículo.

He querido copiar entera la bula del

papa Benedicto Vil en favor de este obis-

po , de la cual solo publicó un trozo el

sobredicho pudre (pag. 102). Este documen-



A LAS IGLESIAS DE ESPAÑA. l5n

lo sin duda es posterior al gyy en que
entró á ser arzobispo de Narbona el Ér-

- tnengaudo que en él se nombra
;
pero es

s- anterior al 984 en que aquel papa mu-
1 rió (a).

A este período de siete años pertene-

ce sin duda la persecución que Fruiano
sufrió de parte del intruso Guadallo

,
para

'cuya protección se expidió aquella bula.

A lo menos puedo asegurar que esta con-

juración
,
que ocasionó grandes disgustos y

acaso la muerte de nuestro obispo , es

muy anterior al año 990 en que la supo-
^ ne el P. Florez; puesto que Guadallo es-

• taba ya reconocido por obispo en estos

1 paises en el año XX del rey Lotario
,
que

es el de 975 • como consta de una venta
í {ue le bicieron Elo y Auria ^ bermanas
^ del obispo de Urgel Wisado II ^ cuya es-

• ci itura está en el arcbivo abacial de Car-
j dona , e ira copiada en el yiage de Ur-
1 gel. En ella dicen esas señoras : \>inditri-

CCS sumus tihi IVadaldo ojiceschomite
episcopo. Reconocíanle también por su
obispo los sediciosos de acá á 28 de Se-

tiembre de 989, cuando públicamente au-

(a) Apend. 11. XIX.
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torizó como testigo el testamento sacra-

mental de Eldeniaro. La escritura está en

el archivo de esta iglesia (879) fecha //^.

Cal. Octob. anuo III. reinante Ugone
rege ; el cual ya se sabe que comenzó á

serlo á 3 de Julio de 987.

Los padres de este intruso se llamaron

Gonmaro y Gersindis , como se ve en es-

critura del año IX del rey Enrique, 1089

de Cristo • por medio de la cual fueron

restituidas ciertas posesiones que ellos ha-

bian ocupado en el término de F^oUregá^

a Guillermo archilevita que después fue

obispo
; y en el testamento de este cons-

ta ademas que él las compró del obispo

Guadallo. Llámale vizconde la escritura

que dije de Cardona, mas no sé de dónde

Je venia ese título.

Este perverso obispo , depuesto de esta

silla en 997 , vivió aun mucho tiempo.

Del año 10^4 he visto aqui una escritura

de venta de tierras , en cuyas afrontacio-

nes se señala térra de Gitadallo episco-

po ; á no ser que les quedase el nombre

de su antiguo dueño. En el año 1089 ya

se habla de él como difunto
, y también

en io4o en la consagración de la iglesia

de Urgel , donde de cierto alodio se dice:
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tjuod fait de Guadaldo episcopo. A no ser

que en estos documentos se hable del

obispo de Barcelona de este nombre, que
vivió desde 1029 hasta io35. Nada se pier-

de por dejar apuntadas estas dudas. No
es de esta clase la existencia de nuestro
obispo Fruiano en 988 , cuando autorizó

con su presencia y su firma la solemne
pL'rrauta que los condes de Barcelona Bor-
rell y su muger Aimedruds y el hijo de
(l]os Raimundo hicieron con el obispo
Salla y todo el clero de Urgel. En aquel
opiscopologio irá copiada la escritura ori-

ginal donde nuestro obispo subscribe asi:

Frugifer Presul subscribo. Vamos al su-

cesor

ARNULFO

desde 998 hasta loio.

El P. M. Florez (pag. 108) le supone
nacido en la diócesi de Narbona , fundán-
dose en que el metropolitano Narbonense
Ermengaudo en la carta formada ó testi-

moniales que le dio para su viage á Pales-

tina, dice de el nostrd dioecesi natum. Mas
yo entiendo, salvo el parecer de aquel es-

critor, que la palabra dioecesi aqui se to-
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mó por pro^nncia^ como la tomó el mis-

mo arzobispo en la misma carta y muy po-

cas palabras después, diciendo: Convoca-

semus una pontífices omnes nostrae clioe-

cesis. Y ya se sabe que en aquellos siglos

solían frecuentemente no guardar la exac-

titud que abora queremos
, y promiscua-

mente decian : episcopatus
,
paroecia^

provincia , dioecesis &c. Asi que por es- ^

te motivo nadie nos obligará á creer que

fuese francés nuestro obispo , sabiéndose

que la provincia eclesiástica Narbonense

compreíiendia todo el territorio de nues-

tras iglesias catalanas.

Por otra parte, en una escritura de es-

te arcbivo (809) perteneciente al año ioo5

se babla de bago lia de domno Arnolfo

episcopOy s>el de Reimundo vicescomite

jvatri suo. Este mismo berinano suena tam-

bién en el testamento del obispo , de que

hablare luego. Y aunque no se expresa el

título del yizcondado
,

parece ser de los

de por acá , considerado el sitio de las he-

redades de que dispone , entre las cuales

ni una sola hay que pertenezca á la diócesi

de Narbona ; sino que todas son del con-

dado de Urgel y término de Cardona. El

marques de Mondejar en la historia de la
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casa de Moneada dice que fue hermano de
Mirón, primer señor de la parte superior
de la ciudad de Vique, por habérsela cedido
este mismo prelado. De esto no hallo que
decir. Lo que yo sé de cierto es que núes-,

tro Arnulfo era hermano de Raimundo
vizconde de Cardona

,
que heredó aquel

estado por haber muerto sin hijos su her-
mano Ermemíro

, el cual los poseía desde
el año 986, como se ve en la carta-pue-
bla de Cardona , de que se hablará en su

;
lugar. Los tres hermanos Ermemiro, Rai-
mundo y Arnulfo eran hijos de Wadar-
do 6 Guadallo

, y de su muger Ermetruit.
Lo dicho basta para desengañarnos de que

' nuestro obispo Arnulfo no era francés.
También es preciso fijar el principio

lie este pontificado cuatro años antes del
jue señala el mismo escritor. En este ar-
:"bivo existe una escritura original (888),

1

:on la cual nuestro obispo permuta el cas-

tillo de Spadas y otros alodios por la igle-
sia de S. Baudilio que poseía Sendredo,
iiijo de Ansulfo , el cual la habia cómpra-
lo del conde Raimundo. La fecha dice:
Facta ista commutatione XF. Kalendas
Marta anuo FI reguante Ugone rege-, que
yertamente corresponde al dia i5 de Ye-

T. VI. U
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brero del año 993. Léese en el exordio:

Ego Arnitlfus gratia Dci episcopus ^ et

ahha , simul cum congregatione Scmcti

Petri sanctae Seáis Aasona &c. Y en la

subscripción dice ; Arnulfas ac si inclig-

mis gratia Dei episcopus , et abba
,
quí

hanc conimiUatiojiem feciy et firmare ro-

gavi. Otra escritura hay aqui (1292) que

también supone á nuestro obispo existente

y en posesión de su silla en el año i.° del

rey Roberto, de Cristo 996.

El haber sido Jrnulfo confirmado en

el concilio romano á 9 de Mayo de 998,

que es en lo que se funda el P. Florez

para atrasar tanto su pontificado, no im-

pide que estuviese ya electo y aun con-

firmado por su metropolitano mucho an-

tes y en el año que dije. Porque la con-

firmación de aquel concilio solo fue judi-

cial , cuando examinada la causa se fallo

contra el intruso Guadallo ; el cual allí

mismo fue degradado canónicamente
, y

en seguida confirmado ArnuJfo en la se-

de Ausonense que legítimamente ocupaba.

Léanse las actas de este concilio en Balu-

cio (Tom, II. Miscelh png, 117J y en el

P. Florez
,

pag. ^Sy
, y se verá que una

de las razones en que Arnulfo apoyaba
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SU derecho era la de estar ja consagrado
por su legítimo metropolitano el arzoljis-
po de Narbona. Asi que ni debe decirse

^ electo en 997 , ni confirmado en 9 de
Majo de 998.

' Al derecho legítimo de Arnulfo y á la
• plena posesión que tenia de esta silla an-
' tes de aquella sentencia conciliar

, alude

\

sin duda una escritura original que he vis-
to en el monasterio de Eipoll (Armario
de la pa^ordria de Aja) lecha V. Kal.

" lunii^ anno VIIII. reinante Ugone re-
' ^^ ? 99^ de Cristo

; en la cual el abad de
' aquella casa Seniofredo da á Goltredo y

i á su muger Trudelindis un alodio en la
i Gerdaña

, j añade que hace esto una cum
I consensic atque nutu PROPRII praesulis

?iostri Arnulphi episcopi. La expresión
proprli praesulis parece puesta con niu~

'
cho acuerdo para denotar el derecho de
Arnulfo, á quien el monasterio tenia por
verdadero obispo

, contra las pretensiones
de Guadallo

, al cual no faltaría quien obe-
deciese en la diócesi

, como acontece en
los cismas. En dicha escritura firma tam-
bién el obispo: Arnulfus ac si indignus
gratid Dei episcopus

, conscius huius scri^
pturae. Quede pueü asentado que era ya
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obispo confirmado y reconocido como tal

mucho antes del 998.

No te se pase observar que en algunas

(le estas escrituras Arnulfo se llama á sí

mismo Ejjiscopus et Ahba ;
con lo cual

se confirma la noticia que dan algunos ne-

crolo^ios de que fue abad de S. Félix de

Gerona
, y ademas se sabe que conservó

la abadía junto con el obispado. D ícelo él

mismo mas claramente en otra escritura

de este archivo (909) , y es una permuta

que él hizo con Madexo primer archive-

ro fprimo scrinii Sancti PetriJ III. Id.

Octoh. anuo I. quod ohiit Uggo^ rex.

Data muy notable (aunque no la única),

porque Roberto que sucedió á su padre

Hu^o, fue aqui reconocido por rey sin in-

tervalo alguno, y no parece haber necesi-

dad de contar los años por la muerte del

antecesor. Mas ¿quien puso puertas al ca-

pricho de los notarios? de aquel tiempo

<ligo. Gomo quiera que sea , la escritura es

del año 997 , ó, del siguiente
,
porque en

esto hay disputa. Pues en ella dice el obis-

po : III Dei nomine. Ego Jrnulfus gratiá

Dei sedis Ausonensis episcopus ,
et ahba

Sancti FeUcis Gerundensis ,
simul cuín

canonicis Sancti Petri &c.
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Una memoria curiosa nos queda de su

pontificado ^
perteneciente ai año 1002,

que.es un congreso tenido en esta iglesia,

donde se hallaron los condes Ramón Bor-
rell (de Barcelona) con Erniesindis su mu-
ger

, y su hermano Ermengol (de Urgel),

el arzobispo de Narbona Ermengol
, y los

obispos Salla de Urgel , Eizon de Barce-

lona y el nuestro
, y yarios vizcondes y

nobles. Ante los cuales el abad de Ripoll

Singfredo se quejó de la usurpación hecha

á su monasterio del alodio llamado cas-

truní Camba) el cual luego le fue adjudicado

y mandado restituir. Los títulos y encomios

con que califica la escritura á los sugetos

que asistieron , hallarás en la copla adjun-

ta , ó mas bien extracto que tomé , cuan-

to creí que bastase para noticia de esto,

omitiendo los trámites legales de aquel

juicio (a). A nuestro Arnulfo elogia con

estas palabras: in omni stiidio pililosophiae

plenissime eruditus. Que este congreso se

tuvo en los dias de la festividad de San

Pedro Apóstol de dicho año, consta de una
escritura fecha á 3 de Julio del mismo , de

la cual se hablará en el episcopoiogio de

(a) Apend. n. XX,
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Urgel
,
por donde sabemos que Salla^ obis-

po de aquella iglesia, alcanzó alli senten-
cia favorable sobre la posesión del castro
Keralt'^ y sabemos que para este fallo ha-

bia sido citado en otro congreso de los mis-

mos señores y prelados tenido pocos dias

antes en Barcelona. De lo cual se infiere

ademas que estas juntas mixtas eran muy
frecuentes para resolver las causas graves»

También sabemos por ella que aqui se ce-

lebró esta junta in ecclesia Scmctae Ma-
rine (la Rotunda) : y que asistieron mu-
chos mas obispos que los que dice la es-

critura de acá. Omito algunas otras me-
morias que son de poca entidad.

El P. Florez (pag. 109) declaró muy
bien lo que era el artificio de la carta for-
mata^ ó sean testimoniales y como un pa-
saporte que el metropolitano de Narbona
dio á nuestro obispo para el viage que pro-

yectó y acaso efectuó á Palestina. Mas la

copia que enviaron á aquel escritor no es

muy exacta ni conforme con el original

que existe en este archivo. Y como este

es un documento tan precioso
, y el iini-

co de su clase que á nii entender tenga-
mos por acá de los siglos medios \ me he
tomado el trabajo de copiarlo de nuevo
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con el esmero posible

, y enviártelo tal

cual está , dejando á los curiosos y de mas

ocio la investigación de las inexactitudes

del que lo escribió (a).

Otro punto muy notable es el de la épo-

ca en que murió este prelado. El deán Mon-
eada dice que se halló en la batalla que

dieron nuestros condes á los moros junto

á Córdoba, dia i." de Setiembre del año

loio ; mas que no pereció en ella , sino

que viniendo acá enfermó en el castigo

Colónico en la Segarra ^ donde hizo tes-

tamento
, y murió dia i.° de Agosto del

año XIV del rey Roberto y loio de Cris-

to. De aqui resulta una contradicción que

encarece mucho el P. M. Florez, reduci-

da á que si Arnulfo murió á i." de Agos-

to del año loio , no pudo hallarse en la

batalla de i." del Setiembre siguiente.

A mí me constan con evidencia ambos

extremos. i.° Que el obispo murió á i.°

de Agosto del año XIV de Roberto , lo

dice la escritura de la publicación y ege-

cucion de su testamento, fecha á 3i del

mismo mes
,
que existe aqui (8i3) original.

2.° Que se hallase en la batalla de Córdo-

i

(a) Apend. 11. XXI,
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ba y de ella saliese herido gravemente cons-

ta de su testamento original que va co-

piado (a), al ññ del cual se lee : fíaec om-
nia ovdinavit Arnulfus episcopus

^
quan-

do fuit reversus de Córdoba in sita me-
moria IIII. Kal. Augustas anuo IIIIX.
reinante Radebertus rex. Mas claramen-
te se ve esto mismo en la publicación que
dije de ese testamento , en la cual afirman

los testigos que se hallaron presentes ad
ea ora quando reversus de publica expe-
ditione Spaniae quondam Arnulfus epis-

copus
, \>ulneratus graviter , atque deten-

tus egritudine
, quiescebat in lecto &c.

Mas á pesar de que estas dos cosas son
ciertas

, y por lo mismo que lo son , no
hay entre ellas contradicción alguna.

Primeramente está controvertido entre
los diplomáticos el año de la muerte de
Hugo Capeto , diciendo unos que fue el

996, otros el 997, y algunos el 998; de
manera que no está determinada la época
cierta del reinado de su hijo Roberto. Sé
que el P. Florez , Campillo y otros tienen
por mas común la primera época, y yo soy
del mismo parecer 5 según la cual el dia i."

(a) Apend. n. XXIL
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de Agosto del año XIV de Roberto corres-

ponde al año 1 01 o. Mas ¿quien negará que

liubo notarios que contaron por la segun-

da época del ggy , asi como hay escritores

y muy clásicos que han seguido esta opi-

nión? Asi es que Balucio en la Marca Hisp,

prefiere esta cuenta como la mas conforme

á los documentos de por acá
, y la sigue

en todos los que publica en esa obra. Con
esto ya se ve que seria muy llano decir

que el dia i.° de Agosto del año XIV de

Roberto, en que murió Arnulfo ^ corres-

ponde al de ion; y que por consiguien-

te pudo hallarse en la batalla del Setiem-

bre anterior.

Mas á pesar de cuenta tan galana, sá-

lenos al encuentro el obispo sucesor Bor-
rell

^
que ya lo era ciertamente á fines del

año loio; con lo cual no es posible atra-

sar al año siguiente la muerte de Arnul-

fo ^ y se hace preciso buscar otra salida á

la dificultad propuesta. Y yo la hallo sin

salir de la cuenta que adoptó el P. Florez,

poniendo la muerte de Arnulfo en loio,

y asegurando que todavía se halló en la

sobredicha batalla. Porque esta no se ve-

rificó, según se ha creido hasta ahora, en

el dia i."* de Setiembre, sino á i\ del Ju-
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nio anterior. Debo alegar con alguna ex-

tensión las pruebas ele esta verdad que es

tan nueva (a) como importante para la his-

toria general de España , no solo porque

en aquel encuentro murieron los obispos de

Barcelona y Gerona y el conde de Urge! Er-

mengol I, con otros personages ilustres,

sino porque alli comenzó á ir de caida el

imperio de los árabes.

Dejando pues á un lado para cuando

haya mas ocio el examen de cronicones e

historiadores , lo que como viagero he re-

(a) No llamaría yo nueva á esta verdad histórica, si

cuando hice y escribí mi viage en i8o5, estuviera ya ira-

preso el tomo XLIII de la España sagrada , que ahora

poco se ha publicado en 1 8 19. Y en este caso hubiera

también dejado intacta dicha cuestión , la cual tan deteni-

damente han ilustrado sus diestros compiladores. Mas

pues ya lo escribí , y con el gusto de ser el primero

que deicubriese la verdadera ípoca de dicha bataUa,

no creo que nadie me reprenda si al cabo de tantos

años de silfoucio involuntario , repito algunas de las co-

sas que otros mas felices en esto pudieron ya comuni-

car al público. Tanto menos, qne sino se halla aqui

la copia de doctrina que puede cómodamente recogerse

de obras magistrales impresar,;, se hallarán algunas no-

ticias de los archivos , que no pudieron ver aquellos sa-

bios historiadores, que es el mejor y mas sólido fruto

que puede presentar un viagero , que en la historia no

tiene mas oficio que el de un simjde aparejador.
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cogido ]iasta ahora es lo siguiente.

I." En el monasterio de S. Benito de
Bages vi una escritura fecha á 29 de Ju-
lio del año XXXVI de Roberto, io3i de
Cristo

, y es una declaración de testigos
sobre la pérdida de ciertos derechos, la
cual había acontecido 28 años antes , es á
saber, XF. Kal. Angustí, auno XIII. reg-

' nante Rotberto rege
, y añaden los tes-

tigos ; hoc fuit anno antequam Remundus
comes in expeditione Cordube profectus
fiiisset, et quando relinquit ibi defimcto
jratre sito Ermengaudo comité. La pér-
dida de esos derechos dicen los testigos
que se verificó un año antes que se hicie-
se la expedición á Córdoba

; y ese año di-
cen que era el XIÍI de Roberto. E] año
XIII de este rey empezó en 24 de Octu-
bre de 1008 ; luego el XF, Ral Aug, del
año XITI era el 18 de Julio de nuestro 1009.
Eso dicen los testigos que aconteció un año
antes de la expedición de Córdoba; luego la
expedición de Córdoba y la muerte del con-
de de Urgel

, y de los otros obispos
, y la

herida del nuestro fue en loio. Esto en
cuanto al año. Vamos ahora al dia.

2." En el archivo de esta iglesia (Jet. A:
'?. 9.) hay un testamento sacramental, fe-
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clioenBarcelonaX/^//. Kal. lanuarii^anno

XV. re ornante Roberto rege , en el cual

los testigos Adalberto^ Vwas ^ Jeicio y
Jiian^ jurando sobre el altar de Santa Ma-

ría del Mar , aseguran que los dos herma-

nos Elias y Gondemaro ad ea ora , et illud

tempiis
y
qiiaiido inituinfidt VLTIMVM

praelíum post Cordubam cum exercitii

de Domno Raimundo ^ et catervas barba-

rorum
.,
dijeron á estos testigos

,
que tam-

bién iban á entrar en la misma batalla,

que si morian in ipso instante praeliOy

qnod eis vel nobis iminebat acriier vel

fortiter de ipsos barbaros , dejaban á su

hermano Eroigio por heredero del alodio

de Celada en Barcelona in Buadella an-

tiqua. Explicada asi la voluntad de los dos

hermanos Elias y Gondemaro, continúan

diciendo los testigos : Et tune continuo

introierunt , et nos introivimus pariter

cum illis in ipso praelio ; et ipsi praede-

stinati a Deo accidit sicut et nus-

quam comparuerunt. Nobis ^vero conce-

dit pie tas superna evadendi per sua gra-

tia; et evasimus vivi inde sicut placituní

fuit maiestatis suae gloriam. Et ea quae

hic dicimus et proferimus.... iurando re-,

cte et veraciter testificamus.... Et fuit,
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praefatum praelium inmense lunio^ IIII.

feria j XI. Kalendas lidias ^ anuo IIIIX.

rege Roberto reguante in Francia. Siguen

las firmas originales con la fecha arriba

dicha.

Aquí tenemos cuatro testigos oculares,

que á i6 de Diciembre del año loio ase-

guran que la batalla última de Córdoba

fue miércoles dia 21 del Junio anterior.

Porque ya se sabe que este testamento sacra-

mental debia como todos según la ley go-

da hacerse dentro de los seis meses (a) de

la muerte del testador, so pena de nulidad.

Y pues ellos no tenian interés en alterar

la época de aquel suceso , ni era regular

que olvidasen trance tan arriesgado en

que asi peligraron sus vidas , debe tener-

se su dicho por cierto. La expresión úl-

tima batalla, claramente denota que antes

hubo otros encuentros , mas que después

del 21 de Junio ya no hubo otro
, y que

es supuesto el del dia i.° de Setiembre. Y
no te perturbes al ver que ese 21 de Ju-

nio es del año XIV de Roberto
^ y el 16

(«) En el citado tomo XLIIl de la Esjp. sag. (p,

1S6) se dice que este juicio fue formado diez y ocho

meses después de la batalla. Basta lo dicho en el viage

para deshacer esta equivocación.
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de Diciembre iumecliato es ya el año XV
del mismo rey. Ambos meses son del año
1010

, comenzando á contar el notario el

año XV en 24 de Octubre, época de aquel
reinado. De otro modo no se cumpliria la

ley que solo permitia un semestre para es-

tas declaraciones testamentarias , como sa-

ben todos los que han visto los Usages y
otras ordinaciones catalanas sobre esto. De^
paso advierto que la rareza de escribir

amio IIIIX (auno quarto décimo) la veo
no pocas veces usada por acá en aquellos
siglos

, en que al señalar los años v dias

con notas romanas, posponían la decena
á la unidad; v. g. VIIX = IXX (séptimo
décimo --^ nono decimoj^ guardando en la

colocación de los números desde el i3 has-

ta el 19. el mismo orden con que los pro-
nunciarian.

3." El obispo Borrell sucesor de Ar-
nulfo fue electo acaso en el mismo mes
de Agosto, y lo mas en el Setiembre de
ese año loio

, como se dirá en su lugar.

Luego la batalla que fue ocasión déla muer-
te de Arnulj'o fue mucho antes del i.** de

Setiembre.

¿Cuanto mas pesan estas pruebas que
el epitafio de Otón, obispo de Gerona, d6
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quien también se dice que murió en aque-
lla batalla, y es el único apoyo del P. Flo-

rez (ci) y de todos los demás que la fijan en
1/ de Setiembre? Porque ya se sabe lo que
son los epitafios, compuestos acaso mucbo
después de los sucesos y muertes de las per-

sonas
, y también se sabe lo que es ]a li-

bertad de los poetas rimadores
, y mas de

los leoninos
, y las angustias en que se ve-

rian para encontrar consonantes. No en-

tiendas que en esto que digo trato de cu-

rarme en salud 3 antes en la misma letra

(a) No puedo dejar de congratularme con los au-
tores del citado tomo XLIÍI por haber tenido la ocur-
rencia de dirigirse á nuestro común amigo Don Félix

Torres y Amat , sacrista de Barcelona
, para que exa-

minase el sepulcro del obispo Otón, y desvaneciese la

fantasma de este epitafio, que por espacio de tantos
siglos ha traido engañados á los historiadores mas crí-

ticos. Porque todos creyeron que en el sepulcro esta-

ba esculpido lo que se leía en una tabla colgada al la-
do de él. Y yo lo creí también , cuando estuve en el

monasterio de S. Cugat : que ni siquiera me ocurrió
otra cosa. Mas ahora con la buena diligencia de dicho
Sr. Torres sabemos que en el sepulcro hay un letrero

diferente
, del cual se han empezado á descubrir algu-

nas palabras sueltas, en las cuales por de contado se men-
ciona batalla de moros y el año mille decem. Es de
creer que con el tiempo se acabará de descubrir la ins-

riipcion.
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del epitafio, aunque hallo que el obispo

Oion murió dia i/ de Setiembre; mas no

hallo que la batalla fuese ese dia. Dice asi:

Nam in helio Corduhensi cuín plurihus aliis

Morte ruit datus ensi coeli dignus gaudiis

Erant anni mille decem post Christi presepia^

Quando dedil isti necem prima lux Septembria,

Aquel morte ruit es poético
, y el de-

dit necem es histórico. Sin duda olió esta

diferencia el sabio dominicano Diago
,
que

en el (piscopologio Gerundense , aunque

pone entero el epitafio, y confiesa que Otón

murió en i.° de Setiembre, anticipa la ba-

talla al 21 de Agosto. Atengome á la de-

claración de mis cuatro testigos , según la

cual nuestro Arnulfo , herido gravemente

en la refriega de 21 de Junio de 10 10, pu-

do restituirse á su diócesi, hacer testamen-

to á 29 de Julio, y morir de alli á dos dias.

Porque no me quede escrúpulo , ad-

vierto por último que la historia de Lan-

guedoc (lih. XIII. c. 55.J llama equivo-

cadamente Amaído á nuestro obispo. Va-

mos al sucesor.
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BORRELL
77

desde loio hasta 1017.

En la publicación del testamento deldifunto obispo Jrnul/o, fecha como se
dijo a 3i de Agosto del año XIV de Ro-berto

,
ult.mo dia del mismo mes en que^unoacfue prelado, se halla ya la suL

•
cnpcon del sucesor

: £orrellus ach si in-dignas episcopus. Yo no creo que su elec-
•
c.on se verificase tan pronto, que á los 3oLas de la vacante estuviese no solo elec-

' "' ''"° confirmado. Y asi tengo por cier-^to que esta subscripción es posterior á
'
"í"*^"^ ^^'^'-' '^"«"do ya hecho obispo apro-«na y ratificaría las donaciones de !/r.uljo a la canónica

, y la egecucion de su.estamento. Muéveme
á esto particularm'en

:

e el ver que en el cuerpo áe dicha escH-
"«a suena como uno de los albaceas (he.
^rnosrnarüJA^ difunto „„ Borrello Ló-
80 de S.Pedro, donde era regular que
xpresasen su nueva dignidad, si ya la ob--a al tiempo de extenderse la íscritu^
'i el 01 de Agosto.
Mas asi como no debe anticiparse tanto

' elección
, tampoco debe atrasarse al i

-

T. VI.
12
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de Octubre de ion ,
como quiere el P.

M. Florez. El documento en que para ello

se funda dicho escritor, que es el que se ha-

lla en \ü Marca Hisp, (Jpeiid. n, CLXXI.J,

me parece que ya la supone hecha; y si

alli se refiere , es como un preliminar de]

pacto que hicieron los canónigos con el con-

de Raimando. Porque muy cierto es que

las escrituras de elecciones de obispos tie-

nen otro carácter y manera. Por otra par-

te es indubitable que á i8 de Noviembn

del año loio era ya obispo, y que come

tal dio su consentimiento para la restaura-

ción de la canónica Aquisgranense en L

iglesia de Urgel por su obispo S. Ermen

Qol • de lo cual se dirá á la larga en h

de aquella iglesia.

Casi puede asegurarse que la madre d

este obispo se llamó Ingilrada
, y que jun

to con esta dignidad poseyó la abadía d

S. Félix de Gerona. Ambas cosas se leei

en una escritura de homenage ó fidelidad

que como todas las de su clase está sil

fecha, pero no por eso deja de ser origi

nal y escrita en aquel tiempo ;
en la cua

un Pc-t/ro obispo promete á Borrell ohis

po serle fiel, no usurparle sus posesiones

y oponerse ú cuantos quisieren dañarle ei
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ellas, exceptis Ermessendis comitissd, et
filio suo Beren^ario. No hallo por estos
tiempos condesa de este nombre con tal
hijo, sino la muger de Ramón Borrell, con-
de de Barcelona, que lo fue desde el año nQ3
hasta el 10,7. Asi que esta nota pertene-
ce sin duda á este pontificado

, y el Bor-
re II es nuestro obispo

, y el Pedro es el
[de Gerona. Y aun tengo por cierto que
[deberá reducirse al año ioi3, cuando es-

„ tos dos obispos con otros muchos se con-
- gregaron en Barcelona á tratar de otros
negocios

, como dice el P. M. Florez (pag.
119). Va copia de este documento (a), que

,
acaso dispertará la curiosidad para adelan-

1
tar algo mas en las memorias de nuestro
prelado.

Omitió el P. Florez la noticia de su
sepultura

,
la cual se halla en el necrologio

con estas palabras: ri. Kal. Martii obiit
donmus Borrellus episcopus ^enerandae
memoriae : sepultas est in cripta subtus
ecclesiam Sancti Michaelis. Si el obispo
murió en Gerona , como dice el P. Florez
y como lo aseguró el sucesor Oliva, sin du-
da se trajo acá su cadáver; porque el necro-

(o) Apend. n. XXIII.
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logio indica en sus mismas palabras que

la iglesia de S. Miguel estalla aqui. Algu-

nos han creído que esta iglesia ó capilla

fue fundada por S. Ermengol obispo de

Urgel, movidos de lo que se lee en su

testamento sacramental de io35, donde

hay una manda a Sancto Michaéle Ar-

changelo
,
quem íllé aedificavit in sede

p'ico
,
propter remedium aiiimae domno

Sallano episcopo
,
que era su tio y ante-

cesor. Mas esto no vale
,
porque el sede

Vico era también Urgel
,
que asi se lla-

maba comunmente en los instrumentos y

en este mismo testamento. El S. Miguel

que edificó S. Ermengol era una iglesia de

aquella ciudad, donde se profesó la regla

Agustiniana, cuyo abad era canónigo, y
sus subditos también ,

formándose como

acá una sola canónica de propietarios y no

propietarios. Esa iglesia de S. Miguel es

la que hoy tienen alli los PP. Dominicos.

De todo esto se dirá largamente en aquel

viage. Acá basta para desengaño lo que ya

digimos del obispo FFadamirOj que dedi-

có la iglesia de S. Miguel en esta sede de

Víque. Lo cual se verificó casi medio siglo

antes que S. Ermengol viniese al mun-

do. Estaba esta capilla dentro de la cate-
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dral, con capellanía anexa á un canonica-
to

, y el que la poseía se llamaba rector
Sancti Míchaélis. Esta palabra rector, que
en el día solo se aplica á los curas párro-
cos

, servia antiguamente para indicar el

poseedor de una capellanía
3 el cual asi

como percibía los frutos , oblaciones y
otros emolumentos pertenecientes a ella,

asi estaba obligado á cuidar del aseo y de
cuanto tocaba al buen estado y régimen
de la capilla ó altar. De lo dicho se in-
íiere que el entierro de nuestro obispo es-

tuvo en esta capilla de S. Miguel, cons-
truida ya mucho antes de su muerte , la

cual llamó el necrologio iglesia.

OLIVA

desde 1018 hasta 1046.

Acerca de este célebre obispo , de quien
trató el P. M. Florez con la debida ex-
tensión, tengo que añadir las memorias
siguientes.

En primer lugar va copia de la dedi-
cación que hizo en el año 1022 de la igle-

sia de S. Pablo apóstol y S. Pablo confe-
sor del lugar de Pino en el Gonflent, á
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la que asistió también su sobrino Guifre^
do arzobispo de Narbona , hijo de su her-

mano conde de Gerdaña. Esto que dice la

escritura es una prueba mas de que Oliva

era hijo de Oliva Cabréela conde de Be-
salú j de Gerdaña. Las fechas están con-

formes , salvo la indicción que debe ser

V y no IV. La copia es del original que
vi en el monasterio de Gamrodon (a).

También he copiado de este archivo

(339) la escritura de composición que hi-

zo con Bernardo Sendredo sobre las igle-

sias suburbanas del castillo de Gurb
,
pro-

pias de esta sede • de lo cual habló Flo-

rez (pag. 128), pero solo por lo que leyó

en Moneada, El cuento tiene gran co-

nexión con la historia eclesiástica de aquel

tiempo
, y es menester aclararlo. El obis-

po Fruiaiio habia dado estas iglesias de

que se trata ad victiiaria canonicae , con
pena de excomunión que no se enagenasen;

mas luego las consignó el mismo en be-

neficio á Bonefilio canónigo de esta igle-

sia, y hermano de Sendredo ^ señor del

castillo de Gurb. Gonfirmó esta consigna-

ción el obispo sucesor jérnulfo
y y muerto

(a) Apend. n. XXIV.
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Bonefilio las dio á Berenguer clérigo , hi-

jo del sobredicho Sendredo. Aprobólo to-

do el obispo sucesor Borrell-^ porque esta

era la costumbre , dar en censo de por

vida á los canónigos las fincas inaliena-

bles de la misma canónica. Promovido á

la sede de Elna el sobredicho Berenguer^

trató el obispo Borrell de recobrar para

la canónica las citadas iglesias ; en lo cual

hubo reyertas y grandes oposiciones de

parte de Berenguer y de su padre Sen-

dredo que querian conservarlas: en térmi-

nos que Borrell acudió al concilio que se

celebraba en Narbona
,
presentando y pi-

diendo confirmación de la escritura de ex-

comunión impuesta por el obispo Fruía-

no. Hízose asi
, y con autoridad del con-

cilio fue despojado de dichas iglesias Sen-

dredo con su hijo Berenguer obispo de

Elna. Muerto luego el obispo Borrell en

Gerona , acudieron los dos agraviados al

sucesor Olisca , alegando que era falsa la

escritura presentada al concilio con el

nombre de Fruiano. No se que es lo que

I

pudo creer nuestro obispo en este caso;

lo cierto es que consultado el negocio con

el metropolitano Guifredo
, y con los

obispos Amelio de Albi , Guifredo de Car-
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casona, Guadallo de Barcelona, j Beren-
guer de Elna, y levantada la excomu-
nión sobredicha

, restituyó las iglesias á
Sendredo

,
con la condición de que ofre-

ciese un lujo in clericum
, y que mien-

tras fuese niño pusiese en su lugar unum
statorem

, y que en caso de morir todos
sus hijos

, quedase Sendredo con las igle-
sias de por vida, y luego tornasen á la ca-
nónica. Agradecido á esto Sendredo dio al
obispo veinte onzas de oro, y ofreció man-
tener una lámpara ante el altar de S. Pe-
dro

, y dar á la canónica una buena conii-
da el dia de S. Andrés. H izóse esta con-
cordia ////. nonas JpriUs, y no hay mas
de fecha

; pero ha de ser dentro de los
anos ,o.-29 á io35

, que son los en que
Guadallo aqui nombrado fue obispo de
Barcelona. La importancia de este docu-
mento tal cual está («) se conocerá mas
abajo, cuando en el pontificado siguiente
se halde del concilio de Narbona de io55,
donde según yo pienso, fue condenada esta
escritura como sacrilega y contraria á las
leyes eclesiásticas.

Mas gloriosa es para el obispo Oliva

(a) Apend. n. XXV.
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la noticia siguiente, poco conocida entre
nosotros. Sábese que este prelado , siendo
también abad de Ripoll, fue al mismo
tiempo abad de S. Miguel de Cuxa en el
Rosellon. Mas no saben muchos que en
calidad de tal decretó en el año ,027 el
culto solemne que debia darse al B. Pedro
Ur.eolo, gran D„x de Venecia, que aban-
donada aquella dignidad se vino huyendo
a este monasterio, donde vivió peniten-
temente por espacio de 19 años, y murió
en el de 997. Trata de esto el arzobispo
de Ancua Justo Fontanini en la diserta-
ción que imprimió en Roma en ,nZo de
i. Petro Urseolo, Duce Fenetorum, post-
ea monacho ordinis S. Benedicti.

La escritura de la consagración de esta
-atedral hecha en io38 existe original en
-ste archivo- y de ella he querido sacar

'oal p. Ho,,,, está diminuta, inexacta
poco decorosa á la erudición diplomáti-

ca
de tan sabio escritor

, que se vio en la
lura necesidad de pasar por lo que le en-
•aron Con ella está mas conforme el
raslado que existe en el archivo real de

(«) Apend. n. XXVI.
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Barcelona hecho en I2i5 , el cual examinó

D. Manuel Abella
^ y de el sacó muchas

variantes que envió al Sr. obispo actual.

Va también copia de la escritura que

dicho P. Florez extractó en el articulo de

este obispo (n. 22) llamando Selp al cas-

tillo que ella nombra Speut (a).

Debe también añadirse á sus memorias

la dedicación que hizo de la iglesia de San'

Miguel in castro Rocheta
,
propio de Ale-

mán Cervelló , el cual en reconocimiento

se obligó á pagar á la catedral de Vique

una libra de cera en cada sínodo, á cuyo

congreso debia también concurrir el cape-

llán de dicha iglesia. Fue esto á 21 de Abril

de 1043, año XII del rey Enrique. Va copia

de esta poca cosa (b),

EIM. Florez propuso con duda la muer-

te de nuestro obispo Olioja en el año 1046.

Mas es cierto e indubitable que murió ese

año, ///. KaL Novemb vis /feria V. ho-

ra VIIII. iam decedente. Es decir á 3o

de Octubre
,
que esc año fue jueves

,
por

regir en él la let. dom. E.

(a) Apend. n. XXVII,

(¿) Apend. n. XXVIII.
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Esto dice la encíclica inédita, que se-

gún la loable costumbre de aquellos tiem-
pos escribieron los monasterios de Ripoll

y de Guxa (cuyo abad babia sido el difun-
to) á varias iglesias y monasterios de la

provincia Narbonense
,
que son en todo

mas de 8o. Existe esta carta en el arcbivo
de Ripoll, junto con las contestaciones en
prosa y verso

5 de las cuales he copiado dos
para muestra, es á saber , la de la catedral
de Vique, y la del monasterio Karrofense,
en la diócesi de Poitiers (a).

La costumbre en estas ocasiones era que
muerto algún, ilustre obispo 6 abad, su
iglesia ó monasterio dirigia , como dije,
esa carta noticiando su óbito y elogiando
sus virtudes. Al correo ó portador' de la

^irta llaman las contestaciones cedifer.pel-
lifer

^
gradiens callem itineris

, gerulus,
^ramatoforus y otros tales dictados. Los
que le enviaban pedian que adonde llega-
se le diesen comida y alguna ayuda de cos-
ta para pasar adelante. Lo ordinario era
escribir al mismo tiempo los nombres de
los obispos, abades, canónigos y mon,^es
recien difuntos. Lo mismo bacian en sus

(a) Apend. n. XXÍX.
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respuestas las iglesias y monasterios. Omi-
tióse esto en Ja presente encíclica , donde
se lee: nostrorum verofratrum defuncto-

rum nomina
,
quibus ^vestrae pietatis de-

poscimus solatia , ideo hic non siint no-

tata^ quoniam ei sunt nota
^
qui nichil nes-

ciens Jiovit omnia. La costumbre de escri-

birse los nombres de estos difuntos en una
tablita que se tenia presente al tiempo del

sacrificio de la misa, consta de la respuesta

que á dicha encíclica dio el monasterio de

S. Pablo (y no expresa cuál es) donde se

lee : eins (Olivae) nomen in paginóla, su-

per altaria in conimenwratione conscri-

psinius. He aqui á mitad del siglo XI con-

servada la costumbre antigua de los dípti-

cos. Es también de notar que estas con-

testaciones se escribían á continuación de

la encíclica, sin otro orden que el del tiem-

po en que so recibía, cosiendo nuevos tro-

zos de pergaminos según la necesidad
, y

formando de ellos una sarta de algunas

varas
; y cuando ya les parecía que para

el número de monasterios é iglesias que

faltaban era bastante el respaldo de los

pergaminos, en él se continuaban las con-

testaciones. Con lo cual formaban un vo-

lumen escrito por de dentro y por de fue-
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ra. Ademas de este precioso monumento,
quedan en el mismo monasterio de Ri-

poll otros dos iguales , uno en la muerte
del abad Seniofredo

,
que murió á 4 ^^

Julio del año 1008, y otro en la del abad

1
Bernardo á 20 de Junio de 1102. De ellos

_ me be aprovecbado bien para la noticia

de abades y obispos recien finados en es-

[ta provincia. No dejo de extrañar que de

toda ella sea este solo el arcbivo que con-

serve esta especie de documentos, que no
son poco importantes para la bistoria y
literatura de aquellos tiempos.

Volviendo á las cosas del obispo Olwa^
el dia 3o de Octubre en que murió cons-

ta también expresamente en la escritura

de elección de su sucesor en la abadía de

Ripoll , la cual comienza asi : Anno mil-

lesimo cjuadragesimo VI. III, Kal. No-
vembris

, feria V. excessit a sa.eculo

feliciter domnus Olisca , bonae memoriae

^

iximius pater , epise opus Ausonae , et

bbas caenobii Sanctae Rivipollentis Ma-
Hae. Anno vero millesimo XL.VII, in-

^arnatíonis Christi venit domnus Guil-

elmus inclitus comes in caenobio Saji-

^tae Dei geniíricis Mariae Rívipollentis^

r/. Idus Mai'ci
f
et praefecit ipsi caeno-
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bio clomnum Fetrum abbatem &c. Esta
escritura vi en el archivo de aquella casa

Ccaj. I. leg. 4. 71. ^J.

Sobre el lugar ele su sepulcro, el P. Flo-
rez (pag. 32) impugna ú Yepes en lo que
dice que el difunto obispo fue trasladado

á Ripoll desde Cuxa donde murió. Es cier-

to que hasta ahora no se ha descubierto
prueba alguna que nos asegure de esta tras-

lación
;
pero no deja de ser respetable la

tradición de Ripoll
,
que señala por lugar

de su entierro un sepulcro de piedra que
hay en su iglesia

,
pegado á la pared late-

ral del coro
, y bastante elevado sobre el

pavimento, en el cual está entallada una
figura antigua de obispo. Mas es

,
que ya

de tiempo inmemorial los monges , cele-

brado su aniversario el dia 3o de Octubre,

van á dicho lugar
, y alli cantan un res-

ponsorio por el alma de ese prelado.

De los escritos de este sabio obispo

solo se conocen hasta ahora el sermón en

la fiesta de S. INarciso
, y la carta al rey

de Navarra D. Sancho el Mayor
, y al-

guna otra cosilla de que ya habló el P.

Florez. Yo puedo añadir la noticia y copia

de un breve poema que compuso en ala-

Lanza del monasterio de Ripoll y de su
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iglesia. Refiere en él los nombres de los

condes que allí están enterrados
, y tam-

bién de los abades que gobernaron la casa.

Entre los cuales (después de haber habla-

do de si mismo en tercera persona) se cuen-

ta él con estas palabras:

Septimus ipse sequor"^ qui nunc sum carminis auctor.

Esta obrilla existe en la biblioteca de di-

cho monasterio fVo/. fol. vit. n.
5'jJ. El

primero que yo sepa que tuvo noticia de

ella , fue el P. M. Fr. Benito Ribas^ mon-
ge benedictino de Monserrate. Yo la he

copiado del mismo códice, y va adjun-

ta (a).

Allí mismo f^ol. n. /¡oj se hallan escri-

tas de letra del siglo XI dos cartas inédi-

tas de nuestro obispo. Una dirigida á los

monges de Ripoll, participándoles las cons-

tituciones establecidas en el sínodo que aca-

baba de celebrar
, y encargándoles su ob-

servancia
5 y que las comuniquen domno

Pontifici para su cumplimiento. Quien fue-

se este domno Pontifici no es fácil decir-

lo
,
porque el que escribia la carta era

también abad de RipoU. Acaso quiso de-

(a) Apend. n. XXX.
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signar con esa expresión á m/redo, oh\s\
po de Besalú desde el 1017 hasta 1020 c
poco mas

, y después obispo de Carcaso4
na, pero residente en los lugares inmediai
tos de S. Juan de RipoU j Besalú hastJ
su muerte en io54 : J que por lo mismo!
debía estar enterado de las leyes eclesiás-
ticas que regían por acá

, siendo la ma-|
yor parte de ellas ordenadas tan en pro^
de la agricultura y del comercio

, como
verás en la copia adjunta {a). Mas estoi|
no pasa de congetura. ^

La otra carta que decía , debe llamar-
se mas bien una memoria que dejó á sus
sucesores en la abadía de Ripoll

, encar-
gándoles el cumplimiento de lo que había
establecido

, es á saber
,
que se cantase un

aniversario por todos los hermanos difun-
tos el dia en que se lee el evangelio de

¡

la resurrección de Lázaro
, lavando ade- I

mas los pies á trece pobres, en reverencia
¡de J. C. y de sus doce apóstoles

, y sir-
'

viéndoles comida y vestido. Digo que este
encargo se hace á los abades de Ripoll, por-
que al margen de este MS. se lialla el decre-
to de Raimundo abad de aquella casa, en

(a) Apend. n. XXXI.
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que renovando lo mandado por su ante-
cesor Olwa, lo recomienda de nuevo á
sus sucesores. Y asi debe entenderse el ir
la carta dirigida karissimo successori ka-
tedrae nostvae (a).

Advierto que no confundas, como han
hecho muchos bibliógrafos

, los escritos dé
este obispo Olis,a con los de otro del mismo
nombre monge también de Ripoll

, y q„e
floreció al mismo tiempo. La distinción
de ambas personas, y los escritos del se-
gundo se dirán oportunamente en su lugar.

GUILLERMO

desde 1046 hasta lonS. ~

Era este obispo hijo de Guifredo, v
lermano de Bernardo Guifredo de Balda-
•enno (Balsarenj) casado con Bonadona,
lamada también Quascha. Todos estos le
Crecieron por canónigo á la iglesia de
'ique siendo obispo Oliva día aS de Oc-
ibre del año 11 del rej Enrique (,o3p)
-n esta ocasión dieron los oferentes á la
anonica todo el señorío de Castelet j

(a) Apend. n. XXXII.
T. VI.

Ki
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los mansos de Puigladre , Peralta y Puig,

y el honor y pertenencias ele la parro-

quia de Santa María de Balsarenf. El

obispo dio al nuevo canónigo la posesión

de los mansos de Gáneles y Pujol
, y el

honor de Fillalambert ,
pagando él por

censo á la canónica en cada un año duoá'^

porcos canonicales. h

La identidad de este Giiillciino con

nuestro obispo se convence por el necro-

logio de esta iglesia, donde se lee : XIII.

Cal Angustí obiit Bernardus Guifredi de

BalciarennOjfvaterdícti Guillelnii ponti-

ficis : y también por el testamento del!

mismo Bernardo de 18 de Octubre año

XV del rey Enrique (1046), donde dice

que es hermano de Guillermo , arcediano 1

entonces de esta iglesia
, y es el electo

obispo poco después. Asi que no hay duda

en este parentesco apoyado en documen-

tos legítimos. Y es bien extraño que no

se haga en ellos mención del deudo con

el obispo Oliva
,
que el P. Florez supo-

ne , siendo según su cuenta el oferente

hermano de dicho Oliva
^ y el ofrecido

su sobrino. Bástame proponer esta duda;

por lo demás no tengo á mano con que

contrarestar los fundamentos en que apo-'
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ya su dicho aquel sabio escritor.

Mejor pudiera desvanecer la calumnia
con que Balucio (Marca Hisp. col. 447 )

denigró el clero de nuestras iglesias, su-
poniendo que en ellas se toleraba el ma-
trimonio de los canónigos. Porque leyen-
do que nuestro obispo Guillermo, con
anuencia de los suyos, dio en feudo el
castillo de Medalia en el año loSa á Er-
mengol Ermemiro, canónigo de esta igle-
sia, y á su muger é hijos , tuvo por cier-
ta SLi sospecha, y concluyó: Mirum val-
de est fuisse Ínter eos canoiiicum con-
lugatum. Sed id tamen insuetum non fuit
ea tempestate in kis regionibus. No hu-
bo mas, leyó canónigo, y lo supuso ecle-
siástico. ¿Que diria, si leyera los nom-
bres de varias canónigas? No se acordó
tan sabio escritor de que en todas las
Iglesias habia canónigos legos de ambos
sexos: y que los archivos están llenos
de testamentos de canónigos casados , los
cuales se llamaban asi , no por ser admiti-
dos al ministerio , sino á la porción ca-
nonical

,
la cual les concedian agradeci-

dos á las pingües donaciones con que do-
taban las canónicas, ó á otros beneficios
que les hacían

, ó por convenios parti-
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ciliares (a). A esta manera nuestro rey ca-

tólico es canónigo de varias iglesias ,
en

cuyos coros toma asiento como tal
, y

recibe la porción que le corresponde. Asi

la iglesia de Barcelona llamaba canóni-

gos á los pescadores. Y ya se sabe que

la palabra canónigo tiene dos etimolo-

gías; porque ó se toma a ccinone swe re-

gula , esto es , norma de vida clerical,

ó a canonc , esto es , nómina ó lista

de los pertenecientes á la iglesia en cual-

quier manera , ó en cuanto al servicio

de ella , ó en cuanto á la participación

de sus frutos. Basta de esto por ahora;

porque lo que toca al obispo Guislaber-

to de Barcelona, que cita el mismo escri-

tor j se examinará en su lugar.

Volviendo á las memorias de nuestro

obispo Guillermo , el P. Florez refiere

el viage que hizo á Roma hacia el aña

io5o. Yo tengo motivo para creer que

lo repitió diez años después
;
porque en

el testamento sacramental de Guillermo

Cixile y canónigo de esta iglesia, que dis-

puso de sus bienes estando para ir á Ro-

ma , dicen los testigos : uEgo Petrus Gui-

(a) V. 8up. pagr 64.
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wllelmi sacerdos et canon icus &c. qui illo

«interprete cum domino Guillelmo ponti-

))fice revertebamur á Romana Urbe , iu-

wrando testiíicamur super altare Sancti

))Benedicti in Sede Vici
,
quia yidimus....

)) Postea ex illa infirmitate ex parte con-

))valuit , et ut medicaretur a mediéis ad

))Florentinam Urbem adiens in mense Fe-

' ))bruario, ibi ab lioc saeculo decessit. Quod
))est actuin Idus lunii anno primo regis

))Pliilíppi." Este año es el de 1060
; y

como estas declaraciones se liacian antes

de cumplirse los seis meses de la muer-

te del testador , es preciso decir que á

fines del año antecedente volvía de Ro-

ma nuestro prelado, acompañado de este

intérprete que murió en Florencia.

Mayor certidumbre tenemos de otro

viage del mismo obispo al concilio de

Narbona en el año io55. Ya dije en el

pontificado de Oliva la concordia que este

hizo con Bernardo Sendredo sobre las

iglesias sufragáneas de Gurb , las cuales

le dejaba solamente durante su vida. Pa-

rece que muerto Sendredo , Guillermo

uno de sus hijos pretenderia vincularse la

posesión de ellas. Lo cierto es que nuestro

obispo Guillermo logró que en el citado
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concilio se fulminase excomunión contra

dicho poseedor^ y que se declarase por
los Padres que era nula, sacrilega y for-

jada sophisticd jnachinatíone la escritura

que e] liabia presentado en abono suyo,
la cual según el tenor de aquel decreto

era la concordia insinuada del obispo Oli-

va, Manda asimismo el concilio que se

esté á la excomunión fulminada por el

obispo Borrellj y en su virtud sean des-

pojados de las tierras y derechos anexos
sus injustos poseedores. Mejor se verá esto

que digo en la copia del documento ori-

ginal que existe en este archiyo , sacada
con increible trabajo por lo descolorido

de la tinta (a). Advierto que no se han
publicado las actas de este concilio

,
que

yo sepa
, y que no fue á i,° de Octubre,

como dijo Florez siguiendo á Moneada,
sino á 27 de Setiembre del año XXV del

rey Enrique. Muy precipitadamente hizo

este obispo el viage a Narbona
,
pues á

12 del mismo mes y año me consta que
se hallaba en Ripoll excomulgando á los

usurpadores de los bienes de aquel mo-
nasterio

, como vi en su archivo
; y á 27

(a) Apena, n. XXXIII.
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del mismo ya habia logrado con su pre-

sencia en Narbona aquel decreto con-

ciliar.

En el año 1062 y II del rey Felipe,

dia 23 de Agosto, dedicó la iglesia de San

Martin del lugar del Brull ^ edificada por

Guilia vizcondesa de Cardona, y dotada

por Ramón Folch y su muger Ermesinda,

vizcondes del mismo título. Todo lo cual

confirmó nuestro obispo según costumbre;

aunque el exordio y remate de la escritu-

ra tiene su originalidad en algunas cláu-

sulas muy ponderadas. De la cual no diré

mas , ni va copia
,
porque solo hallé un

traslado de ella en el archivo de la mis-

ma parroquia. Y á trasladar traslados no

me se acomodar , sino hay de ello gran-

de necesidad.

Otro viage ó cruzada del mismo obis-

po contra los moros de España consta por

el testamento que hizo un Pedro Bernar-

do úi 'j de Octubre, año IIII del rey Feli-

pe (1064)7 ^^ cual empieza asi: In nomine

Domini. Ego Petrus Bernardi voló per-

deré cuní domno Guillelmo pontífice ^ sen

ciun ceterís fideliiun turmis ^ in Ispania

pro amore Dei : et ideo Jacio hunc te-

stamentum &c. La escritura está en este
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archivo (num. 1442). La expedición que
indica seria la que por entonces se em-
prendió contra el territorio y ciudad de
Barbastro

,
que fue ganada de los moros

á principios del año siguiente io65.
Del año 1066 queda una noticia im-

portante para la historia de este pais
, y

es la erección de la abadía y dedicación
de la iglesia de S. Marcial de Monsenj^
monte situado á 4 leguas al E de esta
ciudad de Vique. Ya de mas antiguo ha-
bía en Monseiíy fínter dúo montis signa)
una iglesia de S. Marcial, á donde Guifre-
do, instruido desde la niñez en las letras
sagradas y educado en la disciplina mo-
nástica

, se habia retirado con algunos
monges, erigiendo el lugar en monasterio,

y gobernándolo sin título de abad. Este
dictado se dio aliora al mismo Guifredo
por nuestro obispo , el cual á ruegos de
los monges y del noble Umberto , hijo
de Otón y de su muger Sicardis

, y del
hijo de ambos Guillermo

,
que dotaron la

nueva casa, la elevó á abadía de la orden
de S. Benito, confirmándole con la auto-
ridad caijónica y bajo las penas de estilo

todas las posesiones que le dieron los fie-

les. La escritura que de esto se hizo, exis-
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te original en el archivo del monasterio
de S. Salvador de Breda (a), escrita por
el mismo abad Guifredo en cuyo favor se
liacia

,
el cual subscribe asi : Wifredus

ahha, qui cunore Dei , et Sancti Mar-
cialis honore, hanc dotem per se ipsiini,
VL Idus Decembris

, et in auno mil-
lesiino LX.FI, ab incarnatione Domini
scripsit cum litteris superpositis , et VI,
auno Philippi regís Francorum sub\scri-
psit. De paso advierto que esta es una de
las pruebas mas claras de la costumbre que
entonces liabia de firmar las escrituras de
donaciones, como testigos de ellas, los
mismos en cuyo favor se liacian

; de lo
cual me acuerdo que trata Mabillon de
re diplomática. Cosa que por no saber al-
gunos historiadores, han dado por fingi-
dos algunos documentos con no pequeño
daño de la historia. En el que digo firma
también de su mano nuestro obispo

, jmucJios de los canónigos de su iglesia
\ y

el abad Suniario, que sin duda era el de
Breda. Entre las posesiones de la nueva
abadía es notable la siguiente : Omne alo-
dium apud marítima in loco vocato Ar-

io) Apeiid. n. XXXIV.
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gentona , ubi cognominatur CIVITAS
FRACTA vel ALCRONA. La cudtas

fracta es la ciudad de Matará
; j esta es

una nueva prueba de haberse llamado asi

en el siglo XI , en alusión á la grandeza

del antiguo lluro ^ 6 bien de fretiim ó

freta^ como dice Tarafa en un dicciona-

rio geográfico que conserva la biblioteca
jj

del Carmen descalzo de Barcelona (cod. '

N. num. 35oJ, El mismo escritor conge-

tura que Argentona se llamaría antes Ar-

gantona por ser fundación de Argantonio

rey de los Tartesios. Pero esto ya se sabe

lo que vale : y también se sabe que es fá-

cil distraerse del asunto principal.

Volviendo pues á él, y después de re-

cordar que nuestro obispo asistió al con-

cilio de Gerona de 1068, del cual se tra-

tará en lo de aquella iglesia, digo que el

remate de este pontificado necesita de al-

guna ilustración. Hizo el obispo su testa-

mento á 6 de Febrero (no á 4) ^^^ ^*"^

XIV del rey Felipe (1074). Su exordio es

este: (dn nomine Domini. Ego Guillel-j

))mus dictus episcopus Ausonensis eccle-;

))siae, quia divina largiente gratiá acte-

))nus fui in magna constantia valde reple-

))tus de magna substantia ,
antequain ve-
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))niat dies ultima, dum adliiic sum in mea
»sanitate

, et memoria
, voló relinquere

))omnia, et Ghristum sequi ex toto corde
))cum omiii diligentia ac patientia. Habeo
))quidem in animo fixum, ut faciam me
»monaclmm

; et antequam (pergam) ad
))cenobium, in quo debeam plangere meum
»peccatum, meum fació testamentum &c."
Parece que puso en egecucion su deseo de
retirarse á un monasterio

, aunque no se
sabe cual : pues con fecha de 7 de Junio
del año XV del mismo rej (loyS) hay aqui
una escritura de arriendo de ciertas tier-
ras en Filalleojis

, que comienza de esta
manera: In nomine Domini. Ego GuilleU
mus OLIM dictus episcopus , et Giiillel-
mus sacristanus

, et ceteri canonicí San-
cti Petri &c. Es claro lo que significa aquel
ohm

5
mas por otra parte parece que no

debió renunciar la silla
, puesto que des-

de su retiro cualquiera que fuese, hacia
este y otros actos de jurisdicción y pro-
piedad. Acaso podran componerse ambos
extremos diciendo que el obispo no se hi-
zo monge en monasterio distinto de su
Iglesia, sino que abrazó el monacato y la
vida común que prescribió á esta canóni-
ca su antecesor Wadamiro en gSy , según
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dije en los correos anteriores : en los cua-

les se vio también que liabia en esta ca-

nónica monges y no monges. Asi que no

saliendo de su iglesia
, y siendo (aun mon-

ge) cabeza de la canónica
,
pudo nuestro

obispo egercer dicba jurisdicción ; aun-

que siempre será difícil concordar esto con

el olim dictiis episcopus. El tiempo aca-

so descubrix^á mas. 1

GVIFREDO

excluido de este catálogo,
\

El P. M. Florez (pag. i^i) pone este

obispo Ausonense , medio entre Oliva y
Guillermo. Yo no puedo dejar de bacer.

bincapie en el silencio de esta iglesia, que

ni en episcopologios, ni en necrologios, ni

en escritura alguna bace mención de ba-

ber tenido tal obispo. Ademas en las mis-

mas palabras de la escritura en que úni-

camente se funda dicbo bistoriador para

decir que Guifredo era obispo de Vique,

se ve claramente que no lo era; y yo no

acabo de admirarme cómo no lo advirtió

el mismo. Dice en ella nuestro obispo Gui-

llermo : l^erü ego ad dominum Guifredum

episcopum j cjuando adhuc eram archidia-
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conus y me ipsiim ei comniendavij et suum

hominem me feci. Guillermo era arcedia-

no de Vique; luego no era obispo de la

misma iglesia el Giiifredo á quien él se

encomendó y se hizo su vasallo. Prosigue

el mismo : Et Ule (Guifredus episcopus)

ecclesiam Sancti Quirici cuín decimis et

primitiis ad suum opus , et ad opus cano-

nicorum SPORP^M retinuit, Aqui se dis-

tinguen claramente los canónigos del obis-

po Guifredo de los de la iglesia de Vique;

porque si de estos hablara Guillermo ^ sien-

do él como lo era uno de ellos, de otra

manera debiera explicarse.

Y efectivamente y sin disputa eran dis-

tintos los canónigos de aquel obispo de

los de Vique. Eran los de la iglesia de

San Juan de RipoU , ó de las Abadesas, in-

troducidos ya alli desde el año loiy, en

que por decreto del papa Benedicto VIH
fueron expelidas las monjas que alli ha-

bia
, y substituidos los canónigos según la

regla Aquisgranense. Guifredo era abad de

esta canónica
, y ademas era su obispo.

Para inteligencia de esto es menester pre-

venir que en ese año loi'y el conde de

Besalú Bernardo , apellidado Tallaferro^

logró del sobredicho papa el honor de si-
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lia episcopal para su condado , sin fijar la

iglesia ó sede, y dejando al arbitrio del
conde señalarla ó en S. Juan de Ripoll,

ó en S. Gines de Besalú , 6 en S. Pablo
de Fenollet. Este obispado duró cosa de
seis años

, y no mas : merced á las que-
jas y diligencia de los diocesanos de Vi-
que y de Gerona, de quien se liabia des-
membrado. El obispo Guifredo que obtu-
vo esta silla efímera, poseyó al mismo tiem-
po la abadía de S. Juan de Ripoll , con-
servándola basta su muerte acaecida en
io54, aun después de suprimido el obis-

pado de Besalú
, y de haber sido promo-

vido como lo fue al de Garcasona en io3í.

Siendo pues Guifredo á un mismo tiem-
po obispo de Garcasona y abad de S. Juan,

en cuantas cosas hizo se intitulaba y era

reconocido por obispo. Tal es la restitu-

ción que se hizo á Jos canónigos de San
Juan y á su abad el obispo Guifredo de
la iglesia de S. Quirico

,
propia de dicho

monasterio de S. Juan desde su primera
fundación

, la cual habia enagenado la úl-

tima abadesa de aquella casa Ingilberga,
De todo lo dicho se darán las pruebas y
se hablará con la extensión que merece
esta curiosa especie, cuando tratemos de
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las colegiatas de San Juan de las Abadesas,

y de Santa María de Besalú. Entonces aca-

barás de entender con cuanta razón debe

ser excluido este Guifredo de la serie de

los obispos de Vique.

B E R E N G U E R

(arzobispo)

después del io^5 hasta el 1099.

Que este prelado se llamase Berenguev
Seniofredo consta ciertamente de una ven-

ta que hizo Raimundo con su muger Gi-

nedell en el Febrero del año XXVII del

rey Felipe (1087), donde se lee: et af/ron-

tat a parte orientis in térra ¿/e Beren-
guer Seniofred episcopus. Mas no hay in-

conveniente en que junto con este apelli-

do patronímico fuese también conocido

por el de RosaneSy su casa solar. Su madre
se llamó Ermessindis , como se lee en el

homenage que le prestó Guillermo Ramón
Senescalch, y se halla en este archivo (num.
1 55 i). Esta clase de escrituras es muy apre-

ciable, porque regularmente se expresan en
ellas los padres del que recibía el home-
nage

, y muchas veces también los de quien
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lo hacia. Otro carácter constante se ob-
serva en ellas, y es que no tienen fecha
alguna: lo cual importa mucho advertir,

para no creerlas de contado ó fingidas, ó
simples copias. En este género solo deci-
de la antigüedad de la letra , en la cual

siendo cursiva cabe poca equivocación.

Los principios de su pontificado no
pueden fijarse hasta después del 1075, en que
aun vivia su antecesor. Asistió, con otros
prelados de la provincia al concilio cele-

brado en Gciona el año 1078 por el car-

denal Amato ; de lo cual se dirá mas en
lo de aquella iglesia.

Algunas escrituras hay aqui pertene-
cientes á este pontificado, que aunque es-

tan sin fecha, merecen publicarse por la

singularidad é importancia de su conte-

nido.

Primeramente hay un pergamino escrito

sin duda á fines del siglo XI que empieza
asi: Notum sit quod matev ecclesia

Barchinonensis captivata et destructa a

perversis hominibus longo tempore man-
sit. Sed postquam Dei misericordia ^o-
litntateniBerengarii comitis inspirare dig-

nata est ut ipsam ecclesiam Barcliinonen'

sem de tanta capti^itate liberareis et eam
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ad Dei servitium restitueret

^ voluit ipse

comes B, ut Berengarius Ausonensis in
sua potestate Barchínonensem seclem et

episcopatum teneret. Prosigue diciendo
que temeroso el conde de que Bernardo
Gaillem de Queralt 3e opusiese por la disr-

cordia que entre ellos ha}3Ía
, y ocupase

dicha sede de Barcelona
, mandó que die-

se rehenes y fianzas al Ausonense , con-
forme verás en la copia adjunta (a). Voy
á proponer mis congeturas.

Primeramente reflexionando las expre-.

siones con que se pondera e] cautiverio, de-
solación y restauración de la iglesia que
alli dicen

, parece que quisieron denotar
la Tarraconense

, en cuyo lugar el que
extendió aquella nota pusiese Barchíno-
nensem, Cuadra con esto que ei conde
Berenguer alli nombrado pudo ser Beren-
guer Ramón

, el cual muerto su hermano
Ramón Berenguer Cabeza de Estopa^ go-
bernó como conde desde el año Í082 has-
ta el 1092, tiempo en que se trató de la

conquista de Tarragona y restauración d^
5u metrópoli en 1^ persona de nuestro obis,

po Berenguer; do3 cosas en. que el conde

(a) Apend. n. XXXV.

T. VI. ,^
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empleó todo su poder y valimiento
; y á

esto alude el temor de que el dicho Que-

ralt j oponiéndose á la posesión de núes-

1

tro obispo, ipsí comiti honorem auferret.

Porque cierto era cosa honrosísima al con-

de restaurar la metrópoli
, y sacar á nues-

tra provincia de la sujeción á la Narbo-

nense. En esta hipótesi es llana la inteli-i

gencia del documento. Bernardo Guillem

de Queralt era persona muy principal en]

aquel tiempo, y á lo que entiendo el mis-

mo que fue tutor del niño conde Ramonl
Berenguer III en 1082 junto con su ti(>¡

Berengiier Ramón. La discordia de este no-

ble con nuestro obispo sobre las iglesias i

de Gurb está patente en el P. Florez (pag. 1

157) , reliquia de los cuentos que arriba se i

dijeron en el pontificado del obispo Oliva; ¡

Asi que no es extraño que se opusiese ái

que su rival creciese en jurisdicción. 1

Mas la constancia con que el MS. dice

siempre iglesia , sede y episcopado Barchi'

nonense , da margen á otras dos reflexio-

nes. Porque ó bien Queralt siguiendo el

partido del Narbonense se opuso á que ma-

ter ecclesia Barchinon, por ser de la ca-

pital , reconociese por metropolitano al

obispo de una ciudad subalterna cual era
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el de Vique, creado arzobispo de Tarra-
gona: 6 puede este cuento referirse á la va-
cante de la iglesia de Barcelona que en Flo-
rez {Tom. XXIX,) suena sin obispo desde
el io83hasta el 1086, á la cual quisiese
el conde trasladar á nuestro Berenguer^
6 encargarle por lo menos su gobierno.

Gomo quiera que esto sea, el documen-
to por todas las personas que en él figu-
ran

, pertenece al tiempo de nuestro obis-
po

, y de un modo ó de otro la cosa es
algo

, y acaso proporcionará descubrir al»
gun becho de importancia.

También coloco en este pontificado un
concilio tenido en esta iglesia para confir-
mar la inmunidad eclesiástica

, que llama-
ban paz y tregua de Dios, Hállase aquí
un egemplar sin fecba ni firmas

5 pero es
posterior á otro concilio celebrado aqui
mismo y con el mismo objeto en io33,
porque en el que digo se menciona la fies-
ta de la consagración de la iglesia Auso-
nense, que fue en io38. También es pos-
terior al año 1068 en que se estableció la
tregua Gerundense • y con todo esto es dis-
tinto del que se publicó en la Marca Hisp.
{apend, n, CCLXIX,) como se ve en su
contexto • que aunque en lo substancial
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convienen , mas el nuestro pone el catá-

logo de todas las fiestas en que se debía

particularmente guardar la paz y tregua.

Por esto , V no co listándome el año á que

puede reducirse^ he querido conformarme

con lo que indica su carácter, que es del

tiempo de este pontificado (a).

Sin fecha se halla también otra escri-

tura de varias quejas propuestas por la igle-

sia Ausonense contra los perversos que in-]

vadian sus posesiones : en la cual hay

noticias harto curiosas acerca de la dis-

ciplina de aquel tiempo. Al fin se man^

da que Pedro Rigual (que era el fundador

de la canónica de Vila])ertran ) deje el

priorato de S. Juan (de las Abadesas) de

que se habia apoderado, y vuelva á su pri-

mera iglesia. De esto se dirá en su lugar.

Mas ello basta para creer que esta escritu-

ra de que hablo, es de este tiempo en que

vamos. Con esto cuadra la queja contra

Bernardo de Gurb (que es el Qaeralt que

dije) qui aufert nostrae canonicae eccle-

siam Sanctae Mariae de Meslcu : y la otra^

contra Arnaldo de Guardia
,
qui asallvi^

nostram scdem et archiepiscopum. Va CO7

)

(a) Apend. n. XXXVI.
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pia (a). No se sabe á quién se presentaron

estas quejas 5 acaso al concilio que Bernar-
do arzobispo de Toledo, legado del papa,

celebró en esta catedral, de lo que habló

el M. Florez.

Este concilio quiso congregarlo por sí

solo nuestro arzobispo
, y presidirlo como

metropolitano
;
pero se lo estorbó el so-

bredicho legado , mandándole ademas que
se le presentase en la fiesta inmediata de
S. Miguel en cualquiera parte de España
donde estuviese. Consta todo esto de la

carta que le dirigió sin fecha
3
pero que

está aqui original, como se ve en el sobre

y en los cortes y dobleces para cerrarla.

Va copia (b) de ella, como también de otras

dos escrituras que contienen algunas dis-

posiciones que se tomaron para la conquis-

ta de Tarragona
, y la nota de los caba-

lleros que ofrecieron al conde Berenguer

y á nuestro arzobispo pasar á vivir y po-
blar aquella ciudad (c). Hablase como de
cosa reciente de la elección que el papa
Urbano hizo de nuestro Berenguer para
arzobispo de Tarragona

3 y asi las reduz-

(a) Apend. n. XXXVII.
'
(6) Apend. n. XXXVIII.

' (r) Apond. 11. XXXIX.
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co al año 1090. También se hace men-
ción de un viage que nuestro arzobispo

hacia á las partes de España ; acaso seria

el que le mandó el arzobispo de Toledo

en busca suya; y por consiguiente aquella

carta debe también fijarse hacia el mismo
año lOQO , en el cual nuestro arzobispo en

cumplimiento de su nuevo cargo había ya

intentado congregar concilio provincial.

Mas cierta que todo esto , aunque no

tan importante, es la noticia de la dedi-

cación de la iglesia de Santa María, San

Pedro y S. Martin del castillo llamado

Alharels (en la Segarra) hecha por nues-

tro prelado a instancias de Bernardo Ono-
fredo 5 imponiéndole la obligación anual

de una libra de cera para la catedral de

Vique. La escritura original existe en el

archivo de Monserrate (caj, 25. leg. i,

n. 6j. En el exordio se lee; anuo nb in-

carnatione Christi M.LXXXVII. Era
M.CXXIIIl. Al fin ¿ice-.facta carta III.

KaL Decembris anno XXVII. reinante

Philippo rege. La era debia ser 11 25; pero

pues escribiendo XXIIII no cabía ese des-

cuido , mas fácil será suponerlo en los

años de la encarnación , en los cuales el

notario añadiese una unidad de mas ; de
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5

manera que el hecho sea del año 1086,

con el cual puede convenir el XXVII del

rey Felipe.

No caben estas dudas en la dedicación

que él misino hizo de la iglesia de S. Ju-

lián Qasorba , término de Gurb , VIII,

Kal. Aprilis incoante anno incarnationis

Domini MXCI.y que es prueba, aunque no
necesaria , de que el año comenzaba á ^5

de Marzo. De esta escritura hay aqui un
traslado hecho X. Kal, Septembris anno
IMCCXII, regni regís Philippi XXXIII:
fecha notable para los que han creido que
un concilio Tarraconense del año 1180

abolió la costumbre de calendar las escritu-

ras por los años de los reyes de Francia.

Sobre la época de la muerte de nues-

tro prelado trabajó mucho el P. M. Flo-

rez, resolviéndose al fin en que murió en
ú año iioo. Por no fastidiar al que esto

lea , omitiré el examen de las razones que
dega en favor de su opinión. Y para que
tiadie la siga bastará producir un testimo-

nio irrefragable de que mucho antes del

lia I." de Mayo de 1099 ^^^^^^^ ya falleci-

lo. Hablo de la bula original del papa Ur-
}ano II en confirmación de la reforma que
luestro arzobispo habia introducido en es-
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ta iglesia ; cuja copia viste ya en los cor*

reos pasados (a). El P. Florez dio noticia

de esta bula (pag. 174); nías no debieron

enviársela copiada
^
porque el original es

pésimo y pira gente desocupada : j asi no
conoció las palabras de eJla, que tan al caso

son para lo que tratamos. Porque dice el

pipa: caetera imiversa (confirmo) tfiiae

BONAE MEMORIJE Berengarius epis-

copiis <^estrae communiae tradidit^et scri^

ptormn snorimi indiciis tam s^wens
^
quant

MORIEjNS confirmavit. Veamos ahora la

fecha de la bula ; Knlcndis Maii , Indi-

ctione VIE dniío Domínicae incarnatio-

nis MXCIX. pontificatus auteindomniUr^
bani secundi Papae XII. Datos que cua-

dran perfectamente entre sí hasta formar

una demostración histórica de que a i.° de|

Mayo de lOCjC^ ya era muerto Bcréngiierj

y tan muerto que hubo lugar para que el ^

prior y los canónigos reformados acudie-'-

$en al papa y lograsen de él en ese dia la

confirmación de su canónica. Mas es que

Urbano II falleció á 2r) de Julio del mis-'

mo año ioc)g; y asi no podia expedir una

bula en que mencionase la muerte de nues-

(a) V. sop. pag. 43.
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tro obispo, si este hubiera fallecido en el

año 1 100.

Después de esta razón tan concluyente
oigamos á un testigo coetáneo, es á saber^
el necrologio que hay en el martirologio
de Adon de la iglesia de Gerona • el cual
dice: ///. Idus lanuarii : eodem die obiit
Berejigarius Tarrachonensis archiepisco-
pus, auno M.XC.FIIII. ab incarnatio^
ne Christi. La misma cuenta siguen otros
necrologios, de los cuales alguno nota el
año XL del rey Felipe

, comenzando su
época desde el 28 de Mayo de 1059, cóm-
puto que era por acá muy común

, según
se ve en Campillo

, y yo he dicho y diré
muchas veces. Queda pues demostrado que
el obispo Berenguer murió dia 1 1 de Ene-
ro de 1099, con lo cual viene bien que
ordenase su testamento el 7 del mismo
mes.

A esta cuenta debe ajustarse el docu-
mento que el P. M. Florez cita en contra^
rio, es á saber

, la institución de los ca-
nónigos de S. Agustín en Manresa año
MXGVIIII á 3i de Octubre del año XL
del rey Felipe. Yo opino que en el año
de la Encarnación señalado con notas ro-
manas es imposible que el escribiente no
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pusiese VIIII en lugar de VIH : recurso á

que dicho escritor acude algunas veces,

cuando á ello le obligan otros documen-

tos incontestables, como á mi me sucede

en vista de la citada bula de Urbano II.

Asi que tengo por cierto que en el año

XL del rey Felipe, que comenzó á 23 de

Mayo de 1098, instituyó nuestro prelado

la canónica de Manresa en el mes de Oc-

tubre: á 7 del Enero siguiente hizo testa-

mento
, y murió á 11 del mismo mes.

Con esto es llana la explicación de las es-

crituras que produjo Florez , del obispo

sucesor existente ya en el año iioo , sin

necesidad de corregir sus fechas.

GUILLERMO BERENGUER

desde el año 1099 hasta el de iioi.

De lo que acabo de decir se sigue que

h elección de este prelado se verificó en

uno de los meses inmediatos al de Enero

de 1099, no habiendo motivo para creer

que vacase la iglesia , como lo hay para

decir que el electo nunca se consagró, ni

aun fue confirmado , sin duda porque ce-

sando el derecho de metropolitano en la
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sede (le Vique

, hubo alguna repugnancia
en volver á reconocer como tal al Nar-
bonense. En las memorias que ya publi-
có el P. Florez suena constantemente elec-
to. Lo mismo he hallado en otras de poca
entidad pertenecientes al año XLI del rey
Felipe (iioi). Entre ellas solo citare una
original existente en el archivo de RipoU
(arm. de la camarería) fecha XII, KaL
Fehruarii anno XLI, regni rege Pliilip-

po
: la cual empieza asi : Ego Guillelnius

Berengarü electus ad episcopiis
^ et Ber-

nardas Berengarii frater meas. Es una
venta á Perfecto hebreo de un campo si-

to junto á S. Pedro de las Puellas yoro-
pter pretium mancusos D.tos auri Valen-
cié de Rovals = firma Guillelmus ele-
ctas Aasonensis ecclesie. La disposición
testamentaria del censo que tenia en Bar-
celona

, de que ya habló el P. Florez , va
copiada de aquel archivo (a).

En la donación hecha á esta iglesia y
á su obispo por Giriberto Ugo ^ omitió
dicho escritor la noticia que contiene la
cláusula siguiente : ecclesia Sánete Marie
Montisserrati

^ quammittit ídem Girber-

(a) Apend. n. XL.
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tus y cum ómnibus quae liabet j in haiiilia

Sanctí Petri seáis Vid ^ et eiusdem epis-

copi y et successorum suoriim.

ARJXALBO

desde el ario 1102 hasta líog,

A las memorias de este prelado debo

añadir la de que acaso fue de la ilustre

familia de Malla y según puede inferirse

del martirologio de esta iglesia ,
donde se

halla el óbito siguiente: FUI. Kal. lunii

anno XVIII. regni regís Ludo ^uc i {1126)

obiit Estephania de Medala , mater Ber-

nardi archidiaconi , et sóror Adirnal

pontificis.

En la noticia de la adjudicación de la

iglesia de S. Estevan á.o Grano llers al mo-

nasterio de Ripoll hecha en 11 o3 (de que

habló Florez pag. 188), hay que añadir,

que la escritura original de ello está en

RipoU (arm. de la abadía , leg. Grano-

llersjy y que en ella subscriben Pedro abad

de Ager y Fetrus episcopus Nazarensis

confirmo.
-

. Del mismo año es una escritura con

que el conde Ramón Berenguer y
de con-

sentimiento de nuestro obispo Jmaído y
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dejó en su iihertad y total independencia

al monasterio de Santa Cecilia de Mon-
serrate, el cual antes estaba sujeto á San

Cucufate del Piedles
; su fecha es Anuo

M,C.III. Era M.C.XXXXII, Iridie tiojie

XII. VIII, Idus Septemb. anno XLIII.

r^egrii r'egis PliiUppi. De ella he visto un

traslado en Monserrate (caj. lo. leg. ij. A
la indicción sobra una unidad; ó digamos

que tomaron ya la del año siguiente ^ co-

mo también tomaron la era
; y asi se ve

en otras escrituras fechas entrado el mes

de Setiembre. Mas adelante quejándose el

abad de S. Cucufate de esta disposición^

se remitió la causa á nuestro obispo , á

Raimundo obispo de Barcelona y á S, Via-

guej'y prior entonces de S. Adrián; los cua-

les se juntaron apud Matam de Pera
^ y

juzgaron unánimes que según un privile-

gio del papa Urbano 11 , el monasterio de

Santa Cecilia debia permanecer sujeto al

de S. Cucufate , salvo el derecho de Ja

iglesia de Vique. Esto sucedió XVI. Kal.

Augusti armo XLVIIII. r^egnante rege

PJiilippo. La escritura original vi en Mon-

serrate fe «y. 10. leg. i, n, j8j («). Pertene-

(a) Apenfl. n. XLI.
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ce esto al año 1108 de Cristo, último de

Felipe
, cuyo reinado comenzó el notario

desde la primera época de él en loSg.

Volviendo á las memorias del obispo,

en el archivo del monasterio de Amer vi

la escritura original de la dedicación que

hizo de la iglesia de S. Miguel de Ordeigy

sujeta al mismo monasterio. Su fecha es: 1

€171110 Domiuice inc arnationis M.C.IIII,

Indictione XII. regni quoque Pliilippi

XLVII. die VIII, Decembris. La indic-

,

cion cuadra bien con el año de Cristo;

mas no el del rey Felipe
,
que debió es-

cribirse el 44 ^ 4^- ¿Quien adivinará la

cuenta que el notario se forjó? ¿Diremos

por eso que esta escritura no es original?

¡
que es apócrifa ?

No le excede en esto , con ser mas

exacta , otra escritura de consagración de

la iglesia de S. Marcial de Monsenj , ce-

lebrada por nuestro obispo acompañado

del de Gerona Bernardo Umherto, El'

primero hizo aquella solemnidad
,

por

ser el lugar de su diócesi, y el segundo

asistió por ser de su patrimonio , como
monasterio dotado por sus padres Umher*

to y Sícardis , cuya constitución confir-

man ahora estos obispos , aprobando de
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huevo la que hizo el obispo Guillermo de

Vique el año 1066, como vimos en su lu-

gar (a). Hay que notar que entonces se

instituyó abadía
, y ahora no suena aquella

casa gobernada sino por prior, que lo era

Bonushomo. A esta decadencia dio causa

la violencia con que Jrnallo prior de Ba-

ñólas usurpó los alodios de esta iglesia,

trasladándolos á otra de la diócesi de Bar-

celona
, como se expresa en la escritura

que va copiada del archivo de S. Salvador

de Breda (b). Asi esta como la otra del

obispo GuilleImo indica ser escritura de

consagración. Mas no habiendo en ningu-

na de las dos ocasiones edificio nuevo de

iglesia , s8 han de reputar ambas por de

pura dotación ó confirmación de la casa

y sus posesiones. Porque sabido es que
para seguridad de ellas no habia en aque-»

líos siglos otro medio mas eficaz que pu-

blicar el obispo , en este acto solemne,

que tales bienes eran del monasterio ó

iglesia, dedicados y consagrados al culto

de Dios y al alimento de los que alli le

servían. Dígolo, ya que se ofreció la oca-

(a) V. 8up. pag. 200.

(6) Apend. n. XLII.
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sion
,
porque algunas escrituras de consa-

gración de iglesias no son mas que esto

que digo. A este monasterio impuso nues-

tro obispo la obligación de sujetarse al

sínodo de Vique , como lo hizo ó debió

hacer su primer abad Giiifredo. Fue esto

año de la encarnación de Cristo iio4, in-

dicción XII , dia 5 de Febrero , año XLV
del rey Felipe.

De la restauración de la canónica de

ManlleUy ó decreto dado por nuestro obis-

po en iio5, habló Florez (pag. 190) ex-

tractando aquella escritura. Mejor será ver

copia de ella; y va adjunta (a).

Asi como esta escritura pertenece al

año II o5, y con todo eso se notó el año

47 de Felipe : no sé si tendrá lugar la mis-

ma discordancia en otra que va copiada

del original, y que solo notó el año 4^
|!

de dicho rey. Mas de un modo ó de otro

es una nueva memoria del obispo Ar^

naldo j el cual absolvió á Ugo hijo de

Dalmacio y á su muger Ermesindis de la

sentencia de excomunión en que incur^ I

rieron por haber ocupado la iglesia de

Rosdors, Redimiéronse ellos con una nue-

(a) Apend. n. XLIII.
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va donación á esta catedral (a).

Al año iio8 j día 17 de Julio perte-
nece otra escritura que vi en el archivo
abacial de Cardona, y es la aprobación
que dio nuestro obispo de la dote de la
Iglesia de Santa María

, construida en el
monte de Molsosa

, la cual con licencia
de los canónigos de Viqne Tacaso en alou-
na vacante de sede, ó por ser de la hi-
nsdiccion de ellos) habia dedicado Beren-
guer obispo de Barcelona. De esto se dirá
mas en lo de Cardona,

RAMÓN GAUFREDO

desde iiio hasta ii^Q.

En este obispo termina el P. M. Flo-
•ez el estado antiguo de la iglesia de Vi-
[ue; y yo también acabaré esta carta que
alió mas larga de lo que pensé. Mas to-
davía es preciso decir dos palabritas de
ina concordia que este prelado hizo y fa-
10 con sus canónigos

, ofreciéndose mu-
Liamente á defender sus bienes, y juran-
o terminar privadamente las querellas

(a) Apend. n, XLIV.
T. VI.

I a
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que en adelante se suscitasen á juicio de

cuatro individuos escogidos del mismo

capitulo , sin acudir á otro capítulo extra-

ño, y muclio menos al juicio arbitral de

personas seculares. Añadieron que el que

quisiese entrar en su hermandad, estoes,

ser canónigo , debia antes jurar este esta-

tuto, iiisl aetas ,
dicen , ^el stultitia illum'

impedievit. Hállase esta escritura sin fe-

cha , como es frecuente en las de esta cla-^

se. Mas su carácter , el nombre del obis-

po y de la mayor parte de los can6ni-|

gos que subscriben en ella, demuestra que

pertenece á este pontificado (a).

También va nueva copia de las actas

del concilio de Narbona, en que se esta-

bleció una cofradía de contri])uyentes á la

restauración de Tarragona. Al P. Florez

(pag. 199) envió copia el P. Garesmar de

la que él halló en el archivo de Ager : j

debió ser de la notada allí con el númwj

2342, la cual es muy diminuta. Yo la to-

mé del otro egemplar que alli hay núm^

96). Solo advierto que de dichos d(^

egemplares uno es del año 11 28 y otr(í

del 1 1 29, no del 27 y 28 (¿;).

(a) Apeiid. n. XLV.

ih) Apend, n, XLV I.
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En ii3o se halló con S. Olaguer , ar-

zobispo de Tarragona
, y Pedro obispo de

Koda, en la dedicación de la iglesia de
Tolba en Aragón

; la cual algunos creen
que fuese la antigua sede de Ictosa

, men-
cionada en la división de obispados que
se atribuye sin razón al rey Wamba. De
esto se dirá en su lugar. A este mismo
ano ii3o pertenece la junta de condes yobispos en Barcelona, que Florez adelan-
to al 1,25 (pag. 197). Al año que digo la
pone el original que vi en S. Pedro de
Roda donde lo copié para mi colección.
^ es de notar

, que las palabras qu^ Flo-
rez copió para honrar la sede de Vique
en el mió honran la de Barcelona Y es
lue debieron escribirse varios egemplares,
según la variedad de los obispos que asis^
tieron

; a cada uno de los cuales en su
iistrito hicieron juez de los malhechores
jue allí se quisieron castigar.

En 1 134 se halló presente y aprobó
ti decreto del mismo S. Olaguer, y del
^onde R. Berenguer IV

, en que conce-
lieron su inmunidad y protección á los
lue profesaban la orden de Jerusalen. En
íl viage de Barcelona irá copia de esta es-
intura

, sacada del archivo real de aque-
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ila ciudad , en la cual firma de su mano

nuestro obispo.

Otra noticia quiero poner aqui ,
aun-

que no toca á este prelado ni á su igle-

sia • y es la de un concilio celebrado en

]N arbona por su arzobispo Amálelo ,
lega-

do de la Sede apostólica, en el año ii35;

en el cual el obispo Udalgnrio de Elna

dio razón de como los moros invadieron

aquella ciudad
, y se llevaron cautivos á

muchos cristianos ,
para cuyo rescate pe-

dian que se les entregasen cien doncellas.

El concilio para remediar este daño expi-

dió un decreto concediendo varias indul-

gencias á los que contribuyesen con algu-

na suma de dinero. Hállase en el archivo

de esta catedral (494) este decreto
,
que

debieron enviar á las iglesias de la pro-

vincia comarcana Tarraconense ,
separada

ya entonces de la de Narbona. Ya copia

de él por si no es conocido (a).

Volviendo á nuestro obispo, dia i8 de

1 1 36 con acuerdo del conde de Barcelona'

hizo donación de las iglesias de Santa Ma-

ría de Fruís de Rej
, y de S. Andrés de

la Menresaiia á los canónigos del Santo

(a) Apend. n. XLVTI.
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Sepulcro de Jerusalen , á su patriarca

JVarmundo y á su prior Girando. Cons-
ta del Car toral i.° de dicha villa de Prats..

Hallábase en Barcelona en 1189 cuan-
do se extendió el decreto de elección del

obispo de aquella catedral Arnaldo Er-
mengolj en el cual firmó de su mano ^ co-

mo se dirá en lo de aquella iglesia.

Con el mismo obispo de Barcelona se

halló en 1142 en el lugar de Alfoz (hoy
Alfolí) diócesi, de Barcelona^ donde con-
sagraron ambos la iglesia de S. Julián. La
escritura está aqui ; mas no irá copiada
hasta que se hable de aquel otro prelado.

Finalmente á 10 de Agosto de 1143
junto con su capítulo dio al monasterio
de Santa Cecilia en Monserrate y á su
ibad Guillermo

, la iglesia de S. Estevan
le Marganelly cuyo patronato conservaba
lun dicho monasterio durante todo el si-

>lo XIV. Por lo menos he visto provisio-
nes de su curato hasta el iSgi

^ hechas
30r el abad de aquella casa. Los vecinos
Le aquel lugar debian recogerse al castillo

Marro en tiempo de guerra
, y seguir su

ometen, según lo dispuso el rey D. Pe-
Iro IV de Aragón en i364.

Estas son las memorias que he tenido
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que añadir al episcopoiogio del P. M. Flo-

rez , dejando intactas y sin repetir las

que él publicó , sino cuando lia sido ne-

cesario corregir alguna equivocación. En

la serie de los obispos siguientes podré

hablar con mas fluidez cronológica ; aun-

que no faltará ocasión de refutar la cuen-

ta que sigue el catálogo impreso al prin-

cipio de las sinodales. A Dios.

CARTA L.

Protección que debe á la literatura la

riqueza de las personas particulares,

..Vii querido hermano : Quisiera poderte

decir con razón , lo que sin ella dijo Ga-

briel Aquilino en su comentario á la dia-

léctica de Aristóteles , impreso en Paris

jSiQ, el cual vi en la biblioteca de Belén

de Barcelona: moriar ^ lector ^ si te legis-

se poe niteat, ¿
Que te parece de la fanfar-

ronada? ^- Será aplicable á la lectura de

mis cartas? Dios me libre de tal pensamien-

to. Aunque tan desagradables como la dia-

léctica de Aristóteles.... no, eso no. Co-

nozco que mas deleitables podian ser de

lo que son, sino me viese precisado á tra-
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tar de tantas menudencias fastidiosas. Pero

de esto no tengo yo la culpa, sino el estado

en que se hallan las pruebas de nuestra

historia
,
que por la mayor parte yacen

enterradas todavía en el silencio de los ar-

chivos, sin que haya quien se dedique á

darles la vida que esperan. Acuerdóme ha-

ber leido una oración inaugural de los es-

tudios de Barcelona, que recitó in LucaU-
bus el docto Cosme Damián Ortolá, an-

tes que fuese abad de Vilabertran , hacia

la mitad del siglo XVI. Pues este sabio

catalán , bien conocido en la república de

las letras por la destreza con que herma-

nó el estudio florido de las humanidades

con el grave y sólido de la santa escritu-

ra , tomando por tema en aquella ocasión

las palabras de S. Pablo : Lucas est me-
CujTi solus j las aplicó con singular gracia

al desamparo en que él veía las ciencias,

lamentándose por lo que las amaba del

poco caso que les hacían los grandes seño-

res y ricos de su tiempo. Que diría del

nuestro aquel orador, dejólo á tu conside-

ración. A centenares podran contarse los

literatos que han perecido de necesidad,

agobiados de las deudas que contrajeron

por causa de sus estudios , compra de li-
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bros 6 gastos de impresiones : y muchos
mas son los que por carecer de estos au-
xilios han dejado de ilustrar la nación, con
mengua del honor de ella. El Gobierno ha
podido y puede contribuir á este objeto
con la creación de academias

, estableci-
miento de bibliotecas, viages de varias cla-
ses y otras disposiciones semejantes. Mas I

esta grande obra de la ilustración públi- ^

ca, aunque bajo las reglas que el Gobier-
no prescriba

, solo puede medrar por es-
ii

peculaciones de las personas particulares.
Y ojalá tuviese cabida en esto la avaricia

¡

del hombre, como la tiene en traernos de
allende dijes y muebles haladles é insulsos.

Es cosa que no acabo de entender. An-
dan con cien ojos los ricos buscando ar-
bitrios y maneras como aumentar su cau-
da]. Ven que los venecianos, por egeniplo,
imprimen y reimprimen sin cesar obras
voluminosas que compra toda la Europa,

y con cuyo producto enriquecen sus cas.is;

y sin embargo no hay entre nosotros quien
se dedique á estas especulaciones

, como
si ellas no cupiesen en el pecho español,
ó se nos diese la plata y el oro para em-
pobrecernos, engrosando tal vez á nuestros
enemigos. Mengua es de los grandes seño-
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res que dejen de proteger por este medio
la literatura de casa, y vean con ojos se-

renos como pagamos á los que trabajan en
la del vecino. En lo cual no solo causan
este daño público, dejando perecer á los

literatos y artistas 5 sino que á sí y á sus

intereses hacen un daño particular. Por-
que claro está que el dinero que emplea-
vsen en reimprimir las obras

, v. g. de
S. Agustin

, aunque tardasen diez años en
recogerlo

, al fin lo recogerian con no pe-
queña usura. ¿Y que digo esas obras? Ver-
güenza es de todo punto insufrible que el

romano Gatalani haya reimpreso la colec-

ción de concilios del cardenal Aguirre: y
con lo que era y es nuestro nos este sa-

cando el dinero, si lo queremos leer.

Esto que digo de reimpresiones, sube
mas de punto respeto de nuestras cosas
inéditas. No hay en Cataluña biblioteca
grande ni pequeña donde no se halle un
egemplar de la obra intitulada Marca His-
pánica. Prueba evidente de la loable co-
dicia de estos naturales por saber las an-
tiguallas civiles y eclesiásticas de su pa-
tria. Pues á la 23ar de esto todavía está por
publicar, y lo está ya casi dos siglos, la

2/ y 3.^ parte de la Crónica de Cataluña.
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escrita por Gerónimo Pujades, llena de do-

cumentos preciosos
,
que a mí el primero

vendrian muy bien : crónica que el autor

de la Marca Hispánica apreció mucho, y
hallándose por acá como visitador regio

desde i644 hasta i65i , la pidió al mismo
Pujades que aun vivia

, y se la llevó á Pa-

rís. Esta dádiva parecerá increíble al que
\

considere que el que la recibió pagó el be-

neficio con el orgulloso Puiadesii inscitia

notatur
j
que se lee en el índice de la Mar*

ca. Bien que esto no es de Pedro de Mar-

ca , sino de Balucio
,
que publicó y adicio-

nó aquella obra
, y en ella y en otras se

aprovechó de los documentos que Pujades

estuvo recogiendo por espacio de medio

siglo 5 como asesor del duque de Cardona^

de los archivos de Aragón , Cataluña , Va-

lencia , Rosellon , Conflent &c. , los cua*

les aquel francés disfrutó como si el por

sí mismo hubiera visitado estos santos lu-

gares. Llevada pues á París la crónica MS^

nada mas se supo ya de ella , ni en Ca-

taluña la vio nadie, hasta que en 1720, ha^

liándose en aquella capital el obispo de '

Gerona D. Josef Taberner y Dardena por

asuntos de su familia , logí ó que en la bi-

blioteca real , á donde habían ido á parar
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aquellos libros , se le permitiese sacar una
copia de ellos. Esta única copia de que
se tiene noticia

,
para en el archivo del

Sr. marques de Villel , como heredero por
su esposa de la casa de Taberner. Y alli

se está y estará desconocida, mientras la

Marca Hispánica
, á pesar de sus nuli-

dades y de las injurias que hace al honor
español

, ha sido comprada por los cata-
lanes

, por no hallar otra cosa en que se
cebe su afición á la antigüedad. Cuanto
mas diligentes eran los antiguos , de los

cuales un diario MS. de cosas acaecidas
en Barcelona dice lo siguiente: ((i6i4 en
))lo mes de Setembre los Gonselles dona-
))ren a mossen Pujades 5oo Iliures per es-
))tampar un Uibre de historia; y lo doc-
))tor Rosell ne agüe altres 5oo Iliures per
)) estampar un Ilibre de medicina."

He citado este egemplar entre otros
muchos que pudiera, para que veas cuan
escasos estamos de nuestras mismas cosas
por la cobardía de los que pudieran ha-
cernos este bien

, haciéndolo ellos á sí mis-
mos. Dirán que no son literatos. Yo diré
que no es menester que lo sean. Sí: que
no era un sabio el arzobispo de Valencia
D. Fr. Antonio Folch de Cardona; y sin
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embargo con su protección florecieron alli

CorachaU;, Tosca y otros. Del gran Cisne-

ros nadie dirá que fuese capaz de escribir

las obras que bajo sus auspicios y vali-

miento se escribieron entonces. Ni el du-

que de Lemos tuvo mas parte en el Qui-

jote que la de amparar al genio inmortal

que lo escribió. Y de papas y reyes y per-

sonages ilustres pudieran citarse mucbos,

de cuya boca me parece estar oyendo en

otro sentido lo que yo digo de mis viages:

fungar vice cotis , acutum

Reddere quae fermm valet^ exsors ipsa secandi.

Ni para lo que estamos tratando es

menester , como hicieron esos señores,

buscar quien escriba y acabe obras difíci-

les , ni traer de lejos profesores peritos

en lenguas y artes y ciencias ; basta di-

nero, papel é impresor: basta tener amor

á la patria, ó deseo de la gloria postuma,

ó codicia de aumentar los caudales. Por-

que esas cosas ó juntas, ó de por sí cada

una , bastaron para que otros se moviesen

á proteger las ciencias y artes. Y este es

el manantial de donde salieron las gran-

des colecciones diplomáticas de todas las

naciones: que ya no hay ingles, ni han-
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ees 5 ni alemán, ni italiano, que necesite

entrar en sus archivos para ver las prue-

bas cíe los hechos antiguos, ni nación al-

guna de estas que no tenga escrita íluida-

mente la historia doméstica , con deleite

del que lee
, y con proporción de desei|-

gañarse el que dudare. Y nosotros ¿que

tenemos hecho en esta parte que de mil
leguas pueda compararse con lo de afue-

ra ? Falta espíritu para emprender lo que
Gon tanta ansia se desea

j y ha' sobrado en

muchos de los que nos han precedido la

manía de pasar por historiadores , la cual

siempre será la polilla de la historia. Que
si ellos en vez de ordenar sus relaciones,

extractando las escrituras que disfrutaban

á solas en el secreto de los archivos, las

hubieran copiado é impreso , mayor bien

hicieran a la historia , cuanto va del agua

pura de una fuente á la de un arroyo tal

vez enturbiada. Y en sus escritos pudie-

ron ser y son tachados de error; mas en
lo al todos les llenáramos de bendiciones.

Fáltanos mucho que andar en esto que
digo. Solo el archivo real de Barcelona
posee 7^ y mas vol. fol. de registros rea-

les, donde están minutadas todas las or-

denes que se dieron desde los años í:í35
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hasta casi entrado el siglo XVIII , relati-

vas á comercio , artes , ciencias , náutica,

agricultura , numismática , fábricas ^ expe-

diciones militares , embajadas y relacio-

nes políticas. AUi está la historia de to-

das esas cosas en esos siglos , de las cua-

les una cortísima muestra que nos dio el

erudito Gapmany , dispierta la sed de lo
'

demás. El cómo se haga esto , no es de

mi inspección decirlo. Pues la.s iglesias ca-

tedrales y colegiatas
^ y los antiquísimos

monasterios de esta provincia, poseen mas

ó menos gran número de diplomas iné-

ditos , tocantes á la historia eclesiástica y
civi]. ¿Por que no se forman colecciones

parciales , en que sobre la honra que ga-

narían los cuerpos , no perderían nada las

personas que se interesasen en ello? Lí-

breme Dios de pensar que sea falta de

amor á la literatura. No es asi ; es una

como cobardía , es no persuadirnos de que

lo nuestro es en muchos puntos de un

mérito superior á las bagatelas de esa cla-

se que compramos de afuera. Parécenos

que solo lo extrangero tiene ser
, y que

nuestras cosas comparadas con las suyas,

son como si no fuesen. Esta idea nos su-

gieren los mismos extraños
j y porque ellos
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lo dicen de palabra y de obra , creemos

que asi debe de ser: y compramos, v. g.

las obras de los PP. publicadas por los

Maurinos , como el non plus ultra de

la pericia y laboriosidad de los hombres,

sabiendo lo mucho que falta que hacer

en esas ediciones
,
porque el orgullo fran-

cés
,
que no hizo ascos del polvo y ba-

sura de las bibliotecas de Alemania y de
otras partes , no se dignó ver las del lin-

dar de España , donde hubiera hallado

códices mas antiguos y correctos que los

que le sirvieron en aquella empresa
, y

eso aun convidado y estimulado por los

españoles , como lo fue Martene por el

citado obispo Taberner (a).

Este desprecio de los extrangeros solo

puede remediarse con nuestra aplicación.

Y esta aplicación que digo , no ha de ser

obra del Gobierno solo , como algunos

creen. Al Gobierno toca proteger al que
se dedique á fomentar la prosperidad na-

cional 5 mas las empresas deben ser de

los particulares. Los cuales arrostren su-

dores y gastos movidos de la gloria que
en ello pueden adquirir , ó de la utilidad

(a) V. Praef, in Vet. Script. Edm. Martene.
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pecuniaria que resulte. Estas pasiones son

de cada corazón individual, y alli es don-

de obran con toda su fuerza
, y de alli

salen á poner en movimiento cuanto sir-

ve á su objeto , el cual logran siempre

que no bailen estorbos que les intimiden

ó embaracen su carrera. Esperar á que el

Gobierno excite la atención de los sabios,

y oficialmente les convide y señale pen-

siones á los que comisiona para esto 6 lo

otro, es querer el premio antes del tra-

bajo.

No se en qué lia de parar esta decla-

mación. Ya lo sé : en nada. Me be des-

ahogado un poco contigo, y basta. A Dios.
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Decretum siiper restauratione monetae VicensU
anno MCLXXIK. (Vid. pag. 9.)

^'^^«^^^.

Ex autogr. in arch. eccles. Ficen,

ÍNotum sit omní}3iís hanc scrípturam videntíJjus
quoniam ego Petrus Dei gratíá Ausonensís epis^copus, íacio, et restauro monetam Sanctí Petri
Ausonensís sedis

, eiusdem ecclesiae omnium ca-nonicorum consilio, et Raimundi de Monte Sca-
tano (I) et muítoruní proborum liomínum, tam
vilíae Viei

,
quam episcopatus. Hanc autem mo-aetam fació de lege quatuor denariorum aiornti

puri et de JegUmio pondere; ita quod XVÍIÍ
soJidi denariorum exeant ad marcham (2) Et ut
ista moneta in praedicta lege et pondere firmiter
observetur, et teneatur , convenio eí>o iam di-
ctus retrus cpiscopus in verbo veritítis

, et fi-
dei púntate, et fació iurare in periculo animae
riieae per dúos canónicos, scilicet, per Petrum
de Tavarted

,
et Kaiinundum de Medaia

, et perluos nobiíes, et egregios viros , scilicet, Rai-

1 Hic praedlctae urbís superíorem partem , veltit dominusnipsius tamen ecclesiae feudum, tenebat.
dominus,

,,?,, -^Y^?^- ^?'^''í'. denariorum ar<,-enteorum, quí tune cude-

un^^val^r^dr^V^"^"^';: "^'^ quaruór^enTrior"':.

iis denarü-s n r^r'l
excedebat, ex comparadone tamen cumlus denanis m Caialonia communibus LXXII. sob^dos eífíceret
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minuUim tle Monte Scatano , et Petriim tle Lu-

ciano. Convenio etiam qiiod piaescripta moneta

non mutetur in omni vita mea, nec in le^^e,

nec in pondere minuatur per nostriim consitiiim,

yel stabilimentum , vel voiiintatem. Quam si quis

minneret in aiiquo ,
accipcrem inde vindictam

consiüo nostrorum proLorum hominum , si per-

sona illa in meam potestatem pervenerit ; et hoc

fíat bonii fule. Pracdicli namqiie canonici ,
vide-

Ucet, Petrus de Tavarted , et Raimundus de Me-
daia , faciunt hoc sacramentiim in periculo ani-*

mae meae , et animarum snarum, et aliorum ca-

nonicoriim
,
quod pro volúntate mea ,

vel consi-,

lio , vel slabilimento meo, vel eorum canonico-

rum , iam dicta moneta , ut superius dictum est,

in nullo minuatur. Nos etiam iam dicti Raimun-

dus de Monte Scatano, et Petrus de Luciano

lioc idcm iuramus: adicientes quod per nos ipsos

/ Lona íide eam íirmiter teneamus , et teneri fa-

ciamus. Actum est hoc Idus Deccmhris anno

XXXVin. regni regis Lodovici lunioris.

Praeterea statnimus quod si quis infra vil-

lam Yici vendiderit , vel comparaverit quam-

cumque rem cum alia moneta ,
nisi cum supra-

dicta ,
donet ])ro iiistitia X. solidos ,

si prohus

homo est , et potens; si vero mediocris est, do-

net V. solidos pro iustitia. Et si de minorihus

est , ascendat in Ciconia die mercati , et si in-

fra septimanam contigerit , intret in Coste!. De
villanis ,

qui exterius venient , et extrañéis ita

statuimus
,
quod donent dúos solidos unusquis-

quc
,
qiiando inter se mercantur cum alia mone-

ta , aut ascendant in Ciconia , aut intrent in Cos-

tel. Et si mcrccntur cum hominibus villae ,
do-

nent li omines villae numerum supradictae pecu-

niae ,
scilicet X. aut V. solidos. Haec auterai

poena sit de illis, qui usque ad centum solidos

mcrcabuntur cum alia moneta; et si ultra centiim

solidos mercati fuerint ,
duplicetur iam dicta

poena. Ilanc etiam poenam statuimus de illis,
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quí camLíatores fuerint de villa , ve) extra vil-
lam

,
praeter illos

,
qui statuti sunt vel ñie-

rint. = Petriis Ausonensis episcopus siibscri-
])o. =Sigfniim Raimundi de Monte Catano =
Siofnum Petri de Tavaited. = Raimundus de
Medaia lioc firmo. = Sigf num Petri de Lucia-
no. = Raimiindus sacerdos Vicensis clavi^er
tenens locum publicí villae Vici scriptoris subs-
cribo.

'

II.

Indultum Innocentii IV, ut episcopus ricensis mo-
netam cudere possit ^ amo MCCLIF. (V
pag. 10.)

Ex arch. reg, Barcin,

TXnnocentTTis episcopus
, servus servorum Deí-

venerabdi fratri episcopo Vicen. salutem et
apostohcam benedictionem. lustis petentium de-
sideriis dignum est Nos faciiem praebere consen-
sum, et vota, quae a rationis tramite non dis-
cordant

,
effectu prosequente complere. Cum

itaque
,

sicut ex tenore tuae petitionis accepi-
mus

,
cusió monetae in civitate Vicen. , tam ex

jargitione principum super hoc iurisdictionem
Jiabentium

,
quam de antiqua et approbata

, ac
Jiactenus pacifice observata consuetudine , ad te
et episcopos et ecclesiam Vicen. pertine're nos-
catiir; Nos tuis supplicationibus inclinati, huius-
modi cusionem monetae

, sicut eam inste obti-
nes

,
et quiete

,
tibi

, et per te tuis successori-
bus

,
ac ípsi ecclcsiae auctoritate apostólica con-

íirmamus, et praesentis scripti patrocinio com-
munimus. NuUi ergo ¿.c. Datum Anagniae Idus
iulu

, pontiíicatus nostri anno duodécimo.
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III.

Decretum episcopi Vicensis super ohservatione mo-

netae ipsius ecclesiae , anno MCCLK. ( V.

pag. 10.)

Ex arch. reg. Barcin,

JNotiim sít cunctís
,

quocl Nos Bernarclus Dei

graíia Ylcensis cpisco])vis , de consilio ,
et vo-

lúntate capituii iiostri , inonetam S. Petri Seclis

Aiisonensis , en i tlisponente Domino praeside-

nuis , íccerimus, et restaura^ eriinus , ac gitaveri-

mus , sive puhiieaven'inus , et per totam yillam

Vici currere et recipere niandaYerinms
,
prohi-

Litione snper line nieliiloininns iníerposita ,
ne

cum alia moneta aliquis vendat ibidem ,
vel

cniat, vel aüqiiod aliud commercinm coiitraliat;

quia aliqui de praedit^ta villa Vicen. ,
contemp-

t¡s mandato et prohibitione praemissis ,
in damp-

rinm ac praeiudicium nostrum et dictae eccle-

siae , et in elusionem mandati ac probibitionis

snperius conlentoiiim
,
praetüctam monetam le-

liiiant , et cum alia vendunt , emunt , contra-

linnt
,
quod nulla ratione possumus claiisis o-

cuÜs pertransire ; idcireo auctoritate Dei orani-

potentis , et beatornm Petri et Pauli apostolo-

rum et nostra dicimus
,
praecipimus ,

mandamus,

et íirmiter probibemiis ómnibus geneíaliter, qu¡

líabltent villam Yici, quod nullus de cctero ven-

dat , eiiíat, aut aliquod aliiid commercinm con-

trabat in tota villa Yici , nisi cum piaedicta mo-

nda , ({iiam feciraus et restanravimus
,
quae est

propria Sedis S. Petri Ausonen. Et quiciimque

contrarium fecerll , et quicumqne consilium, au-

xilinm , vel íavorem dederit, quod aliter íiat ni-

si praediclum quod bic dicimus ,
manilamus,

praecipimus , et proliibemus , in eundem
,
qui-
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ciimque, aut quaíisoumque sif

, ma^mrs vel par-
vas ,h orno ve i miiüer

, excommunlcatioiiis sen-
tentiu ÍJinodamus

, a qiia nisi per Nos non pos-
sit absoívi

,
vel illura cui siiper hoc comísserí-

mus vices nostras
, nisi fuerit in morlis aiticuio

constitntiis. Quod est factum II. Nonas Marcii
anno Domini M.CC.L.IilI. == Sígf niim B. Dei
gratiá Vicen. episcopi. = Sigf niim A. de Muro
Vicen. aicidiachoni

,
qui pro teste Loe firmat, =

Ego B. de Tornamíia Yicen. praecentor qui
pro teste firmo f . = Ego Bg. Burdi clericus Vi-
cen. qui firmo pro teste. == Ego P. de Torrenti-
fius cíericus pro teste firmo f. =SÍ£r-|^nuni P.
de Ayreis Vicen. canonici

, et pubiici'viilae Vicí
notarn. z=Sigfnum Bernardi de Costos (vel Cos-
tis) scriptorjs iurati

,
qui liaec scrihi íecit et

clausit mandato Petri de Ayreis, publici Vi¿en.
notarii, die et anno quo supra.

IV.

Restauratio et dotatio canonicae Ausonensis eccle-
siae a Domino Wadamiro illius seáis episcopo
facta anno BCCCCLFII. (V. pag. 34.)

Nunc primum in lucem prodit ex arch. reg, Barcin.

Anno Dominicae Trabeationis DCCCC.L.vfl
Inditione XV. ^ cum esset in egritudine reve-
rentíssimus vir Wadimirus episcopus in Sancta
^ede in ecclesia Bcati Petri in loco

, quod du-
dum vocitatum est Viclium

, mente sollicitu
, et

intento corde venerunt ante eum cliannonici ip-
sius accciesiae cum quercla de channonica

,
quae

lam retro íuerat instituía, et per neglecentia
erat dissipata. At iUe

, Domino opitulante, men-
te conpunctus

,
lilienti animo dedit responsum;

i^ia
,

fratres
, confíteor peccatum meum

,
quia

non bene custodivi ipsa cbannoniclia retro ínsti-
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tiita , siciit debui. Me sciatis Domino auxiliante

in quantum vires subpetunt , cum consilio et ad-

iutorio nostros Ínclitos marcliiones domni Bor-

lelli chomitis , et eius frater domni Mironi cho-

miti , et consultu domni Aemerici nostri archi-

praesul. , et consensu nostris conprovincialibus

episcopis domni Wilerani Barcliinonensis epis-

copi , et Arnuifi sanctae sedis Gerundensis epis-

copi , et caetheiis cíioetaneis nostris episcopis, et

cum consilio congrcE^ationis cunctae istius aecele-

siae Sancti Pctri , et cunctorum procerum istius

regionis, in quantum Deus annuevit, et milii vi-

res praevalueiint , modo eam 1 estituo , et de

redditibus nostiae aecclesiae sumpto quicquid

vobis necesse í'uerit , ut communiter vivere pos-

sitis, fideliter administiabo. Sed quia magnus

est titulus ccssionis, in quo nemo potest bactum
largitatis inrumperere (sic) , sed quicquid bonu

volúntate , bac libenti animo fit inrevocbabilí

modo , et perenniter stabilitum ; ol) bañe igitur

causa ego in Dei nomine Wadamirus episcopus

dono atque trado vobis cbannonicis bis piaeno-

minatis Ansemundus arcbilevita ,
Frngií'er

,
Elias

sacerdos , Suniarius sacerdos, Atto sacerdos (i),

Brunicbardo sacerdos, Elisagar sacerdos , Lan-

doario sacerdos , Ramio sacerdos , Aigmar sa-

cerdos , Salomone seu Vitales sacerdos ,
Recha-

redus sacerdos (2) ,
qui in cbommune vivere de-

cernitis , vel successoribus vestris in perpetnum
possidenda , idest , alaudem unum nomine Ccr-

danos cum decimis , et primiciis ,
et tbascJjis,

et cum alium suum servitium
,
quod jirocedere

exinde debet , et Marganello similiter cum be-

neficiis suis , et ipsas parroecbias de Uristidano

T Híc forte Atto episcopus statim Ausoncnsis , Tanacon. ar-

chiepiscopus, ac Sylvestri II. papae ínstitufor.

2 Híc lacuna ingens in autographo consi>iciriir , in qua nihíl

scríptum, nec rasum aiit eniendattiin est; sed spatium forte re-

lictum erat aliis numerandis, qui canonicae vilae, qualcm Wa-
damirus restaurar! cupíebaí, subscribere vellent.
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ciim ecclesíís et teiminis suis

, hoc qnocl acl
ecclesia Dei pertínet

, totum ab integrum
, et

¡psos tercios de Ausona, exceptas eos quos'te-
nent ipsi cliannonicí ipsíus aecclesiae

, et ipsam
terciam partem meritorum ( certe mercatorum

)

terrae
, tlioloneis ex rebiis regalibus a Deo coii-

latis
,

et Beato Petro apostelo
, et episcopis

eiusdem ecclesiae , vel siiccessoí ibiis eorum con-
cessis, seu raficum Ausone transeiintium

, sen
pascuarium

, atqiie aetiam ípsa moneta ; ínsii-
per aetiam ex praedictis rebiis oinnem decímam
chaniionicis eiusdem aecclesiae servieiitiLiis,
quem chomites a Deo inspirati ihi contiilcrunt;
et ipso alaude qiii fuit condam Olihani, et est
Hixta prato que vocitant Narbones (i). Haec au-
tem omnia superius inserta dono atque trado vo-
bis in perpetuum babenda

, ut ab bodierno die
et tempore teneatis

, possideatis
, ut regulariter

exinde vivatis
, et secundum iostituta Sanctorum

Patrum fidelissimi dispensatores existatis , in sus-
ceptione ospitum

, et sustentacione peregrino-
rum

,
in sublevatione captivorura

, et in ómni-
bus gradibus bene ministrando, ut audire me-
reatis a Domino quod servus bonus

,
qui supér-

erogavit triticum conservis suis in temporé suo.
Sic autem baec omnia inconvulsa vobis tribuo
babenda, ut ñeque rex , ñeque ullus marcbio,
ñeque ego

, ñeque successores mei , ñeque ulla
parva vei magna persona aliquit exinde minua-
le

,
aut extraeré audeat. Quod si quis fecerit,

et Deo bonore non dederit , et per violentiam
inrumpere temptaverit

, in primis a liminibus
sanctae Dei aecclesiae extraneus fiat , et veniant
super eum universae maledictiones veteris bac
novi Testamenti

; et velut stipula ventu rapta
rotbando depercat. Et sic percutiatur ut curari
nequéat

; et dum in lioc corpore vivit , nisi re-

I Hic rursus lacinia , ut aliae donationes abs dubio excribe-
renuir.
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sipuerit , et satisfactionem fpcerit , niimqnam
Lene iiiveniat ; et quod expctit ,

sindicare non
valeat ; et a parte regía auri pnrissimi libras X.

cjiíoliaetiis exsohat; et snb anaíliematlie mara-
natlia innodaiiis in exemphim impiissimi Nero-
nis ab boniiiii])us deíciatiir. CLristus Doniinus,

qui est capad tociiis aecclesiae siiae , et cuncto-

rum virorum in se credentium , dignetur respi-

cere ad inquoacioneni hiiius nostrae clíannoni-

cae restaurationis , ut pro nostrae bumilitatis

oboedicntia dignetur concaedere nobis bonam
pcrseverantianí , iit simul grex ciini pastore diu

Ijene valeamus vivere , et post excessian saecu-

li liuiíis conscendere yaleamus regna beata poli.

Qui auteni adiutores , et tutores , vel delFensores

huius sanctae institutionis extiterint ,
benedic-

tioneni , et retributionern a Domino mereantur
liabere. Facto boc decreto cliaunonicae restau-

rationis 1

1

II. Id. lunii , anno III. regnante Leu-
tbario rege (í).

Wadamirus episcopus
,
qui bunc decretuin.

restauravi , et coroborayi , et firmare rogayi *[.

V.

Bulla Urhani papae II. in confirmationem canoni-

cae Ausonensis, instauratae a D. Berengario eiusd,

sedis episcopo , et archiep, Tarraconensi : anno

MXCIX. (V. pag. 4^,)

Nano primum edita ex autogr. eiusd. eccL

Urbanus episcopus servas servorum Dei ,
dilec-

to filio Ricardo prior i , et eius fratribus in ec-

I Aptissime praesens data respondct anno Cliristi et Indi'c-

tioni in huius cartae exordio adnotaris , sivc anni rcgni Lotarii a

die I o. Sept. anni 9(4, qiiae Ludovico parenti exitialis ñút, sup-

putentur; sive a 12. Novenibris eiiisdcm anni ciini in regem nnc-

tus et coronatus est; sivc (quod Tahellionilms in usu íuit) ab
initio anni 955. accipiantur, nulhi habita latione anni praece-

dentis.
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clcsia Sanctornm Apostoíorum Petrí et Paiiii
apiid Aiisonam canonicam vitam profcssis eo-
rumqiie successoribus in eadem religione persi-
stentibus

,
Hi perpetuum. Piae postulatio volun-

tatis eífectu debet prosequeiite coinpleii
,
quati-

nus et devotionis sinceritas laiuíabilíter eiiítes-
cat

,

et iitílitas postulata vires iiulubitanter assu-
mat. (,>uia igitur vos, o fiiíi in Gbristo J^arissi-mi per divinam gratiam aspirati , mores yestros
«ub regularis vitae disciplina coerceré , et com-
mimiter, secundum Sanctoriim Patrum institutio-
iiem omnipotenti Domino deserviré proposui-
stis i\os votis vestris paterno congratulanuir af-

\j-l\ """^^ ^**^'*"^ petitioni vestrae benignitate
!•.'•••; kanonice

, ordinem
,
quem pro-

lessi estis
, praesentis priviíegii auctoritate fir-mamus. J^t ne cui post professionem exbibitam

piopruim quid babere
, nevé sine praepositi, vel

congregationis licentia
, de claustro discedere li-

ceat, interdicimus
; tam vos quam vestra omnia

sedis apostohcae protecticne munimus. Vobisnaque, vestrisque snccessoribus in eadem reli-gione permansuris
, ea omnia perpetuo possiden-da sancmus

,
quae in praesentiarum pro commu-ms victus sustentatione possidere videmini : vi-deiicet, bonorem capitiscolae cum decimis et

?rr ^^"^^^7^«. et cum ómnibus sibi pertinen-tibus: mercatum cum toloneís
, et rafi^is cum

cjuas Guilielmus Raimundi clericus tenet, cum orí^s, et íerragenalc, et molendino. ítem castelium
iVeri cum ómnibus ad ipsum pertinentibus : etcaetera universa

, quae bouae memoriae Eeren-garius cpiscopus vestrae ccmmuniae tradidit etscnptorum suorum indiciis
, tam vivens

, quammoneus, confirmavit. Universa praeterea A so-ijensis eccíes.ae, praebendas
, et bonorcs

, seu

aictoieDeo, v.tam canonicam ducitis
, sive qi asclcncorum quuíam obtincnt

, qui necdum "!
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piiis aBreniintiamnt ,
communitatis vestrae iisi-

biis confirmamiis
,
qiiocumqiie in tempore illas

aperiri contegerit , et quaecumque detinetis con-

cessione pontificum, liberaütate principiim
,
vei

ohlatione fidellum inste atqiie canonice poterit

adipisci , firma tibi tuisqne successoribns et illi-

bata permaneant. Ad baec decernimus ,
ut de-

fnncto ecclesiae vestrae episcopo ,
snccessoris

eiectio in vestía potissimnm, vestroiiimque siic-

cessornm ,
qni canonice vixerint ,

deliberatio-

ne persistat. Id ipsnm etianí de iiniversis eccle-

siae , sen clanstri vestri praeposilis ,
sive dis-

pensatoribns eligendis perpetno obseryandum

censemns. Si qnis igitnr in crastinum arcbiepisco-

pns , aut cpiscopns , iinperator , ant rex, princeps,

diix, comes ,
vicecoines , index ,

ant ecclesiastica

quaelibct, saecnlarisve persona, banc nostrae cons-

titutionis paginam sciens contra eam temeré yeni-

re templa verit, secnndo tertlove commonita, si non

satisíactione congrua emendaverit, potestatis bo-

norisque sui dlgnltate careat , et a sacratissimo

corpore ac sanguine Dei et Domini Rcdcmpto-

ris nostri Ibesu Cbristi aliena íiat, atqne in ae-

terno examine districte ullionl siibiaceat. Cnnctis

anlrin eidem loco insta servantibns sit pax Do-

mini noslri íbesu Cbristi
,
quatenns et bic frnc-

lum bonae actionis percipiant , et apnd distric-

tnm iudlcem praemia aeternae pacis inveniant.

Amen, Amen. Sc)¡j)tnm per mannm Petri nota-

rii rcgionarii , et Scrinii Sacri Palatii. == Datum

Romae apnd beatnm Petrum per mannm loban-

nis Sanctae Romanae ecclesiae diaconl cardinalis

Ralendls Maii ,
Indictione Vil. Anno Dominicae

Incarnationis MXC.IX. Pontificatus antem dom-

n¡ TJrbani secundi ])apae Xll. = Bene \alete. =
Locns sigiiU, (Sanctus Petrns, Sanctus Panlus.)

Urbanas papa 11. legimus ,
ñrmavimus.
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VI.

Testamentum sacraméntale FJcardi sacristae Auso^
nensis^ anno MC. (V. pag. 53.)

Ex autogr. in arch, eiusd. eccL n, 1553.

5anctorum patnmi constitiitioníbus , et miincla-
lae legis probatissimis sanctionibiis

,
quoniam de-

iretum est de collatis ecclesiasticis rebus, ut in
íariim iure persistant aeternis firmitatlbus; prop-
ierea nos testes saccixlos Arbertus, Bernardns, at-
pie Raimundus

, nltimae voluntatis Ricardi sa-
M'istae moriéntís verissimi cognitores ipsiiis tes-
ationis

, ordinatíone supteiiiis adnotatí iudieis,
íoram sacerdote et téstibus testificamur iurando
iianibiis propriis super altare Sanctae Maríae vil-
ae Leoriis

, nos vidisse et audisse qiiando et
[iiomodo Ídem Rícardus longá infirmitate deten-
us, mente tamen sanus

, suam voluntatem scri-
tere fecit

, et tertii ordínis modo alügaii prae-
epit, qiiia per se scribere omnino neqiiivít. Sed
[uia ab bis, quibns boc iniuncxit faciendiim, yi-
ietiir esse qiialibet arte neglectum

, illiiis le^is
Tdinem non valentes vel nolentes sollempniter
dimplere

;
nos ideo ne illorum calliditate vel

mpossibilitate ius depereat sanctae matris eccle-
lae, siciit praecipitur in alia lege, scriptam vo-
iintatem illius defiincti quemo do continetur in
ius testatione veraciter bic íacimus inserere le-
;ali auctoritate, qiialiter ipsé contulit sedis San-
ti Petri ecclesiae victui eiusdem Kannonicae.
jst autem ordo ipsius donationis et dimissionis
mtus et talis de rebus supterius insertis. Dedit
utem et dimissit Domino Deo et Sancto Petro
mnem siuim alodiura, quod babebat in rivo Me-
itabiii, in cunctís locis in quibus ipse babebat
el babere debebat quibuscumque modis , eo or-
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diñe iit Berengariiis fratcr eiiis , oi Eprengarius

clericus iiepos illius terirant et liabeant ipsum
aiodinm duin vixerint , et donent censum carnis

kannonicae eiusdem sedis quod iiide exit: cactera'

haboant ipsi aequaiiter, et post eoriim discessiimi

sit eiusdem kannonicae soluliim et libere aiodiitm.

Et dimissit Sancto Petro seniori siio dúos libros!

óptimos, in qinbus sunt expositiones Marclii , Ma-I

tliei , et Luchae , et unum ctdlectaneiim , et qiia-j

tiior almoceiias óptimas ad servitiiim altaris , ut

nulliis liomo daret eas , nec venderct, ñeque niit-A

tcret in alios nsus; et quatuor kandelabra terrea»

et urceolum , et concbam : et altari iam dicti

Sancti Petri dúo manutergia
,
quae stent in coIuni-[

nis; et ad cooperiendam crucein maioiem tantumi

argenti unde íieret cooperta usque ad íinem sicut

caeptum est. Et insuper eideiu Sancto Petro etí

.Sanctae Mariae Rivipollensis coenobii dimissit'

XIll. libras argenti, et Amallo clerieo eiusdem
Sancti Petri clausum quod commutavit cum Rai-{

mundo Guiberti dimissit , et Martino clerieo do-

mos qnas tenet Bernardus Giscbaírcdi , et clau-

sum cum eis, et tunieam suam meliorcm, et bir-

rum dimisit , et quartas III. vini. Domus autcm
ei:is

,
quas babel>at in Vico , in quil)us tune ba~

bitabat ,
dimissit Berengario Petri cum ortis et

arboribus , et medietatem ex siiis vasis maioribus

et eapam meliorem et sii]>erpelHtium , et unum
leclum ex meiioribus eius pannis , et sajiace-

nam nomine Mariam , et omnes veteres ]>annos,

et cuneta minora Aascuía, quae erant in supra

dictis domibus ; et altari eiusdem Sancti Nicbo-^

lai omnia í'erramenta sua dimissit. Ecclesiae au-;

tem Sancti Tljr>mae
,
quam ipse cum ñatre suo

hediíicaverat, dinn'ssit omne alodiuní quod babe-

bat ct liabere debe]»at in ómnibus locis ex ea

parte rivi Ourri, iu qua ipsa ecclesia est, et ul-

tra ipsum rivum domos
,
quas emerat de Geri-I

berto Guiilern^i , et cjausum , et in Artesso om-

ne alodium quod babebat , medietatem in diel>us«
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Bernartli Amalrici , et éidem Bernardo aliam me-
dictatein , (3t post obitiim Bérnardi totuní solide

et libere sit ecclesiae iam dictae Sancti Thomae,
et rnedietateni suoruní vasoruní maioruní dimis-
sit eidein ecclesiae Sancti Thomae.

Haeo est riamque siipra dicti Ricardi testatorís

ultima voliioías de siipra dictis rebiis
,
qaam nos

siciit dictum est siiperius legaliter publicando,
íiis conditionibus editis infra constitutiim legibiis

id plcniím eíiectum pcrduximus , et nullá fraude
iiippressimiis , sed secundum voliintatem ipsius

testatorís , iuxta praeceptum illiiis legis , in qua
ibsolute praecipitur de Toluntate scripta morien-
:is ante sex mensos, sicut dictum est superius, co-
ram sacerdote et testibus

, ut verius credatur ab
Dmnibus

, iurando confirmavimus , et testium ac
udlcis signis et subscriptionibus confirmari feci-

mis iní'ra tempus sepe dictum legibus , scilicet

[líl. Kalendarum Aprilis anno XLI. regni regis
Phiiipi. = Arberlus sacerdos. = Sig-f-num Rai-
nundi Gcrberti. = Sig-|-num Bérnardi Petri

,
qui

lacc omnino perfecimus
, sicut dictum est supe-

ñus. = Sig^Mium Gulllermi subdiaconi. = Ber-
^ardus sacerdos. = Guiilermus -y == Poncius -|-

evita. = ludex Guilelmus ^ lioc confirmo le-

];ibus. =:= Reren garius parapbonista bic adsunt sua
¡cripta +. = Berengarius levita qui lioc scripsit

]' iVm et anno quo supra.

VII.

Receptio Tedniari levitae in canonicimi ecclesiae

Ausonensis ann. MXCL (V. pag. 6o.)

Ex autogr, in arch. eiusd, eccl.

!)iib sacro nomine. Ego Tedmarus levita
iancti Petri Sedis Vici atque canonicus

,
placuit

inimis meis, et placet nuUius cogentis imperio,
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nec suadentis ingenio

, sed propría et spontanea
lioc mihi bona elegit voluntas, ut caitam dona-
tionis fecissem Domino Deo , et Sancto Petro,
eiusdemqiic scilicet canonicae

, ex orani meo alo-
dio quod babeo in cunctis loéis. Est autem in
comitatii Ausonae intra parrocbiam 8aneti Petri
praedictae sedis aquae fluentis Giirrii

,
quod

íiiit de Guarino condam clerico , et de filiabus
suis

,
et in alio loco de Socan atis petias III.

, et
in Rocbaíorti petia I

, et ultra ílumen de Tezer
petiam I. de trilia, quae íuit de Hei imano pr(|
incurrimento XL. solidorum monetae Vici argen-f
ti purissimi numismatis optimae , et de uxore sua
et íiiioiiim eius

, sicut resonat in ipsa matricula
quam mibi fecerunt. In alio autem loco nomine
Savezellis

, et in croso intra parrocbiam Sanctí
Andreae de Tonna , concedo ipsi canonicae tér-
ras et vincas, quae fuerunt Haimundi Goltredi et
nepotae eius duae , et in valle magna kasas cum
vineis cum tertia parte de trilla et orto, qui adve-
nit mibi pro paterna bereditate. Haec autem om-
nia advenerunt mibi de comparacione

,
quam et

de genitoribus meis , sive per quamcumque vo-
cem; et sicut de meo iure cum ómnibus exit¡I)us

et egresslbus suis et aíí'rontationibus suis aeter-
naliter et potcntialiter concedo ipsi ca-
nonicae ad babendum , et tenendum sine inter-
ruptione ullius bominis vel foeminae ut in

mea vita teneam omnia baec , et donem ipsam
tascbam ipsi canonicae. Post autem meum obitum
liberuin sit et proprium ipsius canonicae. Ego
autem arcbipracsul Berengarius , cum assensu
canonicorum omnium

,
propter pactum huius do-

nationis
, concedimus tibi Tedmaro levitae fide-'

li nostro ipsam canonieam iure babendam et pos-
sidendam, sicut uni convenit ex nostris ad fruen-
dum. Si quis autem contra boc venerit pro ir-

rumjiendo , non valeat vendicare quod petierit,

sed componat in duplo cum sua melioratione. In-

super etiam a Domino Deo et Sancto Petro apo
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tolo, qiü liabet potestatem ligandi atque solven-
di , et domno arcliipontifici , et ooIdís ómnibus
canonicis excommunicatus permaneat , et biotlie-

natus fiat, sí alíqiiid ex hoc quod supra scriptum
est tcmptaverit iníringcre

, vel infirmare. Actiim
est hoc V. Kalendas Apiilis , anno XXXI. Phi-
lippi regís. --^ Raimiindus levita SS. = Benedíc-
tiis sacerdos SS. = Guilabertiis canonícus. = Be-
rengariiis gratiá Dei electus arcliiepiscopus Ter-
ragonensis f. = Guillermus Guísadí. = Bonefi-
lius Tedballus SS. = Berengarius Eriballi. = Bi-
cardus sacrista. = Berengarius parapbonista. =
Bemundus Atoni. = Alamandus levita. = E.ai-

mundiis Fulco levita snbsc. = Amatus levita. =
Petrus sac = Tedmariis levita, qui bañe
cartam donationis fecit et scripsit et firmavit, et
firmare rogavit.

VIII.

Institutio XII. Praeposiiurarum in ecclesia Auso-
nensi ^ auno MCLXXFI. (V. pag. 63.)

Ex arch, episc. Ficen.

iateat cnnctorum notitiae
,
quod institutio ista

ad utilitatem canonícae facta est a Petro Dei ^ra-
tiu Ausonensi episcopo , B. eiusdem sedís ar-
chidiácono

,
P. sacrista, G. Primicberio, consi-

lio et assensu totius capituli. Institutum est igi-
tur publice

,
ut XII. praeposití habeant , et te-

neant, et servi ómnibus diebus vítae suae
sine omni fallimento XII. praeposituras XII. men-
sium secundan! bonam et fidelem consuetudinem
"^^sí^i'^e ita videlicet, ut nulkis praeposito-
rum pretendat occasionem ajiquam grandinis, ne-
bulae

, vel cuiíiscumque ten aut í^lliinen-
ti ad diminutionem servicii canonicae

, nec pos-
sint dimitiere praeposituras in vita sua «e-
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rit eos propríetalí rcninicíare

, reí sanctum sepiil-
crum visitare. Si vero aliter qiiam dictiim est,
aiiquis praejjositiiram vo mittcre, priiis ser-
vicio cum omni integritate íhcto , XX. moabetinos
bonos capitulo pcrsolvat, quos cum per va-
caiiti babeat ipse , cui capitulum eaní commeiula-
verit secundum modum superius comprebensum,
et deininciet cae se dimissurum ínter Pas-
cba et Pentbecosten. IN omina autem praeposito-
rum sunt baec: episcopi cum praepositura Mar-
ti» Bacbonis cum praepositura Aprilis , Raí- '

mundi de Avinione cum praepositura Maii , Pe-
tri de Tavertet , et Raimundi de Medaia cum
praepositura lunii , Rernardi de Tennis cum prae-
positura lulii

, Raimundi de Podiata cum prae-
positura Angustí, Berengarii de Salliforís cum
])raeposítnra Septembris , Berengarii de Villano-
va cum praepositura Octobris

, Raimundi de Vil-
la^elans cum praepositura Novembris , Petri de
Vivario cum praepositura Deccmbris , Guillermi '

primicberii cum praejxísitura íaiuiarii , Bertran-
di de Castellari cum praepositíira Febiuarii. Prae-
dicti vero praepositi percipiant et babeant , et '

"

equis portioniI)us babeant
, et dividant omnes

aperturas et laxationes , tam in lionore quam ín

pecunia, sive ín alus rebus,quas quibuscumque r
modis liodic babet vcl babitura est canónica, sal- "

vis antiquis ccnsibus cuicumque praepositurae
vel personac assignatis

,
el sal vis deíunctionibus

buius villae , et totius parrocbiae Sancti Petri
Vici

,
quae maneant sicut constitiitae sunt. Si qua

autem persona canonicanda pecuniam certam ín

anro vel argento canonícae contulerit, arbitrio ca-

pitulí reservetur ad lionorem comparandum , et

ínter praepositos dividendum. Sit etiam licitum

praepositis redímere bonores , ubícumque fueiint

pignorí obligati, ad canonicam pertinentes. Cons-
titutum est ítaque in capitulo , iit nisi consensu
praepesitorum numerus canonicorum ultra XL.
non augeatur. Piaeterea statutum est , ut Pislor
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?^"^ e* coqiius, et portarius in 'capiUilo
luramentum faciant ad fideiitatem conservandam
totí cap.tnJo et piaepo in emcndis neceo-
sari,s,quam m divídendis. Convenerunt etiam et
promisseiunt praedicti praepositi ín epis-
copi, et aiidientía totius capUuli, in verbo vcri-
tatis et nomine iiuamenti, quod sint in ómnibus
ad ca.. ...... peitmentibus fídeles et in bona pa-
ce, et sme omni contiadictione faciant servicium
canonicae prae tum. Si quis boc diriimpere
piaesumpsent, agere non yaieat, sed sicut supe-
rius expresum et ordinatum est

, íirmiim
neat omni tempore. Quod est íactum KaÍen*di¡Apnhs anno XXXVIilI, regni regís Lodoyici
lunions. = Petrus Ausonensis episcopus sub-
scribo. ^ Signum Guillermi Yicensís primicbe-
ni. =. Kaimundus de Medaia boc firmo ^ Si_gnum Petri de Vilianova f . = Sigfnum G. de Vi-
vario.= Berengarius díaconus. = Bonus sacer-
clos. = Í5criptis subscribens annuit Haimo jibens
f. = Arnaiius subdiaconus. = Je Sal-
liforis. = lobannes Bacbonis f íevítü' = Ber-
naidus sacerdos f. = Petri de Tayartet
sacriscrinu subscribo. = Raimundus piaeposi-
^"^•.-7 ''"• '^'^lest testis confirmans scripta fi-
dclis f .

= Baimundus sacerdos subscribo. r~ Ber-mudus de \iliagranata firmo f. ==. Bernardus de
(.astelíar f. =. Bernardus clericus. == Sl^+nnm
Petri de B vo Petrarum. ^ sacer£ qulloc scripsit die et anno quo f supra

, cum iit^
teris rasis et emendatis in II

, III
'

et XIII.

T. VI.
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IX.

Paraphrasis epistolae ^
quae in die S. Stephani

Protomartyris vernáculo sermone innonnullis ec-

clesiis Cataloniae populo legebatur. (V. pag. 96.)

Ex cod. epist, MS. sec. XIIL in eccL Jgeren.

n, 2563.

AQUEST ES LO PLAWT DE SENT ESTEVE.

Lectio actuujn apostolomm.

Esta IÍ90 que Icgirein,

deis fayts deis apostols la traurem:

lo tlit Sent Liicli recomptaiem:

de Sent Esteva pariarem.

In dielms illis*

En aycel temps que Deus fo nat,

e lo de moit resucitat, \

e pux al cel sen lo puyat,

Sent Esteve í'o lapklat.

Stephanus auttm plenas íi^rañd et forútudine, facie-^

hat ptodiília et signa magna in populo.

Aiiyats, Seyors, per qualiayso

lo lapidaren li felo,
^

car virón que Deus en el fo,

e í'eu niiraeles per son do.

Surrexeinnt anttm cjuidam de symtgoga , quae appel-

latur Lihinúnoram, et Cyrenenshim, et Alcocandnnorum,

ct eorum qui erant a CicÚia (sic) et Asia, disputantes cum

Stepltano. 1

En contra el coren e van

li felo libertinian,

e li cruel ceciÜan,

els altres dalexandria.

Et non poterant resLsLere sapientiae , et spintuí, qu

loquebalur.
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Lo sant de Den e ia vertut
los menconges a coneguts,
los pus savis a reruíiiís niiits,
los pochs eis grans a tots vencuts.

Audicntts aiaem huec , dissecabantur c¿rdibus suis , et
stndebant dcniibus in eum.

Cant an ausida sa rayso,
conegTon tots que vencuts son,
diía los inflan ios polbon,
les dens cruxen com a león.

Cum auttm essct Siephaims plenus Spirmí Sancto, ín-
tendens in celurn ^idit gloriam Dei , et Icsum stantem
a dextris virtutis Dei^ et ait.

Lo Sant conee sa volentat,
no vol son cors dome arm'at;
mas sus el cel a esgardat.
Aujats, Seyors, com a parlat.

Ecce video cáelos ^apenas , et fiiium hominis stantem
a dextris ñrtutis Dei.

Escoltatme
, nous sia greu;

la sus lo cel uLert vey eu,
e conec be lo fji de t)eu

'

que crucifigpren li Judeu.
Exclamantes auttim voce magna, continuerunt aures

>uas^ et impetum fecerunt unanimiter in eum.
Per co que a dit son tots irats
los fals Jueus, e an cridat:
prengamlo, que prou a parlat,
e gitemlo de la ciutat.

Et eiicientes eum extra civitatem lapidahant.
No si pot mays lerguyl celar:
lo Sant preñen per turmentar,
fors la ciutat lo van gitar,
e pensenlo dapedregar.

Et testes deposnerunt vestimenta sua secus pedes ado-
escentis^ qui vocabatur Saulus.

Depuys ais peus dun bacalar
pausan los draps per mijis laucar;
Saui lapelonii primer,
Sent Paul cels qui vingron derer.
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Et hipldohant Steplwnum iiu^ocantrm, et diccntem.

Cant lo Sant \iu las pedras venir,

dolces li son, no voicli íiigir;

per son Seyor sofit mártir,

e comencet axi a dir:

Domine Ihesii , accipe spiñtum meum.

Seycr ,
ver Deus

,
qui fist lo mon,

e ños tra-ist ilinícrn pregón,

e puys nos dest lo teu sant nom,

reeb mon sperit a mon.

Positis autem í^embus clamavh voce magna, dicetis.

Apres son dit sadenoylet,

don a nos exemple donet;

car per sos cnemichs preget,

e 00 que volc el acaptet.

Domine , ne statuas illis hoc peccatum.

O ver Deus
,
payre glories,

qnil fiyl donest a mort per nos,

est mal quem ían perdonal los,

no nayen pena ni dolor.

Et cum hoc dixisset , ohdormivit in Domino*

Cant est sermo el ac í'enit,

el martiri fo aconplit,

recapta co ques volch ab Deu,

e puye sen al regne seu.

En lo qual nos dey acoylir

Jhus. qui volcli per nos morir:

qnens acompay ab los seus San9

e tots los fidels xpians.

Seyors , e dones , tuyt preguem

Sent Esteve , e reclamem,

cjuel nos vuyle réeaptar

les animes puyam salvar. Amen.
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X.

Hymni ¿n festo S. Iiiisti Conf. ( V. pag. 1 1 1 .)

Ex hrev. Vicen, edit. 1557.

Ad Vesp,

Jrsallere veriim mira nos inducit

\ita sacrati incljt¡{|ue lusti;

Idcírco laiuli assistanius omnes,
Carmine novo.

Toliis in annis sacrae vitae suae
Datus obsequio Domini libenter,

Virtiitum culmen attigit in gradii

Omni perfecto.

Debitum solvens universae carnis,

i lustus quis esset , noluit latere

Bonorum dator , insuper recoli

VoJuit ipsum.
Ruit iam fortis paries deorsum,

Integer restat sub

Custodit illum
,
pariterque serval

lustus ab alto.

Vas in altari positum iucere,

Manet exterius illaesiim , et infra

Mirantur turbae visum gestae rei,

Laudantes celsum.
Quis nostrum valet miranda proferre,

Quae nostro aevo fecit bic conféssor,

Ossa exanima commovens reclusa

Duro sub saxo.

Pavent bine pueri purum sentientes,

Convocant senes , sacerdotes nempe,
Qui voce ciará nuntiant et ipsi

ídem audisse.

Gloria Deo , regí confessorum,
Patri ac nato , flaminique Sancto,
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Qiií fortem donat Insto in custodem
In Vici turmis.

Ad Matutinum,

Ljelsus in astris micat
, et refulget

lustus
, et nimium excellit candorem,

Ac PhocJíi lumen adaequari iiequit
Spiendori siio.

Aeternis tiirbis sociafus prosper,
Oaiidet ciim laetis

, nesciens moerorem,
Partem non renuit tribuere nobis
Bonorurn su¡.

Moestorum voces recondens in sinu,
Suoriim viscerum iliico demonstrat,
Se f'ore ducem concionis nostrae,
Dignante celso.

Laus JDco patri condonetnr omnis,
Verbo aeterno salas in inmensum,
A o procedenti bonor coaequalis
Praestetur semper. Amen.

XI.

Acta concilii Barcinonensis onno DCCCCFT. há-
bil i , nunc denuo ad autographi fidem in arch,
eccL Ausonensis exacia. (V. pag. 123.)

Annuente atque inspirante divina clementiá,
anno verbi incarnati DCCCq.VI. convenías pon-
tifjcnm reverendornm íactus est apnt ncl)ile)a
civitntem Barcbinonam

, in qiio affuerunt revé-
rcntissiinus metropolita Arniistns

,
primae Nar-

bonae civitatís antestis, pariterque 8rrvns Dei,
et Reinardns

, nec non Aiqninus, et Naiitigisns]
sen aetiam Ilidalcbarius , et Tetuíericus sanctissi-
mi praesulés: eximias qiioque princeps et mar-
cbio Wilredus: cum bis ómnibus aetinm abba-
tum et diversi ordinis clericorum máxima con-
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tvlobatío , et religiosorum laicorum inmódica ca-

terva. His igitur ómnibus in ecciesia Sanctae Cru-

cis in unum congregatis , surrexit quídam in me-

dio sanctae religionis episcopus Ausonensis ec-

cíesiae , nomine Hidaicliarius ,
proferens quaeri-

moniam suae aecciesiae ,
dicensque : Altendat,

et consideret vestía reverenda paternitas , ó ve-

nerando archipraesul Arnuste , nec non et om-
nes

,
qui in hoc sacro concilio adestis. Cum

priscis temporihus tota Hispania atque (rotia sa-

cris insisteret erudictionibus ,
et vernaret clero

atque tulgeret ecclesiis Cbristo dicatis ,
inter re-

liquas ipsa quoque Ausonensis ecclesia nobilis

habebatur. Peccatis vero exigentibus illorum,

qui tune habitatores erant illarum terrarum, iit

omnes nostis , barbárico gladio divino iuditio

traditi sunt ; ita ut ne aliquis cbristianorum in

prae dicto pago Ausonae reinaneret. Post multo-

rum autem annorum curricula misertus Domi-
nus terrae illi, suscitavit in ea nobiüssimum prin-

cipem Wüiedum , et í'ratres eius
,
qui ex di-

vcrsis locis et gentibus liomines pió amore col-

ligentes
,

praeiibatam ecclesiam cum suis fini-

bus in pristinum instauraverunt statum. Cum au-

tem adbuc in paucllate consisteret , doñee dum
talis esset, ut per se episcopum, sicut antiquitus,

babero posset , adiit praedictus marcbio reveren-

dum Sigebodum episcopum et Narbonensem me-
tropolitanum , ut iam falam ecclesiam sub suo te-

neret regimine , et tam per se
,
quam per suos

convicinos sufragáneos , illam ordinaret atque

disponeret ,
doñee lávente Deo paulatim ad in-

crementum perveniret
,
qualiter in ea proprius

episcopus iuxta antiquum morem consistere pos-

set. Cum vero pietas superni numinis ipsam

aeclesiam per iam dictum principem longe late-

que düatasset, et cuncti cernerent ilíam pro-

prium deberé episcopum lialiere , iam venera-

bilem Sigebodum divina vocatione ex ac luce

subtractum , expetiit tam idem marcliio
,
quam
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omnís clerus et populus Ausonensis, reveren-
(lum ieodardum praeliljatae JNaiLonae pontificem
ut sepe dictae aecclcsiae Ausoneiisi piopriuní
ortnnaret episcopimi. Qui una cmn caeteriípon-
l.licihiis dignis iUoium peticionibus annuens, in
poiiiiíinium eiusdem acclesiae decessorem Dieum
diviiiae memoriae Goíiiianun sacia benedictione
consecrare non distulít. lilis quoque uterque uni-
rersae carnis viam carpentihus , eximio archipon-
tifice Arnusto Narhonam Teodardo siiccedenteme qnoque inmeritum Aiisonensi per cleri et
plebis electionem praefecit aecclcsiae. Iniunc-tum est autem decessori meo a reverendo Teo-
dardo, et m,lu a praesenti metropolitano, ut
aecclesmeNarboncnsi, quaé est in bonore Sane-torum Martyrum lusti et Pastoris sita

,
per sin-

gnlos annos iibram arí^enti persoheremus. Nnnc
itaque videat sanctissimus metropolita, et om-
nes reverentissimi, qui adestis

, episcopi
, et re-

Tolvat omnia volnmiua sanctae le^is cbristianae
SI equam est episcopum fiscaíem esse , vel si ca-
thedra episcopalis alicui aecclcsiae tributum de-
beat solvere, uisí tanlum

,
qnod inra canonum

resonant, bum.lem subiectionem
, atque de})¡ti<m

iionorem proprir, deííerre metropolitano. Diutissi-me autem lilis de boc tractantibns
, et pcrspícien-

t^I>ns raíam episcopi qnaerimoniam
, tándem is~dem respondit mea-opolita ; De boc quod stre-

nna sagac.tas dilecti coníratris uostri Hidalcbarii
episcop. qnacreiatur, iusla quidem nobis eius
vuletur quaercla; sed in boc nos, acta qu.'drm
prioris decessoris nostri sequentes

, inprovise
alque inconsiderate ava^]mns. Ideoque quia qnae-
nmonia eius recta nobis ac Tobis videíur

, diííe-
ramus illud usqué ad plenam synodum

, et per^
lectum duodenarium nnmernm' confratrum no-
strorum

,
uixta statuta sacrornm canoni-m • et

tune secundum divinam inspiraíionem , ex bocquod rectius est statuamns. Sequeiiíi denique
anno sancta sjnodus congrcgata est in caenobio



DE DOCUMENTOS. ^65
Saricti Tiberíi terrítorii Agatensis, in quo iterum
aíFuerunt relic[ui episcopi

,
qiii priori dcfiiej ant

conventui ;
in qua iterum sínodo eadem qiiaestio

a cunctis iterum ventilata est. Universi igitur,
qui inibi residebant , Sancti Spiritus iilustratio-
ne aflati

, decernentes pariter decreverunt , non
deberé episcopum tributarium esse , ñeque ca-
thedram episcopalem

,
quae domina et mater....

proprii clcri et plebis , alicui servitio mancipa-
rí

,
sed liberam esse ab omni iure fiscaü. Pla-

cuit itaque ómnibus
,
quorum nomina subter te-

nentur inserta
, ut boc decretum seripturae pro-

priis roborarent manibus; et sub diyinum ana-
tbema

,
atque aeterná censui^á statuerunt , ne

quís umquam successorum iilorum sanctae Au-
sonensi aecclesiae inponeret

,
quod pia conside-

ratione iliis ómnibus docernentibus ab ea íun-
ditus amputatum est. Igitur ego Arnustus gratiá
anímente superna exiguus Narbonensis episco-
pus, omnium confratrum nostrorum rectissimaní
ex boc perspiciens definitionem

, caedo atque
per-dono tam eidem suprataxato Idaicbario epis-
copo sanctae Ausonensis aecclesiae

,
quam óm-

nibus snccessoribus suis
,
praedictum argenti li-

brae censum
,
quod a decessore meo Domno Teo-

dardo
, vel a me inprovíse impositum est, ut

ñeque a me
,
ñeque ad snccessoribus meis ulio

modo requiratur; sed liceat memorato episcopo,
snisque successori])us immunes esse al) omni iure
fiscaíi

,
sicut reliqui in nostram provintiam

, vel
ubicumque cbristiana religio pollet

, sancti in
ómnibus yidentur esse episco])i. Si quis vero,
quod absit

, temerario ausu contra boc decre-
tum, a nobis pió amore síatutum

, agere volue-
rit

,
slcut supra scriptum est , divino iuditio,

et anatbematis vínculo í'eriatur.

f Arnustus sanctae Narbonensis ecclesiae
bumíiis episcopus boc decretum roborar i. =
t Auílgarius episcopus SS. = Gunteris episco-
pus SS. = Reginardus episcopus SS. = Gime-
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ra episcopus SS. == Geiraidtis cpiscopus SS. =
RicuUiís episcopus consensi et subscripsi. =
•f*

Guigo sanctae Geriindéiisis eccJesiae SS. =
Ñantygisus sanctae Uigelilanae ecclesiae epis-

co})iis consensi et subscripsi. = Teudeiicus
sanctae Barckinonensis aecclesiae episcopus con-

sensi et subscripsi. = Sig ^ num Stepbanus cle-

ricus
,
qui bunc tlecretura sanctae aecclesiae Au-

sonensis scripsit et subscripsit die et auno que
supra.

XII.

Testamentiim Idalcarii episcopi Ausonensis circa

annuin DCCCCIX. (V. pag. 124 sig.)

Ex autogr. in arch. eiusd. eccl. n. 528.

Dum uni venit , cum in hac versatur mortali

carne , et aerumnosa atque caducnm deducit vi-

tam , ut mente pura, totaque soliicitiuline ad illam

anhelare festinet
,
quae nullo termino coangusta-

tur, nec ílne concluditur; mihi quocjue indigno

Idelcherio Ausonensi episcopo, din ¡)i iníirmita-

te corporis la])oranti , visum est trementer bac

suspiriose criminum nienrum íacinora bicrimabi-

liter ílere , et pro eo quod slnt innúmera ,
toto

mentis aftectu lugerc ; ut quia in nuilo bonitatis

meae exigunt merita
,
peto ut actcrni regis suc-

currat clcmentia. Nunc ergo de ómnibus quae

rnale gessi , et de bonis quae neglcxi
,
propitio

Deo me culpabilem reddo , et omnium iniquita-

tum mearum scciera proílteor ,
recoirns illud

salmograpbum : «DeJictum meum cognitum t¡l)i

»feci, et iniustitiam meam non abscfudi.'' Poe-
nitet ergo me male egisse : ti])i a rniam peto, mi-

sericordissime Deus , »qui non vis mortem p('C-

«catoris , sed ut convertatur , et vivat." Non
enim repperis digna , ut iustificeris ; sed si at-
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tendis neglecta, magís invenís ut clamnes. Meiini
itaque iiiít , ó iníelix ego ! peccare ; sed tuiím
est , o píissime redemptor ! inísericorditer dimit-
tere. Et sí pro meis reatibiis dignus sum nivorta-

lem excipere poenam , tiiá tantum miaeratione
credo saivarí , et vel uitimam in domo tua habe-
re portionem. Pro tanta namque fascinormn pon-
dera

, et pro tremendo examine aeterni Iiidicis,

omnium íaciiitatLim mearum curam domino ac be-
nignissimo principi Witiedo , atque religioso
Nantigiso Urgelitane episcopo , meisque íldelis-

simis canonicis Aiidgario, et Adanagiido, scilicet,

et Rodulío cominitto
, ut ipsi

,
quorum bonitas,

bac pictas est inmensa, de biis íaciendo quae iu-

beo, eLlargiendo cui decerno, recomp taní

sibi adx)oinino in aeterna remuneratione conse-
quantur mercedem. Relinquo namque , bac tri-

buendo concedo ad ecclesiam iSancti Petri Apos-
tolorum principi

, cui ego incb'gnus praesse yi-
deor, missale (cod¡)cem I, lectionarium I.

propbetarum I
,
passiones apostolínnim quodicem

I
, actus apostolorum et epistolas Pauii quodicem

I, canonem quodicem I, Smaragdum codicem
unum

, anti tonarium unum , cassuíiam culi
I, stolam cum auro , et manipulum , et cingulum,
stolas siricas duas, manipulum I, alba I, palíeos
II

,
annulum aureum I

, cálices argénteos dúos,
unum cum gemmis

,
patenas duas argeiiteas

gemis
,
calicem stagneum cum patena : turibulum

argenteum I , aliud aereum
, sandalia qnatuor, ur-

ceolos cum aquamanile
, et manutergeum:

candelabra stagnea II , sedile cum ar.... ad canee 1-

lum I, ampullam stagneam I, quaterniones II,

capsas duas argénteas , lampades septem sta-
gneas

, scrinios ferreos 11 , scbella I, lectum co-
reum , tapetum et íinteos dúos : cotum I II,

bancbnie polimito I , curtinam I, mapas I, tuvalia,
iumenfa líl

, boves II, porcos IIII, oves X, asi-
num I. Viiíarem quem cr.mparavi de Adalbaldo
praesbjtero cum íinibus suis in Tonda do
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te

,
qiianí comparavi : Gerardo fideli meo iiimen-

tum falavum I, Walarando aliurn , Gomesíndo a-
líum , Savarlco aliuní , Ingijcliardo aliiini, Ingil-

berto piilliim íumenti I, Audgan'o iiimentiiin I,

aiíiiin, Sunicfredo alium, Gotmaro aliiim,

Adegaiíi alium. Equaliter ad monasterium S. loan-
nis cabalium tonsiim cum freno et sella. Praes-
byteiis Aiisonae caballiim lauriim aroendo. Haéc
ígitiir praecipío , et dispono vobis siipra dictis,

ut sicut siiperius resonat, summá cum diligentiá

peragatis. Reliqua vero, annonam , vinum , uten-
silia domüs , sicut in inventarium reperitur, ter-

tianí partem ecclesiae , cui piaesideo , tribuatur

;

duas vero propter remedíurn animae raeae paupe-
ribus erogentiir. Facto testauíento XV Raíendas
Martii ajino XI regnante Kariilo rege.

•f*
Idellierus misericordia Dei episcopus

,
qui

hunc testamentum íeci , et firmare rogavi , et sub-
scripsi. == Nantygissus Sanctae Urgellitanae eccle-

siae episcopus subscribo. =- Audgarius areliidia-

conus subscribo. = Rodulñis levita subscribo. =
Animius presbyter subsc. = Savilus praesbyter
subsc. = Recaredus praesbyter sul)sc. = Girmun-
dus diaeonus subsc. = Addegaidus praesbyter
subsc. = Audgarius levita

,
qui iianc testamen-

tum scripsit sub die et auno quod supra.

XIII.

Acta electionis et confirmationis Georgii episcopi

Ausúiiensis anuo DCCCCXIF, (V. pagv i^9')

Ex autogr. in arch. eiusd. eccL

Apostólica sa domus ccclesiasticae sollici-

tudo pontificaii modcretur arbitrio. Quo circa

noverit orth alii divina vocatio Ausonensis
pastoris domni videlicet Hideilierii spiritum pau-

sare , ut credimus cum universa, eiusdem
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tliocesis accésit cleri plebis et hordinis multitu-

do ante domiuim Teodii ati viii Dei tumu-

latorem ,
orJíataeque ecclesiae visitatorem , et

uno animo panqué consensu, absque si ís,

et domesticis simultatibus , a cathedrali cleríco

usqiie ad ruralem , a principe usque ad agrico-

lam ilione atqiie seditione
;

quasi una lin-

guá , vocaverunt , et petierunt , et acclamave-

runt Georgiuní N um prudentem , sobrium,

kastum , et secundum kanonica auctoritatem cun-

ctis utiiilatibus ecclesiae proíicuum
,
strenuum,

aíque promptissimum, in vinea patris familias o-

peraiium indefessum , ad praeesse et prodes-

se patrem et episcopum subrogan dum. Cum-
que hanc electionis unanimitatem subscriptioni-

bus et si^nis , visitatoris instantiá , tota una-

nimiter ecclesia Vicensis corroboraret
,
praelega-

tus Teodricus praesul domno Vvigoni (Ge-
runíl)ensi aniestiti, cum clero et maioribus vi-

duatae parrocliiae , et cum eodem acclamato
Georgio , et acclama cuneta innotuit. Gui-
íj;o igitur , cui maior oportuniías eundi et re-

deundi erat ad sedem sanctam Narbonensem,
am m.etrt>poliiii talem. vocem et unanimein sub-
plicatlonem cum consilio domni Riculfi Helenen-
sis cpiscopi , domno eginardo Biterrensi,

et Tcodrico Luiovensi praesulibus patefecit. Quo-
rum iterum consultus fuit : quo si domni prae-
sules Artmandus Tolosensis , Gimara Rarcassen-
sis , Gerardus Agatensis, Ücbertus INeumassen-
sis , Gunterius Magalonensis , AdulFus Palerien-
sis assentirent , cum privilegio Narbonensis me-
tropolitani videlicct Agii arcbicpiscopi

, et

magisterio et auctoritate í^anctorum martirum
lusti et Pastoris , et Beati Pauli confessoris,

quorum principalis catliedra cum semetipsa XV.
tam Septimaniae

,
quam Ispaniae or et cum

consilio antiquorum patrum kanonumque praesu-
latu degentium, eundem Georgium expetiíum ec-

clesiae prae et iiiibi insoliarent, et suo pon-
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tihcah participio cooperatorem consulemque fre-
quenter dispone cíentia sempiterna Jiaec

f^^'^^
ioconvulsa. Qiiod scribtum

, ne esset
kanonicae destnie arclii-sciibae

, notariique
kartam ei ipsiiis metiopolitanae iiatliedrae dari,
roboiariqíie censiiimus mationis

, electionis
et provectionis huiíis indago. Anno ab exordio
saeciiii qiiatermillessimo DCCC. 'nu LX.nu yi. to

Verbi inoarnati DCCCC.'no XIlILmo Indictione
II. ^ía XV. Kaiendas lulii , doniini queque regis
Karoli anno XYII. (post obitum) Odonis regis.

.+ humilis episcopus. = f Regínardus
episco])iis. = f Gerardus Agatensis episcopus. =
f Teodricus Lutovensis eccíesiae episcopus.

XIV.

Jeta dedicatioiiis eccleúae S, Mariae de Moya
auno nCCCCXXXIX. (V. pag. 133.)

Ex transí, in ead. eccL

Anno incarnati Verbo, qui in principio apud Pa-
trem Deus semper existit, DCCCCXXX nono, il-

lustrante Spiritu Sancto, praeclarus dcmnus co-
mes Suniarius etmarchione inclitus, summa ciim
reverentiá divino cuJtui excercente per Ümitem
rectam ad semitam tí applicat iustitiam. Vc-re
namque saJubris religio exístit , ut ¡n Dei amore
quisqnis compiinctus animus ])oni operis aucmen-
tuin períicere sit conatus: ideo voínmus ut non
sit incognitura, sed a qnibusdam pateí'actnm

,
qiia-

liter princeps cf mitis vel elus nobiilimus proJus
domnus Ermcngaudus Ausonensis comitis una-
nimeni divina tractantes misteria , ad ])raesent¡am
domni Georgíi Aiisonensis eccíesiae praesuli
perveuerunt

,
poscentes bujniliter eius clemen-

tiam
,
ut in praedicto comitatu, ab eorum depre-

cationein, dedicasset ecclesiam Sancta María no-
"
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mine
,
qui est sita in pago Modeliano. Pontitex

egregiiis ad eorum petitionem clemeiiter accomo-
davit aurein : ex eadem basilica libuit faceré con-

secratam ccclesiam: precibus dignis consortem si-

bi expetivit doinnum Giiillaranem Barcbinonensis
ecclesiae dignissimurn pontificem, iit ad dedica-

tionem eiusdcín baselicae venire non dedignasset,

sed taotuní pro siimma revereniia iiibamina ei

ierre procurasset. Venerandas pontií'ex arcessi-

tus ad diem dedicatíonis occurrit, sub rogationcm
praenominatiim praesulem, vel siipra taxatos co-

mités , ecciesíam in bonorem Dei et Sancta Ma-
ria Genitricis consecravit. Incliti comités coele-

sti dono largitate fiílciti , comperientes non lice-

re vaciiam dedicare ecclesiam , sed dotatam
, et

ex rebus propriis consecratoris ditatam; ideo ex
aqiiisitis íacuítati])us , in dedicationis diem

, ad
sanctum altareiii , aiiqíiid ex eorum proprietatem
oíFei're decreverunt , sicuti et faciiint. Donamus
namque vel oíTerendo tradimus ad diem dedica-
tionis praelibaíam ecclesiam , nos pariter Sunia-
rius ,

et Ermengandiis
,
gratiá Dei comités

,
pro-

pter amorem Dei et reraedium animarum nostra-
rum , in eodem termino , in locum qiiem dicunt
pratiim de xidemare

,
pariiiata una de térra et

amplias. Est vicina de parte orientis in térra

Donone yel Eldegarda , et de meridie in térra
Donnone vel liaeredes saos, de occiduo in térra

Eldegarda, de circi in térra Donnone, vel Elde-
gardas sive baeredes illorum. Et in eius termi-
no donamus vinea

,
qui est ad ipsam rovoriam:

afrontat de orientis in vinea Addanagilde, de me-
ridie iungit in térra Recosindo , de occiduo in-

laterat in vinia Eldemare , de circi simiiiter. Et
in alio loco donamus ibidcm vinea

,
qui est ad

speluncam Guandalmaté
, de orientis adherit se

in Roca, de meridie in vinea Pticbario , vel Ado-
vardo , de occidao in tena berma , de cirzi in

térra Salomonem
, vel de Gontario. Insuper au-

tem concedo ego Suniarius , atque inconvulsibi-
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liter perenníter atl proprium praedicía ecclesia
maiiere, vel propriis ministris ibidem Deo ser-
vieiitíbus liabere iuLeo térras

,
qiias pater meus

Guiíiedi qiiondaní comes ibidem donando tradi-
dit. Sunt vicinas de orientis de torrentem

,
qui

ducit aquam, de meridie in rio de Avellanas, de
occiduo in térra de me Siiniario , sive in ipsa
fonte

,
de circi vero aííVontat in strata publica.

Et ego Sanciolus dono ibidem ad diem dedica-
tionis casuliam 1, stola I, manipulum I, alba í,

calioem argenteum I
, cum patenam

, missalem 1,
lectionarium I

, antifonarium I
, actus apostólo-

^

rum I
,
quadragenario I. Haec omnia oíTerimus

ad eius diem dcdicationis Deo, vel memorata ec-
clesia

,
seu praedictos praesules

, sive ad eius
ministros, ut secundum sanctionem patrum, vel
instituta canonum, quolibet modo voiuerint obti-
neri

,
dispcnsari, in eoriim maneat potestati.

Et ego Georgius
, ea videlicet ratione , iubeo

ad praedictum pontiíicem consecrari lianc eccle-
siam

,
iu bonore Sancta María íiindatam

, et ibi-
dem addo parrocbiam Modeliano cum ecclcsias
in eius términos sitas , vocitatas Sancti Felicis,
et Sancti Petri , et Sancta Columba , et Sancti
Andreae

, vel Sancti Ledugarii
, et ecclesia in

castrum Marpbani cum villis , vel villariuncu-
lis

,
decimis et primiciis

, atque oblationibus il-

larum
,
quantum rectius ibidem videtur pertine-

re
, ut per singulos anuos

, sacerdotes vel mini-
stri ecclesiae

, more canónica
, bis in anno con-

cilia celebrare indesinenter expediant, sive et ad
cbrismale mysterium secundum decreta sancto-
rum patrum occurrere non dií'erant , réditos ca-
nonice consuetos adimpíere non omilíant. Et si

episcopus conlirmationem
, vel aliarum ulilifa-

lum per parocbíam exercere voluerit, obedien-
tiam iu omn¡])us tam iste presens levita Sancio- '

lus
,
qui bodie retinet ecclesiam, quam succeso-

res eius, paratissime prociireiit. Qui vero
,
quod

non obtamus, banc dotem irrationabiliter tentare



DE DOCUMENTOS. 2^3
voíuerít, hoc quod repetit

, non valeat vendica-
ré

, sed vinciilato Laiinum regís componat auri
libras X. Et si aiisu temerario facuitatcs cccie-
siae pervasejit in aliquo , restituat quadrupíum.
Acta sunt enim iiaec iiulictione XII, auno lili
regnaote Ludovico rege , die décimo Kalenda-
riim iSeptembrium.

XV.

Inventarium ecclesiae Aiisonensis^ factiim ab TVila^
ra episcopo Barcimnensi statim post mortem TVa^
damiriAusonens. episcopio armo DñiDCCCCLFlI,
(V. pag. 145.)

Ex autogr. in arch. eccl. Auson.

Anno III regnante Leutario rege, siib die XVIII
KI. lulii, sic obiit Wadamirus Ausonensís epis-
copus Sedis Vicho. Aderat enim ibi domno Wi-
lara Barcbinonensis episcopiis

,
qiii eum venerat

ad visitandum, et tiimiilavit eum simiii ciim chan-
iionicis de ipsiiis ecclesiae Sancti Petri. Quo fac-
ió cepit inquirere ipsiim avere de ipsa ecclesia
rocitata. Et inyenit ibi cruces argénteas II

, et
-ina de auro eum gemmis

, et testo I , et arclia
[ ,

et capsas V, cbalicem aurenm I
, et argénteos

III, et tabula I, incensarios II, sifón I
, botha-

igo aureum I, baleos II, perpendulos IIII in
íhapis, cbamiscs paratos II

, casullas IIII, gre-
eschas (vel grezeschas ) amictus eum auro flíl,
¡tolas eum scbillis II

, eum pbanones
, et alias

iiU eum auro, et pbanones suscintas eum auro
y ,

stola una eum argento et suo pbanone
, capas

jretescbas (vel grezescbas) V, curcibaldos gretes-
íbos IIII

, et unum de purpura
, et alium de

:endato et de palüo VII, et gonna I, daima-
icasllll, planedas II, unavermilia, et alia bla-
a, et pallias II, et chamisos linios XVIÍI et
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iiiium Je alcliotono , et facistergiilos XXII

,
et

pallios greteschos lili , et alios paílios XXYI,
metraplios VI, et trapos poíemitos 1111 , tapi'tos

veteres 111
,
phanones 111 , siiscintas obradas 111,

stolas 111, obradas cum fanones , et alia cnm ar-

ciento , et suo pbanone , corporales V , amictos

II lineos, et de cballigas parüios 111, preceptos

III
,
privilegios 1 ,

ampiilla I cum balsamo , ep-
tatiquos 11, degada 1, prrpbetarum unum , d¡-

spositos 111, qiiarantenos 111, Salomón I, hactus

íipostoloruní 1, lob 1, passionarios 11, regiim I,|

cJiannones 111, antliimpbonarios 1111, martirle-j

gium 1 , Isidorum 1, vita cbannonicha 1, pasto-i

rale 1 , MacbaJ)eorum 1 , lectionarios 111 , mis-:

sales 1111, vitas patrnm 1, testiim 1, psalterios

V, et alios libros lili, breviario 1, gisternos

(f. qnaternos) cum letanía, et dúos de dcdicatio-

ne
,
guantos pariíio 1, scrinio ivorio I, cbandeia-

bros \1, scutciins de érame 11, urceolos 111, cban-
nadas cum cbopertorios de stagno 111, cbaldeira

I ei'aménlea, bacinos parilio 1, et alio cum ma-
nicbo de botaricbo I de stagno.

XVI.

Acta consecrationis ecclesiae S. Bartholomei de

Lazesses in comitatu Ausonensi , anuo Domini
DCCCCLXI (V. pag 154.)

Ex transí» in arch. reg. Barcia.

In nomine Domini Dei aeterni sub die X. Kalen-
,

das Madü anni Incarnationis Domini DCCCCLXl.|i
,;

Indictionc XYlll (1). Veniens v¡r reverentissilh.

T Multa heic peccasse excribenrein fareiniir. Nec eniín In-

dicrionum seríes ultra XV. niiineriiui cxcurrit; ncc annus V I.

Lotarii ,
qui in calce indicatur, anno 961 responder, sed 960^

Lector quod magis placcat sibi eligat. Nos anniiin donwnicae Iivi

carnatíonis retinuiíuns in carta eynressiim y6i , ciii anntim Vlll
Lotarii, Indictionemque IV. adscribenda esse certo certius esf.
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mus domniis Ato sanctae Ausonensís ecclpsiae
líumilis episcópus ad consecraiitlam ecciesíae,
quae est sita in coniittatum Ausoria, in locum,
que iiuncupant Rastro Lazesse

, et est ipsa ec-
clesia in honore Sancti Bartolomci apostoii,
quem heilifieayit domna Ranlo misericordia J3ei
abhatissa. Cunctorum fidelium devotioui congruit,
ut ad coelestem patriara toto desiderio aneient'
quatenns sanctis monitis inhaerendo

, cociesíiuiii
bonorum potiantur eíFectihus. Hunc igitur secii-
ti sunt morem ab exordio sanctae ecclesiae orn-
nes religiosae

, sanctique viri
,
qui in ipsa ee-

clesiastica edocati
,
piis operibus insudare , et

ipsa ecclt^sia enutrire
, et augmentare satagerunt.

Horum itaque formam sequentes
, oportet nos

itaque coelestia inspicere
, ut ad caduca respuen-

tes
,

ad subiimia manentia toto adnisum tende-
re valeamus. Denique in Dei nomine

, ego Ranlo
abbatissa dono ad ipsa ecclesia supra scripta in
honore Sancti Bartolomei supra scripta de minis-
terio ecciesiastico alba

, casulla, stola, manipu-
lo. Et ego in Dei nomine Ranlo ab])atissa ad
diem dedicationis de supra scripta ecclesiae baec
omnia dono quod superius resonat ad praeliba-
ta ecclesiae a perpetim possesura , ut amodo et
deinceps ad ipsum locum vel ministris ibidem
servientibus

, ad aucmentum et SLibplementum
proficiant. Qua propter et ego Ato gratiá Dei
Ausonensis episcópus

, tantam devotionem no-
bilissimam Ranlo abbatissam

, concedo ad ipsa
ecclesia supra scripta Sancti Bartolomei apostoii
decimas, et primitias

, et oblationes fidelium. In
priniis de ipsa villa Lazesse , ubi iam dicta ec-
clesia sita est

, cum terminis et aiacenciis
, et

provencba
,
cum terminis et aiacenciis suis , et

casas Langovardo cum aliis vilarunculis , et ca~
stello Palumi cum terminis et aiacenciis suis , et
Cberoalto cum terminis et aiacenciis suis , et
vilarunculis

, quae dicunt Amessados
, cum ter-

minis et aiacenciis suis
, et ipsa Spungola cum
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teiminis et aiaceiiciis suis. lam dictas villas su-

pra nomine ncminatas liabeiit alfrontationes de

parte orientis in Malango , vel in ipsa Calnulga,

ei pervenit ad ipso coilo de Meieingolo ,
et de

meridie in ipsa Seira de Bevirii , et de oeciduo

in rivo Valle íaecunda, et de eircio in Serrada
casteilo Palvini. liaec autem omnia snpra scri-

pta ego Ato liuniiíis episcopus sanctae Áusonen-
sis ecclesiae ibidem dono decimas, et primitias,

et oLlationes fideiium ad ecclesiae supra scri-

pta ;
constitucns atque episcopaii censura , nt

nulli in postmodum lioc nostrum dotis decretum

ullatenus violari lieeat , sed ineonvulsam omni
tcmpore et inviolabilem permaneat in subdicione

Sancti lobannis caenobii. Degesta est autem

liaec scriptura dotis X. Kalejidas JMadii anno VI.

regnante Leutario rege filio Ludoyici.

f Ato sanctae sedis Ausonensis bumilis epi-

scopus subscribo. = Suniarius bac si mérito in-

dignus sacerdos subscribo. = Bruncíiardus
,
quem

vocant Guíredo, bumilis sacerdos subscribo. =
Elderigus levita subscribo. = Ato sacerdos sub-

scribo. = Amalricus levita subscribo. = Argimi-

rus subscribo. = Embremares praesbyter sub-

scribo. = Gondebertus levita subscribo. = Du-
randus praesbyter

,
qui banc dote scripsi et sub-

scripsi -f
die et anno quod supr^.

XVII.

loannis XIII, Rom. pontíficis Litterae , eccle-

sianí Gerundensem Attoni Ausonensi episcopo

e, Tarraconensi metropolitae subiicientis , anao

VCCCCLXXL (V. pag. 155.)

lEx arch. episc. Vicensis.

Joanncs episcopus , scrvus servorum Dei , dul-

cissimis ñliis Suniario episcopo , et GauceJfredo
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comíti genitori eiiis, et cunctae plebí , atque

archidiácono et caeteris canoiiicis sanctae Ge-
riinclensis ecclesiae , in Domino salutem. Neo
vos iatere volumus

,
quod Tariaconcnsem eccie-

siam , episcopaleni oiini sedeni
,
quae ob Jjarba-

rorum inciirsiiin plebe deíecit , ecclesiae Auso-
nensi , nostrae apostolicae sedis auctr-ritate luii-

viiniis , et in ea arcbiepiscopaiem sedem consti-

tiiimiis , in qiia archipraesul Atto ordinatiis,

palleo a Romana sede acccpto , episcopos qiion-

dam Tarraconensi ecclesiae subiectos sibi níinc

subditos babeat , et in eis sedibus
,
quae olim

eidem ecclesiae sii})iectae fucrunt , episcopos or-

dinet ; et qiiod eum ad boc agendum idoneum
reperiinus , nostrae auctoritatis praecepto eiiis-

dem Gerundensis vestrae ecclesiae provisoreni

concedimiis et ordinamus , et vos ita ei subiec-

tos, sicut filios patri , esse et optemperare volu-

mus et optamus. Scriptum per manum Georí^ii

notarii et scrinarii S. R. ecclesiae, in mense la-

nuario , Indictione XIV.

XVIII.

Eiiisd. loannis Litterae j4usonensi archiepiscopo,

AttonipalUi usum elargientis^ annoDCCCCLXXI
(V. pag. 155.)

Ex arch, eccL tricen,

Xobannes episcopus, servus servorum Dei , di-

lecto filio nostio Attoni arcbiepiscopo Ausonen-
sis ecclesiae , apostolicam benedictionem, et per-

petuam in XPO. salutem. Si pastores ovium so-

íem
,
frehique pro gregis sui custodia die ac noc-

te ferré contenti sunt , et ne qua ex eis , aut

errando pereat , aut ferinis laniata morsibus ra-

piatur, oculis seraper ^igilantibus circumspec-
tant; quanto sudore

,
quantáque cura debemus
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semper esse pervigiies nos

,
qui pastores anima-

rum dicimur. Aíteiulamus
, et susceptum GÍFiciiim

exliibere erga custodiam dominicaiiim oviuin non
ccssc mus

,
ne in die diyiui examínis

, pro desi-
dia nostra

,
ante siímniiiin pastoreni , neglií:ren-

tiae reatas excruciel
, unde modo lionoris reve-

rentia sublimiores ínter eaeteros iudicamur. Pal-
leum autem fraternitati tuae ex more ad missa-
rum soleninia celebranda damiis

,
quo tibí

, ec-
ciesiae tuae privilegiis amo do in suo statu' ma-
nentibus

,
uti cuncedimus

, sieuti arcliic^piscopa-
tus ordinis eis usos esse incognitum non babes.
Cuius quoniam indumenti honor modesta actuum
vivaeitate servandus est, bortamur ut ei morum
tuorura ornamenta conveniant

,
quatinus auctore

Deo recte utroI)ique possis esse Cíínspicuus. Ita-
que vita tua fijíis tuis sit regula. In ipsa

, siqua
tortitudo ilüs iniecta est , din'gantur. In ea,
quod imitentur

, aspiciant. In ipsa se semper
considerando proficiant , ut tuum post Deum vi-
deatur esse bene quod vixerint. Cor ergo ñeque
prospera, quae temporaliíer J)land¡untur , extol-
Jant

,
ñeque adversa deüciant

, sed quidquid il-
lud íiierit

,
virtute patientiae devir.catur. Nul-

lum apud te locum odia, nullum lavor indiscre-
tus inveniant. Districtum malí cognoscant

, in-
sontem apud te cnlpabüem suggestio mala' non
facint

,
nocentrm gratia non excitset , remissíjra

te delinqnentiliiis non ostendas
, ne quod ultus

non íuoris
, prrpetrari permiftas. Sii in te, et

boni pastoris diilcedo, sit et iudicis severa dis-
trictio ; unum scilicet quod innoceníer viventes
íoveat

,
aliud quod inquietos feriendos a pravi-

tate compescat. Sed quoniam nonnumquam prae-
positorum zeius

, dum dlstj ¡etus malorum vult
vindex existere

, transit in crndelitatcm correp-
tio

,
iram iudicio reí'raena

, et censura dÍ£C!])i¡-
nae sic utere

, ut et culpas ferias, et a dilectío-
ne personarum, quas cojrígis, non recedas. Mi-
sericordem te, prout v¡rtri¿ patitur

, pauperibus ^
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exliibe: oppressis deíensio tua siihveniat: oppri-

mentÜDus modesta erectio contradicat. Nulliiis ia-

ciem contra iusíiííam accipías ,
nulliim qiiaeren-

tem insta despicias , custodia in te aequitr.tis ex-

celiat, ut nec divitem potentia siia aliqíiid apud

vos extra viam suadeat ratíonis audire
,
nec pau-

perem de siia faciat humilitate desperare: quati-

nus Déo miserante taiis possis existere ,
qnaiem

sacra lectio praecipit, dicens : Oportet episc( piim

irrepreliensibilem esse. Sed liis omniljus uti sa-

liibriter poteris , si magistram charitatem habiie-

ris, qiiam qui secutiis iiierit , a recto aiiqíiando

tramite non recedit. Ecce ,
frater cbarissime,

Ínter multa alia , ista sunt sacerdotii ,
ista sunt

pallei, quae si studiose servaveris ,
quod í'oris

acccpisse ostenderis , intus babes. Etenim decer-

nimus ut in Nativitatc Domini ,
Epipliania ,

Domi-

nica S. Pascbae , Ascensione Domini ,
et Pente-

costés, Nataie Apostolorum, in Nativitate, et As-

sumptione S. Mariae , in consecratione episco-

porum , seu in soiemnitate ipsius ecciesiae ,
cui

praeesse dinosceris. Fides autem
,
quam in tuis

epistolis breviter ascripsisti , iicet latius explana-

re debueris ,
Redemptori tamen nostro gratias

aoimus, quod eam , in ipsa etiam brevitate ,
rec-

tam esse cognovimus. Sancta Trinitas fraternita-

tem vestram gratia suae protectionis circumdet,

atque ita in timoris sui via nos dirigat ,
ut post

vitae buius amaritudinem ad aeternam simul per-

\enire dulcedinem mercamur. Scriptum per ma-

num Georgii notarii et scrinarii S. Romanae ec-

ciesiae in mense lanuario ,
Indictione quartadeci-

ma. f Bene válete. Loco f sigilli.



^^Q APÉNDICE

XIX.

Bulla
^
Benedicti papae VIL in favorem Fru-

^^lir.J^^^'^^P^ ^^^'^nensis
, data post annum

BCCCCLXXFIL (V. pag. 157.)

Ex arch. eccL Ausonen,

iDeneaíctus episcopus, servus servorum Dei. No-tum esse volumus omniJuis maioríbus
, et mino-

ribus totiiis piovmtiae Ausoniae et Baikinoniae,
atqiie Genindense

, sive Urdilitense
, vei qui-cumque hiuc provinciae constituti esse cernun-

tur, de iiinc episcopum Fruia nomine; qiiia
venit ad limina apostolorum

, et sedis nostíae,
accessit ante nostiam praesentiam. Ostendit no-
i3is ómnibus suís scripturis

, qnas seríem acqiii-
sivit sui episcopatui

, et ómnibus qui sibi sub-
lecti esse noscuntur. Ita privijeoiiun nobis po-
stulavit; qnod et nobis libenti animo ei confinna-

'

vimus, siCMt in ipso privilegio repeiitur. Qua '

propter rogamus
,

et nostiá apostólica auctorita-
te praecpimus, ut nuilns homo, exceptis Bnrei-
lo comité

,
suo solo corpore

, et uxori suae Let-
B'-^idis

,
et ie-.timo filio eius Raimundo

, si prae-sumpsent ahquam invasionem
, vel contra piae-dictnm episcopnm calcancum erexerit

, cuins-
cumqiie ordinis vel sexus, sivé ciericus, sive lay-
cus, sit excommunicatus

, et a refino Dv\ sepa- ,
vatus

,
atqne in ignem eternum

, taitareosque
]cliaus demersum, et cum Inda tiaditoie Dr^mi- :m nostri Ihesu Christi sciat se esse dampnatus

et perhennem incendium concremntum. Insoneromnes maledictiones novi veterisque Testamenti
in eis ineroatur. At vero qni per omnia obser-vator et custus utiliores extiterint

, benedictio-
iiis giatiam a insto Índice Domino Deo nestroconsequi mereatur. Interea praecando diri^imn.

i

f



DE DOCUMEííTOS. 28

1

liostrum karíssimum et spiritualem filíum et con-
íratrem Ermeiigaus, venerabiiem arcliiepiscopum
Naibonensem

,
ut hanc nostram epistolam cluin

ad eiim veiierit
, manu siiá eam confirmet

, et in
ómnibus adiuvet

, ubiciimque praedicto cpiscopo
Fruiae necesse fiierit, ipse una cum ómnibus epis-
copis suírajTaneis

, et iiiis simiiiter confirment.

f Ef^o Ermengaudus
, Narbonae metropoleos

Dei gi-atiá praesul , edicto patroni subscribens,
anatematis lorum tentantibus invadere res eccie-
siae Ausonensis Fruiani antistitis

, nulíi nisi sa-
tisfactioni solvendum, pretendo. =^ Ego Ada-
longus gratiá Dei sanctae Lucbanae ecclesiae hu-
milis episcopus

, huic apostolicae epistolae as-
sensum prebens

, benedictione dignum censeo
adiutorem huius nostri coepíscopi Fiugiae. Ilii
vero, qifi eum molestare temptaverit , nodum
anathematis ingero.

XX.

Iiidicium latum in favorem monasterii Rivipullen-
sis ah episcopis et nohilihus viris congregaíis in
ecclesia Ausonensi auno Mil. (V. pag.'^i65.)

Ex cartor, monast. Montiserrati foL 65 h.

INotitia cpiod nulli lateat, sed ómnibus manifes-
tum^ fiat

, qualiter venit Singñedus abba cenobii
Rivipoilent. in comitatu Ausona, in SqAq Vico, lu
Eccla. B. Petri apostoli vértex, ante nobiiem in-
clítumque marcbionem dompnum Raimundum
principem, simulque ante venustissimam uxorem
eius magnificeque nominandam Ermisindam co-
mitissam

,
nec non etiam germanitatis et bonori-

íiccncie altitudinis titulo preíulgens domnus Er-
mengaudus comes

, qui ibi aderat presidens
, e-

quaieque régimen poilens
, sÍac etíam satrapum

mullitudo
,

ac religiosorum episcoporum coadu-
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natío domní almifici Ermengaucli archipiaesiilís

Narbonensis , et venerandus ,
ac in omni stiulio

phiiosopliie plenissime eruditus domnus Ainul-
íiis pontií'ex preí'ate sedis, et egregio canicieque

senio decóralo domno etiam Saiiiane presule, at-

qiie inliistrissimo magno patre Barchinone dono
Éizo antistite, ciim miiitoriim clericoriíra coaduna-
torum caterva maicrum seniorum coliors ibi con-

grégala, idest, llaimundus vicecomes, et Udalardus
vi'cecomes cum l'ratre suo Gerberta (sic), ac Bonu-
tio vel GauíVedo , acb Guisado , seu Sendreno , et

Guiíredo, et Si'ní'redo et OÜbano ¿vc ante isto-

rum omnium presentia lecit preiatus abba qiie-

relata de a Iñude S. Mariae que dicunt castrum Cam-
ba cum terminis ¿ce que mague memorie A c-

fredus condam donayit ad domum S. Mariae pre-
dicti ceuobii in vita sua , ac tradidit per scrip-

turaní legitimam cum emtionis anter¡t>rem unde
eum emerat de seniore suo bone memorie Mi-
roni cmiítis 6cc. (Fue adjudicada esta beredad
al monasterio).

Acta sunt bec nonis lulü , anuo VII regnan-
tc Kütberto rege. = (Siguen las subscripciones.)

XXI.

Lítterae formatae , ah Ermengaudo Narhonensi

archiepiscopo traditae Arriulfo episcopo Ausoneri'

5í, anno Dornini MK. (V. pag. 167.)

Ex arch. eccl. Ausonen.

VIII.

C

LXXX.

n

I
ce.

G :

cccc.

T

T.

A

LXXX.

n
I. VIII

H
ccc.

T

ANNI ÜÑI INDIC

111.

' xc. vnii.

1 itri incxbausfa cbiritudine pollenti ,
no])isque

¡

soliemni caritatis glutino coberenti ,
apostolatus



DE DOCUMENTOS. 283
ápice dignífer sublimato , cntliedre Romane regen-
ü vocitato lohanni, quí gratia Doinini dicítur, Er-
megaudus perhiimiiis aimi Naibonensi throni su-
pere beatitudinis muñere oppilio

,
qulcquid est

actualiter decencius
,
quicquid specuiative feli-

cius. Igitur si prospeirimis fortuniorum copiis
Yaletis, inmensas cunctorum opifici agiinus gratias,
quoniam ita est ut devotissime ac si pro nobis ccn-
tmuatis precibus inolescere cupimus. Nos qurqiie
in sospltatis statu

, licet inter vaiias seculi^ buius
proceilas animiis titubet, fore paternitati vestre fi-

delissimos indagamus; ante omnia suplicantes iux-
ta doininicam et apostolicam institucionem

, tam
vestí is sacris sedulisque precibus, quamvestrorum
oraciombus nos gregemque nobis comissum altis-
simo dignemini coinendare; quia identidein et no-
stris propriis, et comissorum votis nos vobis gregi-
qiie vobis deposito alternaíá vicissitudine pro vi-
ribus recouipcnsabimus. Intimamus etiam vestre
sagacitati hiinc pontificem Ausonensem nomine
ArnuUum, nostre diócesi natum , renatum in
Xpo, coníirmatum

, tonsuratiim
,
gradatim ordi-

natum
,
meisque manibus episcopum factum

, et
m prefatam sedcm introni/atum. Agnoviinus nam-
quc illuis voluníatem peregre ac sepulcrum do-
minicum invisere, atque trans pontum transmea-
re. Convocayimus una pontífices omnes nostre
diócesi, et afati sumus de boc quid agendum sit.

Scimus namque quod sacri proibent kannones, ut
episcopus nequáquam absens sit amplius ebdoma-
dibus tribus a sede propria

; set inos inolevit in
sancta aeccJesia, ut pontífices pergerent usque ad
Sanctorum Petri et Pauli apostoiorum limina in-
visenda. Ac per boc petivit nobis, ut ei tiansí-
tiim

,
relicto in loco suo visitatorem sue aeccle-

sie
,
qui eam visited ac regat, usque dum ípse Do-

mino annuente rediré mereatur, concedamus. Nos
quoque adquievimus prticionibus eius

, et scía-
tis quia nostra est voluntas , licencia, atque con-
sensio. Et ut a reverentissimo vestre eenerosita-
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tis cnltii cercíiis firmiiisque credatiir

, ne alíqua

falsitatis ñaus in liac epístola
,
quain mos latinas

a Niceno sinojo exordium traliens, formatam niin-

ciipat
,
quoquomodo siispicetur, Grecoi nm que-

que caracteres cum suputación ibus eorum sijpra,

infra, subtusque cauteriatim ingessimus. Primum
Patris , et Filíi , et Spiritus Sancti prima greca

elementa posuimus TT.LXXX. '^CCCC. A. I. quai

octofijenarium quadringentesimum et primum sig-

nificant numerum. Petri queque principis apos-¿

tolorum prima H.LXXX que numerum pandit oc-

YIII.

togenarium. Nostrae exiguitatis primam H. qua oc-

tavus exprimitur niimcrus. Siquidem vestre mag-
uitudinis secundam O.LXX que septuaginta calcu-

lantur. Civitatis quoque nostre terciam
,
idcst P.

C.
,
que numerum subputat centesimum. Vestre

VIII.

quoque nominate url)is quartam H. que octavum ex-

plicat numerum. Addidimus equidcín nominis pre-

XXX
fati Arnulfi ex nominativo quintam A quo trige-

simus cnucleatur numeriis. Placuit inter ea aiino-

rum verbi incarnati volubilem assigniri seriem, qui.i

íuerunt auno presulatns eiusdem DCCCG V cum
Indio. VIII. Libuit hec ínter nibilbominus inter-

serí , ob censuram Aí'ricani concilü sive caiino-

nis , terminum sacratissimi pascbe
,

qi'í venturus

est IIII Ral. Aprilís, feria V, luna XIIII
,
ip-

sujiique ressuirccionis pascalis dicm, qni eodcni

anuo metatus est Kal. Aprilís, luna XVII. ílis-

tandem pro exagíílo idiomatis formatici annecti-

xc VIIII

tur nonagcsimus nonus calculus per C^ et ^!
expresus, et per tetragramata iusiurandum Uomi-

I XL VIH L

ni A X H >^ eodem numero subnotatum agno-

scitur. Píunc igitur prioris linee ápices cum suis
f

numcris subnotatis in unum coUectum sumatím
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atl roboracíoneni tociiis fórmate, Atícum Con-
stantíiiopoiitaniiin episcopurn primiini Jiuiíis epi-
stole iiissii Niceno aiictorem imitantes, caiculum
expressimus.

+• LXXX cccc I LXXX I Yin

T- n T A n A II

ce ANNI DÑI. INDIC. XG
C M V III. g ^

Ermengaudus archipresiil.

Est autem suma huiíis numeri II. C. XII.
Edita formata VI í I iduum Martiarum anno

domni regís Rodberti décimo.

XXII.

Testamentum Arnulfi Ausonen. episc, (V. pag. i68.)

Ex autcgr. in arch. eiusd. eccl, nn. 813 eí ^335'

In Dei nomine Omnipotentis , dum iaceo Arniií-
Ipluis indígnus pcccator et episcopus in kastro
¡Qiioloniclia

, infirmas et placatus
, confido in Dei

Pmnipotentis misericordia
,
qui sunvenit in pe-

riculis laborantibus
, et milii peccatori semper

misertus est, spero in eius misericordia , ut sub-
k'eniat miíii peccatori. Cre\lo tamen quia mortem
pie traditurnm

, baec ubi constituía est domus
pmnis yiventis

, et credo quia resuscitavit me in
lovissimo die. Praecor tamen ut cum lielectis
pesuscitet me cum ovibus suis a dextris

, non
pum liaedis a sinistris , Iioc non meis meritis,
jed confisus in eius misericordia. Ilicircho pre-
pipio de boc quod Beus mibi dedit in commi-
atum TJrgelo. Eligo ut tutores vel elemosinarios,
dest, Sala de Mata Morgone , et Ermemirus, et
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Iji)iíredo, el Guadaido Sancti Matliei

,
qui dis-

tribuant omiiem meiiin habere qiiod aLeo in Car-
dona vei in Deriaiía (

í'. Cleriana) idest ineiim
mohile, si de isía cgritiidine mortuiis fuero. In
priinis ad caenobiiiin Sauctae Mariae ad Serra de
Texo , yiginti modios inter pane et vino , et diio-

decim modios ad servientes de Sancto Vincenlio
de Cardona. Aliud

, si fieri potest , stabiiiscant

mibi triginta trentanaríos ad XXX. praesbyteros
Ínter pane et vino

;
quod vero remanet in pau-

peribus , et eaptivis
, et egenis inservientibus,'

cui debitor sum. Et ipsnin meum mo])ile, quod
babeo in Artesse, pane et vino, donare ad
Sancto Benedicto caenobio modios X., et aiiut

quod remanet ad praesbyteros pro trentanario,

vei ad de])¡tores
,

qni ego debitor sum per di-

rectum. Et ipsum meum alaude
.,
quem abeo in

Soskada
,
quod emi de Ptegimundo comité,

rcmaneat a Sancto Felice Icrunda , in tale con-
venium , ut non donent amplíus ipsos omineSÉ
nisi ipsa tascba et ¡psas pernas qui ibidem exird
debent per directum. ííi ipsuin eastrum de Lanafl
ría , si muí cum ¡psas turres, et ipsos muros , si-

mul cum ipsum ediíjciuia, quod ibidem est, cum
ipsa parrocbia , sive cum terjuinis vcl suis aia-

cenciis , omnia vei in ómnibus
,
quantum ibi

abeo, vei aberc de]>eo pro quacumque voces, li-i

berum remaneat a Domino Deo et ad Sancto Pf;*

tro Sedis Vicbo vei ad ipsa kannoiüka , sic d<

no et sic trado in eius potestate. Et ipsa medie^
tate d«í kastro Colonico cum terminis suis véi

aiacentüs suis remaneat ad nepotes meos ñlioi

fratri meo Reniundo vicecomite Et ipsum
meum alaudem

,
quem al>eo in Barebinona , re-

maneat ad Sancto Petro Sedis \ icco ad ipsa ka-

nonika. Et ipsum meum alaudem
,
quem abeo in

Ausona in \aile Oriola , remanead ad Sancfa Ma-
ria Riüjfullo caenol»ii. Et ipsas meas berediíates,

quem ai)eo in Cardona et in Deriana (Cleriana)
vei in Ausona, in omnique locco , remaneat ad

I
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ípsa kannoníca sede Sancti Petrí Aiisonensís.
Et in aiios loceos voló ut sint elemosinarii mei
B.adulpliiis archileyita, et Seiiioíredus , et Erme-
miro , et Boirelius kannonici Sancti Petri. De
ipsum meum blado

,
quae abeo in Artesse

, si-

cut in Osona , vel in Montebiu
, vel in eastrum

Taliato , sive in Aiisona: et ipsos porclios, quem
abeo in omnique locco , ad ipsa kannoníca. Et
ipsas meas quae ego dedi ad ipsa kannoni-
ka , voló ut ibi rémaneant. Praecorvos iam dic-
ti elemosinarii mei , ut ipsum meum abere,
quod superius resonat , daré íaciatis pro animam
per missas ad sacerdotes , captivis

,
pauperibus

vel debitoribus , ad cuius debitor sum per di-
rectum.

Randulfus arebilevita
-f-.
= Sig ^num Wiliel-

mo. = Sigf num Petro. = Haec omnia ordina-
vit Arnuliíis episcopus quando fuit reversus de
Cordova

,
in si?a memoria, IIII. Kalendas Asus-

tas anno IIIIX. regnante Radebertus rex. =
Sfg-f-iuim Sunigiido. = Sig

-f^
num Seniofredus. =:.

Sigf num WÜredus. = f Arnulíus indignus e-
piscopus

,
qui liunc testamentum fieri iussit et

firmare rogavit. = Hoc vero quod superius ra-
sum vel emendatum est

,
propter lioc est quia

praefatus episcopus mutavit ex hoc voluntatem
suam

, et nos sicut ule praecepit inser
Sig f num Sala. = Sig + num Ermemiri. =
Sig f nujn Hunifredo. = Sig f num Waldal-
dus. = Lobatone sacerdos qui hunc testamen-
tum scripsi et *[- die vel anno quod supra.
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XXIII.

Pactum fidelitatis ínter Ausonensem et Gerundensem
episcopüs ^ circa annum MXIII. (V. pag. 179.)

Ex origin. in arch. eccL cated. Vicen. n. 137.

J.iii'0 ego Petriis epísccpiis, filíiis qui siini de !

Adíilaizo coinilissa , iit de ista hora in antea non •?

dezelire te , Jíoi'reilo episcopo , filius qui íuisti

de Ingi Irada íaemina
, de tiia vita , nec de luis j

menibi is , ñeque de tuum episcopatum , ñeque
j

de aiios feos, ñeque de tuos aiodés , ñeque de 1

tilos casteiios
,

quos liodie liabes , et in antea
;

ouní meo consilío adquisieris de ista liora su-

pra scripta ; ne ten dezebre , ne ten tolre , ne no 1

to tolre , neo ego nec alias homo , nec faemina
per ineum ingenium , nec per meum assensum,
ñeque per meuin consilinm. Adiutor ero ego

i

Petrus episcopus supra scrlptus a te, supra serip-

to Borrello , ista omnia supra scripta simul cum 1

ipsa abadía Sancti Faelicis Gerunda , ad habere
et ad tenere contra omnes lioniines a el laemi- '

ñas , hominem vel íaemínam
,
quod a te , supra

scripto Borrello , toUere voluerint aut voluerit,

tulerint aut tulerit , de ista omnia supra scripta,
i

exceplis Krmessindis comitissa , et filio suo Be- \

rengarlo. Et ego Petrus supra scriptus si o ten-

re et detenre , sicut supra seripturn de me, quod
ego teneam ad te , Borrello supra scripto ,

sine

malo ingenio adversum te , et sine ulla tua de-

ceptione. Et iuro ego Petrus supra scriptsis a te,

Borrello supra scripto , ut de ista prima adober-

tura, quae mihi adol)ertura de térra larun-

dense , 0^40 supra scriptus Petrus a te ,
Borrello

supra sciipto , valenl aut amplius de i])sa

parrocljia de supia scrij)to , et isttim saera-

mentmn supra tenre et o atendré a te, Bor-
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relio suprascripto

, sine malo ingenio , et sine
tuo inganno

, et sine tiia deceptione , si com in
isto pergamino est scriptiim

, o tenre
, et o

atendré ego Petius a te, Borrello, íors quant
men solverás sine forcia.

XXIV.

Acta consecrationis ecclesiae S. Pauli de Pino in
valle Conjlueníis^ anno MXXII,(Y. pag. 182.)

Ex autogr, in arch. Monast. S. Petri Campirotundi,

Anno dominicae Incarnationis XXII super mil-
lesimnm, Era millesima LX, Indictione líll, pri-
die Idus Oetimbris, renit Guií'redus niitu divino
arcliiepiscopus Narbonensis , fiiius Guifredi co-
mitis, et Oliva pontifex Aiisonensis frater pre-
phati comitís (i), et Idaicherus archidiaclionus
rlelenensis, simul cnm iam dicto comité

, et in-
numeris fidelium clericorum et laicoriim tiirmis
id dedicationem ecclesiae Sancti Paiiii apostoli,
et conlessoris Pauli, in valle Confluente

, sitae
m villa Pino

, consenciente sibi Berengario He-
lenensi episcopo tune temporis peregre profecto.
[gitur nos prepliati episcopi confirmamus pre-
[lictae ecclesiae suam parroechiam ab oriente ter-
ininatam in termin¡I)us Verneti , a meritüe in fon-
te de Tec, ab occidente in eolio de Mented, a
parte vero circi venit in Grunno

, et descendit
per scalam usque ad crucem. Infra prescriptos
^erminos confirmamus ei decimas, et primicias, et
idelium cblationes

, et cunda cjuae divino cul-
ui pertinent

, eo tenore ut cannonica et apo-
ítolicá auctoritate subdita sit suae matri saoctae
Meienensí ecclesiae. Siquis autem

, quod non

T Uterque scilicet filiiis Olivani comítis Blsuldimensis etCerí-
aníae.

T. VI.
9
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optamus, liiilus nostri decreti présumptiosiis te-

iiierator extiteiit , tancÜu noverit se sepaiatum
al) oiiini caetu fidelinm christlanoriirn, doñee re-

siplscat , et ad plenaní satisíactionem venial. Pro
temporali tamen vinculo quidquid ahlatuin íiierit,

reddatur in qiiadriipliini. Donata vero a nobis est

prephata ecclesia liuius dotis titulo anno XXYl
re^ni regis Rodberti. = Guiíredus sanctae pri-

inae JNarbonensis eeclesiae episcopus SS. -j^. =
01¡J)a episcopus quod iustum est cojifirmo.

-f.
=

Udalgarius archipresbiter SS. = *|- Salonion sa-

cer et iudex scripsit et SS.

XXV.

Scriptura cessionis quarundam ecclesiarum factae

Bernardo Sendredi ab Oliva episcopo Ausonensi

circa annum Dñi MXXXI, (V. pag. 184.)

Ex arch. eccl. Auson. n, 339.

iiaec est convenientia placiti
,
quae facta est Ín-

ter Deuní et Sanctum Petrum, et Olibanum epi-

scopnni , et Bernarduní Sendredum, de ipsis ec-
clesiis Sancti Petri

,
quae sunt in suburbio ca-

stri Gurbiensis. Nam ut ab ipsis initiis reiteremus,
domnus Frugi episcopus dedit easdem ecclesias

ad victuaria cJiannonicae sub excommunicatione;
et postea idem ipse, quod exconiunicaverat, sol-

vit , et dedit eas pro bencíitio Bonefilio clerico

fratri Sendredi
,
qui erat dominus supra dicti ca-

síclli. Deí'uncto elianí piaeíato episcopo , domnus
Arnulphus

,
qui in episcopatu successit, easdem

ecclesias dedit BoniíiÜo praedicto Sancti Petii

cbanonico. Mortuo qnoquc Boniíilio , concessit

Ídem episcopus iam dicías ecclesias Berengario
clerico, supra dicti Sendituli filio. Qui Sendredus,
ut erat ])otens et nobilis , mulla muñera et do-
narla contulit ex boc in Sancti Petri servitio. In-

ii
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terea obeunte Armilplio episcopo , ciim ei suc-
cessisset in poiitificaUíni doninus Borrellus , bo-
nae menioriae praesul , observavit primitus hoc
«lonum SentlreJo , íilioqiie eiiis Berengario. Sed
postea

,
promoto eoilem Berengario ad praesiila-

tum seclis Elenensis , tanta discordia exorta est

¡nter Borreilum episcopiim , et illos , iit ideni

episcopus praeíatas eccíesias eis aiiíerret , recía-

mantibus aiitein et repiignantibiis beiSiim int'er-

ret. Unde factuní est , ut praescriptus Borre Jlus

episcopus in concilio Narbonensi veniens , de-
ferret ante domnum Giiií'rediim arcbiepiscopiim,
coeterisque coepiscopis litteras sub nomine Fru-
iani episcopi, ciiius superius mentionem fecimns,
editas

;
quae continebant excomiinicationis maxi-

mam censuram , si qiiis bominum esset, qui prae-
dictas eccíesias a iure canonicae quolibet modo
auferret. Ostendebant queque aeedem litterae

praefati Fruiani nomen
,
quasi suis ipsius mani-

bus exaratum. Petiit ergo idem Borrellus dom-
num arcliiepiscopum , et omne concilium , ut ean-

dem scripturam
,
quasi sub nomine Fruiani epi-

scopi factam , suis nominibus confirmarent. lili

antera , nibil in boc suspirantes esse prestigii,

scripturam illam , sicut rogatum fuerat , firmave-
runt. Igitur Borrellus iam dictus contra Beren-
garium iam episcopum , ñatremque eius Bernar-
dum , impatientis animi fiírore comotus

,
prae-

dictas eccíesias eis auFerens , iuri cannonicae de-
legavit , iterumque quantá valuit exconimunica-
tione firmavit. His rebus ita peractis, Borrellus
episcopus ab Ispanis veniens, et leruntlam adiens,
antequam aliquid aliud super hcc agerct, mor-
te preventus est. Interea cum Dei ordinante pro-
videntiu

, ego quamvis immeritus Oliva successis-
sem in regimine pontificatus, eandem scripturam
firmavi, atque supra dictas eccíesias cannonicae
utilitati babere permisi. Supra dicti autem fiatres,

Berengarius praesul, necne Bernardus , nibil
proterva contra me agentes , sed simpliciter se
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aiidíií praecantes, et iniuste contra se actum fuis-

se clamantes, ut in melíus res ad parteni eorum
proYcniret

, orabant. Ego vero ceinens illos , et
potentes

, et noLiles , et milii spontanee subditos
et acclines

,
quia non audebam eis reddere hoc

unde manebant diu moerentes, contuli eis de prae-
diis Sancti Petri

,
quae in meae utilitatis usibus

detinebam
, aliud benefitiuní ; unde satis libéra-

le sum expertus eorum servitium. lili autem hoc
alacri anijuo suscipientes

, numquam tamen a
prioris quaerimoniae vociferatione cessabant, sed
semper ut ecclesiae , quae iniuste sibi sublatae
íuerant redderentur , orabant. Promittentes in-
super

, si liaec eis provenirent, in ómnibus im-
perata factures

, et qualecumque servitium eis

imponeretur, Sancto Petro» mihique se exbibi-
turos. Ostenderunt quoquc veris assertionibus
illam scripturam, quam sub nomine Fruiani cpi-
scopi í'actam Borrellus praesul ad sinodum INar-
bonensem monstraverat

, nomine Fruiani eiusdem
falso íuisse subscr¡])tam. Igitur ego, videns baec
et audiens multa

, diuque super hoc meditans,
cognoscens quoque maioris esse comodi ad uti-
litatem et stabilimentum cannonicae Sancti Petri,
si hoc quod ex me idcm Bernardus liabebat, in

cannonicae potestate transíerrem , cum addita-
mento alterius maximi famulaminis quod ab ilio

exigerem, et quod moerendo petebat illi refor-
maren!, contuli hoc ¡psum cum domno Guiíre-
do Narbonensi archiepiscopo , simulquc cum
Amelio episcopo All)l(nsi, et Guifredo Carcas-
sonensi, et Guadallo Pjarchinonensi , el Berenga-
río Elenensi, aliisque quam plurimis diversi or-
dini' viris. Qui omnes uno arnmo eademque sen-
tentiá proclamaverunt maioris utilitatis hoc esse,

ct aptioris ad opiis cannonicae. Domnus insu])er

archiepiscopus excommunicationem
,
quam super

Jioc fecerat , solvit
, et coeteris coepiscopis , ut

solverent , imperavit. Propterea ego confidens de
Dei misericordia, Sanctique Petri aposloli ínter-

II
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cessione sanctissima , et credens patefieri Deo
cor meiim, qiií novit qua inteolione ista períe-
cerim, suscepi ñliiini ipsins Bernardi

,
quem ¡dem

obtulit Deo et beato Petro apostólo in cierjciiin,

et dedi eidem íiiio eiiis praeí'atas ecciesias, quae
snnt in suburbio praedicti castri Gurbiensis. Il-

las vero ecciesias, qiias ideni Bernardus ex be-
neficio Sancti Petri possidebat et meo , libere

confirmavi ad tenenduní cannonícae Sancti Petri et

nostrae. Accepi etianí sponsionem ipsius Bernar-
di

,
quam promisit coraní Deo et beato Petro apo-

stoloruní principe , muitisque bominibus diverso-
rum ordinum, quod síatoreni in servitio Saneti
Petri loco fiiii sui subrogaret , doñee ipse taüs
fieret

,
qui debituní famuíainen per se implere

potuisset. Et si, quod absit, fiiius eius , vivente
eo , de bac vita discederet , alium ex suis fiiiis

loco eius substitueret, queni Deo et Sancto Pe-
tro in eadem sede in ciericum oíFerret

,
qui be-

nefitium ideni loco fratris deñincti teneret. Si
auteni nullus clericorum ex eius fiiiis superes-
set , ipse Bernardus easdem ecciesias dum vive-
ret retineret , atque post o])itum illius libere et

sine ullius bominis uila inquietudine in Sancti
Petri dominio remanerent. Dedit quoque idem
Bernardus mibi propter boc viginti uncias auri.

Promissit etiam quod propter Dei amorem , et
propter remedium et absolutionem animae patris
Sui

, matrisque suae
,

procuraret baberi unaní
lampadem semper ardentem ante altare beatissi-

nii Petri, et quod ómnibus annis propter hoc
ipsum daret unam optimam refectionem cannoni-
cae in festivitate Sancti Andreae. Promissit quo-
que quod si aliquod ex praediis Sancti Andreae,
ut praefatarum ecclesiarum iniuste teneret, le-
galiter inquireret ; et si cognovisset , legaliter
se inde exvacuaret. Igitur ego Oliva , Dei ordi-
nante gratiá praesul, idcirco banc convenientiam
litteris mandare curavi, ut cognoscant omnes, tam
praesentes quam íuturi, qualiter boc factum fue-
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rit. Et siquis aliter audierit

,
per hoc veritatem

ccgnoscere possit. Hariim aiiteni constitutionuní

simiii modo se habentiuní fecimus diias
,
quarum

lianc scripsi ego Erniemiriis diaconus , alteram
Guibertiis grainmaticiis. Actiim in sede Saiicti

Petri líll. Nonas Aprelis. = Oliba episcopus
^f*.

XXVI.

Ausonensis ecdesiae consecratio^ anno MXXXVIII.
(V. pag. i^^.)

Nunc denuo ud autographi in eiusdem eccL arch,

asservuti fidem exacta.Ao_ o

nno Incarii. d(íniinicae miliessimo XXX. VIII.
,

Era millessíma LXX.'YI.', Indictione V.' (VI.)

venit dí.inmis GiiiíVediis saiictae primae sedis
Narbonensis ajxbiep¡scí>piis , vir excellentis in-

genil , et sapientlae singiilaris , ad sedeni Beati
Petri apostoloriim principis ecdesiae Ausonen-
sis , atque cuín eo episcoporum suae dioceseos
veneiabile coUegium , cuní j^aterva praeinaxima
diversi ordinis clericoruní, occurrente simul va-
riae dignitatis

, ac utriusque sexus giandi muiti-
tudine populorum, ad consecrandam eiusdem se-

dis baselicam in honore Beatorum apostolorum

J

P tri et Pauii constructam. Agebantur autem
haec sub p< tentatu et praesentia doninac Ermes-
sindis comitissae , divinae legis operatricis nia-

gnificae, suique nepotis domni Rainiundi comitis
et marcblonis, pueri egregie indolis. Horiim ye-
ro numerosa katervatim profluens congeries advo-
catorum, vi conventus reverendorum

,
quern su-

pra retulimus
,
praesuium, íacta sunt instinctu et

industria mentisque devotione paratissiraá domni
Oiivae praelatae sedis venerandi pontiíicis

,
qui

eandcm eccíosinm strenuíter a solo cepiam, mul-
tisque sumptibus et labore perfectam , diversis
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sanctorum pignoribus undeciimque contractis, acl

sanctitatís cumuiíim perliornavit, atqiie cum prae-
cellentlssimo episcoporum agmine

, et sacro ple-
bis ordíne , divina se iuvante grattá , dedicavit.
Benique bis , de quo supra retulimus , domniis
Giiif'redus ecclesiae Narbonensis arcbipraesul exi-
miiis

, et multiinodis laudibiis effercndus
,
ponti-

ficiim sibi assistentium conis , iocunde celebrita-
tis iaiidibiis perpulcre solutis, diviiiiqíie consii-
mato fine misterii

, hanc constitutionis dotem ei-

dem ecclesiae contiilere
, eanique perpetua lec,e

yalitiiram pontificali censura proniulgavere. In
nomine summi et incomutabilis Dei et Salvatoris
nostii Ibesu Cbrlsti: ego Guifredus

,
primae se-

dis JNarbonensis arcbiepiscopus , et Güya ponti-
fex Ausonensis, et Berengarius Elenensis, et Guis-
labertus Barcbinonensis , et Eribaüus tJrgeilensis,

et Guifredus Carcbassonensis , uno anirno et in-
divisa sententiá simul onines banc dotem corro-
borationis sanctae matri ecclesiae Ausoncnsi, in

honore beatorum apostolorum Petri et Pauii fun-
datae , et consecratae concedimus, et confirma-
mus; et ut inreí'ragablli iurls perpetuitate incon-
vulsa permaneat, sub divini nominis obtestatione,
et nostri ordinis auctoritate , sanciinus. In primis
eandem ecclesiam statuimus esse omnino iiberam,
nec cuiuscumque servicii qualibet executione ob-
noxiam. Omnes ecclesias vel universa praedia,
quantacumque

, vel ubicumque quorumli])et fide-

lium dono sibi inste concessa , vel usque in per-
petuum inste concedenda , libere teneat , et se-
cure possideat, ea videlicct

,
quae actenus liabuit,

et nunc habet
, vel quicquid in ómnibus morta-

lium temporibus liabuerit : tertiam partem de re-
ditibus eccíesiarum , vel silvarum, aut de pratis,

aut eremis , sive rafigis , vel quos buius patriae
vulgus tertios absolute vocat, quemadmodum buc-
usque babuit, vel babere debuit, vel etiam pa-
scuarios undecumque babct vel babere debet, ut
in perpetuum sinc quorumlibet impedimento pos-
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siueat, confirmamiis , ot iit semper liabeat sta-

tuimus. Mdiietain publicain suae reí;ionis, et to-

loneiim de mci calis ipsiiis loci , et Miiioricae ,
ut

semper obtineaí , oranimodo riboiainiis. Interdi-

cimus queque , iuxííí statuta sancíorum canno-

iium et auctí rítatem antiquerum patrum, ut nul-

lus quorumiibeí pontiíicum inlia fines ipsius

epísc(q}atns ecclrsiam ccnsecrare, vel penitentes

eiustlein episcopii suscipere , nec eius cíericos or-

denare praesuniat , nisi f'.rte praesiil praenrmi-

natae sedis assensum spcntanee praebeat. Nemo
praedia ipsius ecclesiae , ubiciimque debita illi

novérit , celare audeat , sed mox ubi cognoverit,

ad proíectum iliiiis coní'estim maniíestare non

pi<:;eat. Nuüus princeps , nulia qiiaelibet pcitestas

magna vel parva , nec alicuius cuiuscumque digni-

tatis aut sexus , aut ordinis liomo términos ipsius

cpiscopatus adbreviare presumat , nec ad dam-
num praeíatae sedis quoübet modo transícrre vel

alienare contendat. Terminus vero totius cpisco-

patus sanctae Ausonensis ecclesiae incijnt a íini-

biis Bergitani , et conscendit usque in montem
qui dicitur Era mala , et usquc in montem Sur-

rnca , et venit usque ad pratum Campi rotundi,

vaditque per ipsam serram sicut aquae diveitunt

usque ad Gurni. Deinde ascendit ad petram La-

vandi , atque per ipsam rupem de Latione , de-

scenditque usque in íluvium Tezer , et pervenit

usque ad plantaticios
,
quod terminus est inter

Gerundensem et términos Ausoris , usque in ri-

vum Ausí¡ris. Conscendit quoque per ipsam ser-

ram usque in lerundellam , deiríde per ipsam

viam
,
quae venit ad Beliam poliam , et progre-

ditur usque ad términos, qui sunt inter I* ban-

net, et ipsam Eizt^tam , et venit in finibus Arbu-
tie , et inde ascendit usque ad cacumen montis

qui dicitur Sen, et usque ad Cabn
,
quae dicitur

Éramala, et pervenit usque in collem montis Ni-

gri. Deinde ad rivum Congusti ,
venitque ad ca-

stellum Bertillis , et usque super rupem Sancti
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lenesíí, et índe ad m ntem 8anctí Satiirniní etad mantpm Caivum, atque indo protcnditiir iisqne
acl mrntem ¿íeriatum. Progredítur auteiii per me-
cli<>s términos, qiu siint Ínter marchínm Barchino-
nensem et Auscnensem

, siciit díviduntur ípsae
marchiae et vadit usque in castnim quod dicí-
tur Cheralt, et pergít per mediam divisíonem í-
psarum marchiariim usque in fluvíum Síoorim. Sí-miMer a]> eo latere

, quod superius scriptum cst
111 íiniJjus Bergitaní, vadit íp^e terminus Ínter mar-
chiain Ausonenseni et marehíain Bercliitaneosem
sicut díviduntur ipsae marciiiae

, et per-it usque
in íluvium Sigorim. Be ípsa qu-que tena

, vel
universis ecclesiís aut parroecliiis

, vel q-aííbus-cumque praediis
,
quae ad canncnicam eiusdpm

sedis ]>eati Petri apost.ii peí tinent , videíícet,
quae hodie luste possídet , vel abliínc per uni-
versa témpora iuste possederit

, vel adquisierít,
per auotoritatem beati Petri apostoloruní princil
pis

,
et per ordineni nostrum excomunicamus et

mterdiciuius
, excepto quantum frater et coepi-

scopus noster domnus Oliha solverit ; ut nullusiiomo cumslibet potestatis
, aut sexus, aut oíd í-

iiis aiiqiHd mde andeat tollere aut alienare velad damuum praedictac cannonicae quoÍibet'm.>-
do tiansferre vel c<;mutare. Hoc ipsuiÍ vero, quodmris ípsius cannonicae fore dinoscitur, eo teño-
re obhgamus ut quemadmodum supra dictum
est

,
quicquid exmde praeíatus poníil'ex Oiiba

soiverit solutum permaneat
, quicquid solvere

noluerit
, excomunicatum pontificnlí censura per-

sistal Ig.tur banc uníversam nostrae coi,<tiíutio-
17.S dotem superius prcmulgntam perbenni ie^evahturam censemus

, omnrmque hominem ilíamobservantem, et ut stnbiíis permaneat adiu.an-tem pro posse
, benedicimus

, et ut diuturnita-tem vitae praesentis
, et perpetuítatem sempermanentis obt.neat, praeobtamus. Statuimus autemsub diviniiudicn obtestatione

, et auaíb- matís in-
terditione

,
ut si quislibet homo cuiuscunque po-
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testatis aut ordinís lianc disrumpere vel yiolare

nisus fiiei it , aut dlsrumperit aut yiolavent
,

liic

de parte Dei Omnipotentis , et beati i etn apo-

stoli, omniumque sanctorura, et nostiá excomu-

nicatus permaneat, et a conventu sanctae eccle-

siae et omnium christianoium aliemis existat,

tartareisque yinculis innodatus inferorum poenas

aeternaliter seutiat. Quod si a}3 incepto desistat,

et diana poenitudine siinul et cmendatione sa-

tistaci^at ab liac excomuuicatione solyatur
,

et

haec nostra constitutio inrefiagabilis ,
et incon-

yulsa perpetualiter babeatur. Actum est boc m
sede beatorum apostolorum Pclri et Pauli 11.

Ralendarum Septimbrium anno VIH regni regís

Henrici. = Ralmbaldus Arelateiisis arcbíepisco-

,s, =:Poncius Aquensis aicbiepiscopus. = ¿>cri-

ptum mauuErmemiri eiusdem sedis eannonie,,

et praesbyteri, ad vicem Arnaldi Olivae pontiñ-

cis notari'i. = Guifredus Sanctae JNarboneiisis ec-

claesiae arcbiepiscopus ,
qui banc ccciesiam no-

strae metrópolis dedlcavi, et subscnpsi +. = Uhba

episcopus. +. - t Guislibertus gratui Dei bar-

cbinonensis episcopus. ^ Eriballus + episco-

pus. = ArnalUis arcbipiesbyter. = Wilielmus

arcbidiacbonus +. == Godebalo de Bisaura. =
Folco viceconrite +, =^ Reimundus comes et mar-

chio + = Adalbeitus levita qm et piepositus

subscripsi. = + Ermessindis giatiu Dei romitis-

sa = + Wifredus gratiu Dei Cbaicnssonensis prae-

6ul J+ Pctrus episcopus. ^ f Arnaldus epi-

scopus. L + Berengarius nutu Dei Sauciae Elnen-

sis ecclesiac pracsul baec supia scnpta conbr-

mo. == + Barnardus giatiá De, episcopus Coseía-

nensis. 1 + Bernardus suliscribo. = G.raUus vi-

cescomes subscribo. =^ Ermem^irus quamvis in-

dipnus sacerdos,qui in supradiclo auno vel die

scripsit baec quaeVsuperius dicta «-t, sub lu^su

praefatorum pontificum et procerum ,
et comité

Remundo, et subscripsit.
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XXVII.

ludicium latum in favorem archidiaconi Ausonen-
sis siiper castro de Speut^ armo MXXXI. (V.
pag. 186.)

Ex autogr. in arch. eccl. cated. Ficen, n, 179.

In Dei nomine. Mota est aiulientia in sancta se-
de heati Petri Ausonensis ecclesiae coram tlom-
no Oíibane episcopo

, YÍdelicet , ex muDÍficentia
alaiidis

,
qiiae dicunt Spent

,
qiiod quoiidam Ses-

nanda foeintna de castro Guardiola reiinquit per
scripturam ad opiis canonicae praefatae sedis, et
praeí'atus episcopus dedit Guiiielmo Guitredo ar-
chidiácono ciim ipso aichidiaconatu

, eo quod
antecessor eins Richuíplius lioc retinebat. Tune
surgens Adaibertus praeposítus atque praevisor
(í. provisor) iam dictae canonicae ciim piures ex
cannonicis

,
promoti sunt in qiiaereiam ante prae-

fato episcopo, dicentes per iam dictae scripturae
in iure canonicae permanere praedictum alodium,
€t ad opiis canonicae fruere. Qiiem piaefatus
episcopus legaliter in hoc ordínavit placitum, et
precepit preiato archidiácono ex hoc responsum
parare. Statimque ille devotus implevit , et taii-
ter in epíscopali palatio ante séniores et iudice
prosecutus est responsum ; Recte mihi deberé
pertinere praeiatum alaudem per pontificalem
auctoritatem

,
quod quondam Unifredus

, cuiíis
primitus possesio et proprietatis dominio fuit
praedictus aiodius

, ad suam uitimam voluntatem,
per testamentum et conditiones exinde strenue
íactae, per consilium praefatae Sesnandae , euní
mtegerriine reiinquit ad preíatam sedem beati
Pctri

,
absque mentionis canonicae. Et sicut ad-

locutus est preíatus archidiaconus, ita statim or-
dmante iudice iam dictae sedis Guifredum can-
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nonicum testimonia atl hoc siifficienter testifican-

dum exliibuit
,
quorum nomina sunt Oiibane de

Giiardiola ,
et Mirone

,
quem tlicunt de Castro

Sorisa ,
taíiter orclinabiiiter testificantes : Nos te-

stes praelibati Oiibane , et Mirone ,
testificando

iuramus per Deum vivum et verum, quem inen-

narrabiliter in Trinitate adoramus , et credimus,

super altare Sancti Foelicis sitiim in sede prae-

lata, quod vitlimus iam dictum alaudcm Speutum

ab integrum tenere iurc proprio ad praelatum

Unií'redum in vita sua, et ad sua extrema volún-

tate per testamentum unde conditiones editae íue-

runt, relinqiierc ad proprietatem praelatae sedjs

beati Petri liberaliter et absoiute ,
sine conventu

cannonicae
,
post obitnm Sesnandae, ad lam dicta

sede remanere; et lioc taliter praeFatae Sesnandae

confirmare. Quem ego Guit'redus, gratiaDei índex,

siciit iegaiis docet auctoritas, cum parte cbanno-

nicorum pracsentia recepi iam dictos testes tali-

ter testificantes, una cum iam dicto Antestite, et

confirmo et consigno praefatum alaudem in do-

minatione et potestate praeíato arcbidiacono sub

sede Sancti Petri servitio , ut ab bodierno die

in antea eum Jiabeat sine obiéctu canonicae, vel

contentione ,
quiete et tranquille. Et si quís ulte-

rius boc rcpetere vel in aliquo disrumpere vo-

Juerit, V. libras auri cum praedicto alaude in

tripíum pro temeritatis audatiae componat
;

et

baec conditionis vel exemplar scripturac defini-

tionis, atquc consignationis ,
inmunis persistat in

soccuia. Acta sunt baec Xllll. Kalendas Madu

anno XXXV. rcgnante Rotberlo rege. =Sigtnum
Oliba. = Sigfnum Mirone ,

testes praesentiaies,

et fratrcs
,
qn'i boc Icgall auctoritate testificamus,

firmamus ,
firmarique rogamus. ^= í)id)a sacerdos

f.
= Ollba episcopus f. = Galindiis sacerdos

^ r= BonefiUo levita qui et sacriscrinn f.
==

Ermemirus diaconus scripsit et sub.scripsit in

praefato die vel anno. = Guibertus grammaticus f.
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XXVIII.

Acta consecrationis ecclesiae S, Míchaelis in castro
Rocheta^ anno MXLIII, (V. pag. i86.)

Ex autogr, in arch, eccl. cathedr. Ficensis, n. 255.

1^ otum sit ómnibus homínibiis praesentibiis at-
que fiituris, quod ego Alemanniis invitavi dom-
num Olibaniiin pontificem sanctae sedís Auso-
iiensis ad dedicandam ecclesiam Sancti Míchaelis
fundatam in diócesi Sancti Petri siipra nomina-
tae sedis

, in alodio meo Castro Rocbeta ; ad
qiiam veniens praedictus pontií'ex siib invocatio-
ne nominis Christi eam consecravit

, et praetio-
sa ibi sanctorum pignora recondidit. Utautem ipsa
ecclesia siipra dicta in diócesi praefatae sedis ñin-
data esse sciretur

, interpellantc supra scripto
pontiíice Oiiva

, ego praedictus Alemannus con-
cessi atque constitui , ut ómnibus annis per
unamquamque synodum una libra cerae ad se-
dem Sancti Petri pro censo iam dictae ecclesiae
Sancti Micbaelis deferatur , et persolvatur

, et
praefatae ecclesiae presbjter ibi in ómnibus sj-
nodis présentetur. Facta dedicatio

, concessio,
atque constitutio anno Incarnationis domini mil-
lessimo XL^III.° Xí. Kalendas Mai , anno XII.
regni regis Henrici. = Alamanno

,
qui han con-

stitutionem íeci , et firmavi
, et testes firmare ro-

gavi. ===Sigfnum Adrover. = Sigfnum Sunier
Arnalli. = Sigfnum Ebrinus. =" Sigfnum M.

•• == Salomón monacbus
,
qui hanc cartulam

constitutionis scripsi sub die et anno quo su-
pra f.
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lestis regni gaiidüs mereatiir adiiingi. Et quia in

muitis í fíen ti imus oiiinos, et nemo est liominiím

absque peccato
,

praesúlia sanciae iiilercessionis

ei iiiipendite , iit non patiatur illiim triidi gelieii-

naiibus claustris , filius Dei qiii enm pretio sui

redemit sanguinis , faciatqiie sui consortem in

paiadisi aineiiitate, qiiem perornavit in hoc sae-

cul«^ sacertlotii clignitate. Nostrorum vero íiatrum

deíunctorum nomina
,
qiiibus vestrae pieíatis de-

posciiíius solatia, ideo íiic non sunt notata, quo-

niam ei sunt nota, qui nichil nesciens novit om-
nid. Cursores praeterea nostri , dielnis qiiibus

vos adicrint , vicem quas obtineant mendieantis,

et de mense vestrae fragmenlis expleant ine-

dianí animae esurientis. Additoqne eis quaÜcun-

qne sup])lemento viatíei ,
remittite i líos in viam

pacis , nt Deus pacís et karitatis sit semper cum
ómnibus vobis.

Hanc epístolam encyriicam sequuntur responsioves

plusquam oct.osinta ecclesiaraní et monasteriorum , tam

prosas tum vorsu oratione ^ qu'ibns sciliret praefati Oli-

me mors nuntíata fuerat. Quas Ínter epístola in ccdesiac

Aasonens'is , et monastcrii Kunojfcnsis desciibendas sde-

gimus speciminis gfatia.

Epístola ecclesiae Ausonensis,

Religioso coetui in monasterio PilvipoUentis

Cbristo eiusque Genitrici assidiie miülanti
,
Au-

sonensis clerus ecclesiae universus ,
et vitae in-

stantis diutina commoda , et praemia í'nturae foe-

licia. Cum teria quinta nnper elapsa iam forme

per medinin orbis axera titane alípedes agitante,

XII. Kalcntlarum luniarum die
,
gernius vester

commnnis moestitiae vestrae ,
scilicet ,

nostrae-

que , ad nos pCr litteras monimenta detulisset,

pro comendando spiritn dilectissimi patris vestri,

nostri vero p( ntlficis ,
RfMtomp'^ori omnium prae-

ces impensius post pauluUun ofí'erre non distuii-
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mus, síciit faceré prideni cmavimus. Qiiis enim
j

tanti vin imaginem mente ref'erens, eins non tris-
tetur amissione? Qiiis vero eitis animae aeternam
non clebeat optare et orare saíutem ? Qui qiioad
Yixit in corpore

, non solum ignaros doívmate coe-
lesti imbuit, veriim etíam misericordíae actiJDus
viam liicis ostendít. Quem quidem fugandis tuis
tenebris, o quondam lelíx Hesperia, divina ces-
sit clementia. Sed sorte mortali, tempore clauso,
^lidehs oíficii beatium iam recepisse miiniis a re-
tributore omnium bonoruní non ambigitur sui la-
boris. Qiia propter, dilectissimi, bao 'fiduciá con-
solati

,
ne de discessu eiiis tristitiam sinatis diu-

tiiis mentiiim vestrarnm dominari. Hinc potiiis fi-
Ideliter nobisciim gaiidete, quia vos patrem talem,
nos vero taiem meruimiis pontíficem

, immo
veré iitrique patrem, et pontíficem, quem apud
divinam clementiam credimus nobis aíFore interces-
sorem. Sperantes igitur quod domnus noster Oli-
va pater et episcopus partem beatae resiirrectio-
nis sit babitiuus

, suscipite verba doctoris ^en-
tium

,
qiii in Tbessalonicensibus nos ita cons'ola-

tur: wNolumiis enim vos (dicens) ignorare, fra-
'>tres, de dormientibiis

, ut non cóntristemini, si-
))cut et coeteri

,
qui spem non habent. Si enini

«credimus quod íesus mortuus est, et resurre-
»xit

,
ita et Deus eos

, qui dormierunt per le-
«sum

,
adducet cum eo ¿kc. líaque consolami-

))ni invicem in vérbis istis." Nos igitur praedic-
ti patris nostri ac pontificis

, doñee nostros spi-
ritus rexerit artus

, memorabimur, et pro beati-
licanda eius anima in coelestibus divinara cle-
mentiam postulabimus

, et salutares hostias oF-
feremus. Tándem fraternitatem vestram deposci-
mus

,
ut pro caris nostris a carne solutis itidem

taciatis Ita dudum vocatis
, Borrello pontífice di-=

vae memoriae, Puculpbo arcbídíacbone
, Bonfilio

sacrista, Guífredo Índice, Galeno quoque sacris-
ta

,
et rehquis quorum nomina novit, cuius scien-

tiam latet nihii.

T. VI.^**
9,0
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Yivite felices , felicia gesta gerentes,

Ut post lianc vitam policam scantlatis acl aulam.

Epístola monasterii Karroffensis,

Karroffensis enim monacliorum contio Chrísti,

Fratribus atritis gaudia cuní siiperis.

Ponite iam luctum pro tantl í'uneie patris:

Non lugenJus aclest
,
quem propria yita decorat.

Credimus esse cum )3onis ,
studiiit qui vivera

Christo,

Hiinc praece cum nimia cuncto pulsante metallo

luncximus aeternis rogitando cuneta regentem.

Inpendi nostris cunctis quoque sic rogitamus.

Quorum liaec sunt nomina: Fulcherius abbas,

Hebolus aLbas, Bernardus monacbus ,
ítem ,

Ber-

nardus, Rogerius, Ramnulfus : sic etiam pro cunc-

tis reliquis quorum nomina solo Deo sunt nota,

agi praecamur.

XXX.

D. OUvae Auson. episcopi et ahhatis Rivipollensis

carmen in laudem monasterii Rivipollensis ,
edi-

tum post annum MXXXII. (V. pag. 191.)

Ex bihL RivipolL cod. n. 57. MS. sec, XI.

Hoc adiens templum genitricis virginis almum,

Fac venias mundus ,
humili spiramiue íultus.

Hic Deus est rector, templi servator ,
et auctor:

Fmicat egregius , radians ut sol ,
Benedictus,

Cuius ad aethereum perducunt dogmata regnum.

Poscimus bunc patrem nosmet dominumque po-

tentem,

Praestet opem , miseris prebens solatia cunctis. •

Presui Oliva sacram struxit hic íunditus aulam;

Hanc quoque perpulcris ornavit máxime donis,
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Semper ad alta tiilit

, quam gaiulens ipse dícayit.
Est hic et Arniilphiis aiiim cjiíi prima domorum
Menia construxit

,
prímus fundamina iecit,

Sedís et egregie praesiil rectorque leriin'dae.
Quintus ín hac aula Guidisckis praeíiiit abbas.
Claret post sextiis Sen dictus nomine írediis.
Septimiis ipse seqiior, qüi nunc siini carmini

auctor.
is

Conditur hic primus Guifredus marcliio celsiis,
Qui comes atqiie potens fulsit in orbe manens;

Hancque domum struxit , et stnictam sumptibus
auxit:

Vivere diim valuit , semper ad alta tiilit;
Qiiem Deus aetbereís nexum sine fine coréis
Annuat in solio vivere sjdereo.

Hic dominiis patriae recubans
, praesulqiie le-

rundae,
Abdita Felicis prodidit ossa pií.

Dictus in hoc euvo patris de nomine Miro,
Aeveat hunc regnum Christus ad aetbereiim.

Huius et annexo genitor tumulatur in antro
Miro

,
sed ipse comes, clara patrum sobóles.

Hinc comes egregia princeps ac conditur urna
Nomen Ave reíérens

,
prolis bonore vigens:

Stcmate sceptiigero potiatur muñere divo,
Eruit supliciis

,
polieat aucta bonis.

Hic Ermengaudus Sunieri nobiie pignus,
Perditus, heu

,
gjadio

, ac requiescit humo.
Hunc lera mors rapuit, quae nulii parcere novitj

Parce, Deus, fámulo
, conditor aíme , tuo.

'

Post queque Guifredus crudeli morte peremp-
tus,

^ ^

Nobilis atque comes
, quem tulit atra dies,

Hoc lacet in túmulo compressus cespite duro:
Conler opem misero, Christe Deus, fíimulo.

Contegit hic tumulus Siníredi nobiie corpus,
Qui comes egregius splenduit atque pius:

Belhpotens, fortis, metuendus, et acer in armis,
Terribilis reprobis , et decus omne suis.
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Quisquís atles , lector ,
suplex tlic : parce Re-

cleniptor;

Hunc miseiaus famtilum fer super astia tuum.

XXXI.

Eiusdem epístola de constitutis ah eo in synodo su-

per pace et tregua Dñi ohservanda^ data post

annum MXXXIII, (V. pag. 192.)

Exarata est praesens epist. in cod. n. 40. ( versus

fineni) in bibliot. mon. Rivip. et caractere

quidern seo. XI,

Oliva gratiá Dei episcopiis, tarissimis fratribus

Wa. et P. et S. iudici , et phro , atque cetciis

in cenobio commanentibus Dei genitricis et vir-

ginis Mariae ,
bcatitudiuem perpetuae yitae. Vo-

ló uosse íiaternitatem yestiam ,
dilectissimi

,
quod

in sínodo, quae nuper babita est apud nos, fac-

tac sunt quaedam constitutíones atque firmatar,

qnas vobís volumus notas lacere; et ut vos per

oinnes ecclesías et populos episcopatuí nostro

subiectos baec intimare et innotescere nimíum

curetis ,
íiaternítatem \estrani studuimus ainmc-

nere. In primís de constitutione pacis
,

quae

per omnes regiones nostras tenetur a vespere

leriae 1111.^^ usque ad boram I. íeríae II.íe;vi-

delícet, ut per omnes ecclesías íeriá V/ sonent

ad vesperum signa , et ab illa bora tota feria

yi.'' et sabbato et dominica usque ad boram I.am

íeríae II. ae teneatur pax inreíVagabílis et invio-

lata ; et excommunícent et amoneant omni die

dominica populum per suas ecclesías ,
ivt nullus

banc pacerá andeat violare. Qui autemeam vio-

lare ullá rationc praesumpserit , aut qui violato-

rij>us ullum patrocínium contra baec intulerit,

tandiu cum excommunícent , ñeque ullum divi-
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imm officíum eo praesente in ecclesia faciant,
(lonec ei cui maliim l'ecit oLtíme emendet

, et
posl ]iaec in sede ad nostnim iudicium se repre-
sentet. Ortamiir etiam iit similitcr ómnibus domi-
nicis diebus excommiinicent, siciit nos excommu-
nícavimus

,
quicumque monetam nostram íalsave-

rít, aut minuerit, aut denarios detondcrit, iit Tac-
tores, et patrocínatores, aut qui cognoverit et ce-
laverit, omnes excommunicatí permaneant. Manda-
te etiam hoc domno pontifici , ut ipse baec omnia
adimpleat, et adimpiere faciat , sicut nostra kari-
tas ei denunciat. Hoc etiam in mercatis, feria 11.^

decJamare íacite
,
ut per multos multis possit in-

notescere. Statuimus etiam pro ómnibus in no-
stro episcopatu hoc anno defunctis, liac feria II.*
magnum officium ceiebrari ab ómnibus clericis
qui sub nostri episcopatus commanent terminis:
quod vos quam máxime ortamur et ammonemus
implore. Constituimus etiam in prae dicta sínodo
atque firmavimus

,
et excommunicando anathe-

matizavimus
, (quod volumus et ammonemus ut

vos nostris clericis hoc ipsum in suis ecclesiis
diebus dominicis agnoscere faciatis ) ut quicum-
que mercatores ad mercata venientes

, aut in mer-
catis manentes

, aut inde redeuntes disturbave-
rit

,
aut sua eis violenter abstulerit, aut qui fac-

turibus istius mali aliquod patrocinium contra
hoc intulerit

, tamdiu excommunicati per-
maneant, nec divinum officium in ecclesia audiant,
doñee digne illis cui malum intulerunt

, emen-
dantes restitutum habeant. De cetero in Domino
válete ,

et haéc non segniter adimpiere cúrate.
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XXXII.

Eiusdem ad posteros suique successores ahbates ad-

monitio, (V. pag. 193.)

Ex eod, cod, RivipulL

Oliva sánete Ausonensis ecclesiae praesul , li-

cet indignus , et abbas , karissimo succcsori ka-

tedrae nostrae, perpetuum in Xpo valere. Scii-

ptum est: ne trans£:;redieris términos, qu9s po-

suerunt patres tui. Qiiippe nos , etsi non mérito

patres , ve I ipsá antecessione patres non inméri-

to possumus appellari. Statuimus ergo aliqíiid,

et qiiasi terminum immutabile preficximiis
,
quod

vos cunctis diebus vestris devotissime períicere

rogamus, et siib obtest^tione divini iudicii com-
monemus: scilicet , ut eo die

,
que evangelium

de suscitatione Lazari
,
quam Xps Dominus noster

operatus est, legitur , anniversarium omnium fra-

trum detunctorum dignissime celebretís, et mis-

sam , si potestis , ipsá die per vos cantetis ; ut

sicut illum a morte carnis Deus omnipotens ad

vitam temporalem , ita iüos resuscitare dignetur

ad perfruendam suae gloriae claritatem. Ipso

quoque die in onore eiusdem Dfii nri Ibu Xpi,

et apostolorum illius , XII I. ^''n pauperes susci-

pite
,

pedes eorum lávate ,
vestrisque manibus

||

illis humiliter serviré cúrate. Hoc autem memo- ]

riale ,
quod vobis missimus, vestro successori ere-

ditario iure rogamus mittere non pigeatis.

In ora huius folíí statutum Raiinundi abbatis Rivípollensis

invenitur , quo hoc praedecessoris sui Olivae inonitum reno-

vatur, et posteris commendatiir.
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XXXIII.

Decretum concilii Narhonensis hahiti anno MLV,
in favorem ecclesiae Ausonensis, (V. pag. 198.)

Ex autogr, in arch, eiusd, eccl. n, 1414.

Universis ortodoxis, et cultoribus cliristianae re-
ligíonís , tfiios una et intemerata fides per gratiam
regenerationis l'ecit filios adoptionis Nos
ecclesiarum Dei pontífices optamus niunus salii-

tis et benedictionis. ínter proceilosiim liiiius sae-
culi mare sepe nitlmur navim ecclesiae ancho-
rá ad tranquillitatis portuní rediicere. ünde
etianí , ne eriictantis cataclismi fluctibiis nauña-
getiir

,
quas scriptiirainm et ad no-

stri adiiitorii incrementiinri , catholicorum congre-
gamus concilio. Ex qu concilium Deo in-

spirante in Galliariim partibiis , in Narbonensi ur-
be, eiusdeni urbis reverendo metropolitano
in pontificali trono praesidente, stipante praeful-
gidá sacerdotum Dei corona undique. Quorum
unus fuit egregius Guilelmus pontiíex Urgeilen-
sis , alter Guilelmus exiraius antistes Ausonensis,
et alius inclitus praesul Gerundensis

, alius que-
que Biterrensis , alter Lutovensis , tertius

Agatensis. Cum igitur tales ac tanti proceres cer-
tatores inter se quaererent de utilitate eccle-

siae , et unusquisque requiesceret in proprio elio-

tedro (i) intra sinum matris eius , oblatus est
textus cuiusdam scripturae , factus sopliisticá ma-
cbinatione

, cuius argumento res auíerebantur a
iure Ausonensis ecclesiae. Sed praelibati pii pa-

I Eliotedri nomine cathedram episcopalem Jiíc designatam
accipe ; qiiam sic scribenti vocnre placuit, vel quod eain radíi
solaribus símiles ornarent, vel corte ob splendorem doctrinae,
quá episcopi velut sol ómnibus praelucere debent. Voxto Eliote-
drum nuiqíiam in lexicis graeco-latinis apparet.
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stores hiinc legentes

, et contra ius divinum íac-

tiiiii íiiisse inteíligentes liic quaeriilam vo-
cem suggerentes, condoluere sponsaiii Cliristi de-
praedari , et esse iii paiipertate

,
quae regina est

in vestitu deaurato circuin amicta yarJetate. Igi-

tur olílatam sibi repudiantes scripturain , iinani-

miter decrevere nullo tempore iam yaiitu-

ram. Haec erat quae contra divinain admonitio-
nem lacla fuit propter rerum anibitioneni , et

personaruní deceptionem
,
quae faice recisa a-

natliematis et excommunicationis seniper evanes-
cat a statu nefandae cuiíis exconiunica-
tionis ordo tali incipit modo. In Dei aeterni no-
mine nos praescripti et subscripti admone-
mus , et contestaniur omnes devastatores ecclesiae,

ut a sacrilegii resipiscant crimine, et (res)

restituant, quas noscuntur auíerre vel abstulisse;

Ínter quos etianí spetialiter admonemus et con-
testamur Guiilermum Bcrnardi Sendredi filium,

et per hoc nostrum obsecramus concilium, ut in-

veteratum dimittat sacrilegium, et Ausonensi ec-
clesiae atque canonicac deliberet parrocbias et

ecclesias
,
quas scimus canonicae praesuicm de-

disse Borrellum. Commonemus quidem tam ilium,

quam suos
,
per omnem coeli niilitiam, ut talein

ac tantam sacrilegii deserant maütiam. Si nostram.

audierit et cxaudierit admonitionem , a Deo et a

nobis aeternam percipiat benedictionem
;
quod si

non exaudierit , aeteinae nialedictionis et excom-
municationis feriatur sententiá , et ut ab Auso-
nensi cpiscopo sit excomunicatus , et excomuni-
candus , nostrá suademus obedientiá. Sic semper
fiat a praesenti ac successore, sicut olim í'actum

fuit a praecesore. Ideo enim bunc, qui nunc est,

ut excommunicet impellimus nobis obediendo, ne
crimen periurii incurrat male tacendo

,
qui pro

rebus ecclesiae conservandis noscitur fidem de-
disse iureinrando. Haec

,
quae praclibata sunt,

sic excommunicamus , et ut ab ómnibus obediatnr
nostrá manu consignamus , sub die V. Kalendas
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Octobris anno XXV. regni Heniicí Francorum
regís. == Guifreclus archiepíscopiis siibí^c. = Be-
rengai'ius Dei gratiá Gerundensis episcopus f . =
f Rostagnus Llutevensis praesul f. = Gonteriiis
episcopus subsc. = Bernarclus Biterrensis episco-
pus subsc. = Guislibertus gratiá Dei episcopus
Barchinonae cum coeteris confirmo f. = Guilrl-
mus gratiu Dei ürgellensis episcopus f. = Nos
simul in unum praelibati episcopi manu nostiá
consignavimus, et sicut ilia pseudograpba conti-
iiebat sciiptura, post Bernardi Sendredi obiíum
et filii eius, ín iure Ausonensis sedis praedictas
ecclesias atque parrochias semper habendas red-
integramus

,
et direptorem cum suis adiutoribus,

ut diximus
, excommunicamus, et a nostris suc-

cessoribus excommunicandos obsecramus. = Wi-
lielmus gratiá Dei episcopus Ausonensis eccle-
siae f. = Raimbaldus gratiéi Dei Arelatensis ar-
cb (episcopus subsc. f excommunico = Ego Pon-
cius Aqiiensis arcbiepiscopus excommunico. =
Berilius grammaticus ad conculcationem sacrile-
gae scripturae banc scripturam per auctoritatem
episcoporum supradictorum scripsit die et anno
quo supra ^.

XXXIV.

Scriptum fundationis ac dotationis monasterii
S. Martialis in Monte Signo , anno Bomini
MLXFL (V. pag. 201.)

Ex auiogr, in arch. S, Salvator. Bredensis.

Apostólica atque evangélica veridica re fert pa-
gina

,
et in canticis canticorum prefigurant epy-

tbalamia
, quod sponsa Xpi sit eccles'ia, que de

eius iatere formata
, anulo fidei est subarrata

, et
sacri fontis undu purificata. Unde bene buic aedi-
íicatur domus oracionis , in qua per lavacrum re-
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generationis pariat filios adoptionis ,
et in die

suae disponsationis celébiatur festivitas sacerdo-

talis consecrationis. Qnapropter in Xpi nomine

ego Guilelmus
,
gratiá Dei pontifex Áusonensis

principalis aecclesiae , videns Sancti Marcialis

ecclesiam inter dúo Montis Signa edificatam ,
ad

principium íiuentis Tordariae , ad sanctae sedis

Áusonensis diocesim pertinere , cura^i dedicacio-

nis soUempnitatem consecrando adlmplere , et

per banc dotalium labularum auctoritatem res

adquisitas et adquirendas conlerre: ut episcopali

coníiioiatione tiaditas nemo possit ab eiusdem

Sancti Marcialis ecclesia jure extorquere ; sed om-
ni tempore , et abbas , et monacbi ibi in mona-
sterio , et reliqui Deo servientes possint secura

possidcrc. Ubi eciam monaclxorum precibus,

domnique IJmberti , eiusque coniugis nomine Si-

cardis , eorumque filii nomine Guilelmi ,
alio-

rumque , Guiíredum ordinavi noviter abbatem,

ante quem nuJlus alius abbas locum rexerat mui-

tum pauperem. Mérito igitur est ordinatus
,
quo-

niam a puericia in sacris litteris edoctiis
,

et in

monástica regula est educatus , et locus ille Sanc-

ti Marcialis per eius curam in monasterium est

edificatus ,
ubi primum cum paucis monacbis ie-

iunüs et vario labore fuit coangustatus. Per bu-

ius igitur dotis auctoritatem ego Guilelmus pre-

dictus presul, episcopali simul et canonicali fir-

mitate corroboro prelato Sancti Marcialis mona-

sterio omne alodium inste datum et dandum ,
et

omnes res fidelium oblatione adquisitas et ad-

quirendas , ut tam novus abbas Guifredus
,
quam

eius omnes successores ullo umquara tempore in

predicti monasterii servicio teneant, vrl utiliia-

te possidendas instituant , vel disponendas dispo-

nant. Si quis vero laicus vel clericus cuiuscun-

que dignitatis aut mediocritatis contra sive

imobiles dicti monasterii iuré. ...... aut quo-

cumque modo auferri íecerit,nisi rediderit
,
aut

cmendaverit, et se castigaverit ,
excomunicatum
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se noverit. Ita quod omnis sexus et etatis per-
sona SLib hac intertlictione feriatur excommuni-
catione , iit cum luda traditore Domiui tabescat
malediccione

,
pereat dissolucione , et iníernalis

baratri perpetua condempnatione. Ordo ergo re-
ruin

,
quas pro salute corpornm et animarum fi-

deies in consecratione et ante consecrationejn
sánete Marciaüs eeclesie contulerunt

, sic inci-
pit. In primis omne alodium ubi monasterium
constructum est , et omne alodium per circui-
tum , scilicet

, domos , terre cuite et éreme , et

•diverse arbores
, etaque, et ductus , et reductus

aquarum
,
petre

,
prona

,
plana , et ardua , et pa-

scua, et omnia in ómnibus pertinencia, que bonus
et nobilis vir ümbertus per vocem genitoris ba-
J)ens , et eius pia coniux Sicardis per vocem de-
cimi noscuntur eidem Sancto Marciali dédisse
votive ac potenciaiiter , nibil ex bis retinentes
sibi et liberis suis

,
quod possit esse in contra-

rietate
, sive in plácito , vel in placitis vel acti-

bus
,

nisi solam suam principalem defcnsionem:
bec tota ab integro cum primiciis , et decimis , et
tascbis

,
et ómnibus placitis , aliisque serviciis,

et ómnibus aí'rontacionibus , ita per bañe dotem
sint predicte ecciesie Sancti Marciaüs perpetuo
confirmata sub vinculo predicte excomunicatio-
nis. Similiter et omnia illa alodia in comitatu le-
rundensi in loco vocitato Amenula , et apud
Tordariam loco quem dicunt Casellas, et in pla-
no etiam apud Pinetam , et in rivo sub monte
Palacio alodium cum molendino , et in alio loco
apud kastrum Lauretum

, et in Macianeto
, et

in loco Gerundensi dicto Stagneolo : et in comi-
tatu Barcbinonaensi apud locum Palacium

, ad
ipsa Olzeta

,
ipso manso de condam Guadaldo vel

de Petro
, vel manso de Lorico prope Sancta

Maria
,
cum alodio : atque in villa Castanea in

Monte Signo
,
que ipsi donatores predicti dede-

runt ecciesie Sancti Marciaüs
, confirmata ma-

neant sub nexu excomunicationis. Preterea alo-
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día cnm ómnibus hedificiis et pertinenciis in

valle qiiam dicunt Arhiicias , et in loco nomina-

to Rastaneario , et in rivo Croso térras et li-

neas, atcpe alia alodia in ínsula ad ripam Tor-

dariae inter ecclesiam Sancti luiiani ,
sanctique

Stepliani de Palacio , et vincas quas vocaot Ol-

desindas in Monte Signo
,
que Geibeiga ,

mater

prefati IJmberti, omnia noscitur ipsi ecclesie Sanc-

ti Marcialis quibuscumque modis dedisse, alligata

maneant sub hac excomnnicatione. Deinde omne
alodium apud maritima in loco vocato Argento-

na (vel Argenema) ubi cognominatur Civitas frac-

ta vel Alcrona ,
videlicet^ tenas et vincas in pla-

ñís et montuosis cum ómnibus suis pertinenciis,

que -Otto Vivas et eius uxor noscuntur Sancto

Marciali tribuisse ,
prescripta excDmunicatio-

ne in dote. Insuper et domum cum solo

et clausís , et térras cultas et b cremas in

territorio Vallensi
,
quas Ermengaudus et Isar-

nus Floridii Sancto Marciali contulerunt , et tér-

ras ac vincas quas in locis Gorro ne et Sama lucio

fideles dedere , atque boscbum cum alodio
,
sci-

licet ,
térras, et vincas in termino de Perticacio

et apud Palacium
,
quas íidelium largicio et pre-

dicti abbatis emptio prebuere Sancti Marcialis

monasterio, presentís dotís stabiliat atque reten-

tet excomunicatio. Nam et sub bac stabiiitate

permaneat illud alodium opud Pineta in valle Lu-

brica
,
quod sinml cum domibus ;

et ortis
,
et tri-

liis , et vineís et arboribiis diversis quídam pe-

regrinus Ermomirus díctus, cum uxore sua Impe-

ria nomine, concessit Sancti Marcialis ecclesie.

Sic etiam sit firmum illud alodium in Gerun-

densi kastro Caciano in planicie
,
quod quídam

vír Gozpertus Guadamiri simul cum coniuge sci- f

tur Sancto Marciali dedisse: et illud alodium de

Crossannís et de marítimo (quod) Guilia ümberti

sóror et eius filíus noscuntur contniisse : et due

partes unius mansi in loco Brugedors nominato,

quas Geraldus Gozírcdi dedit Sancti Marcialis
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monasterio : et pecia II. aloclii quam Remiindus
Gozperti tribuit Saiicto Marciali in leriindensi

in plano Viíiarii; et aioJium quocl prebuit Guil-

la de Collo simul cum filio siio Bi emundo : et

diie pecie teñe quas dedenint ambo iii vicinio

de Saiicto Ipolito : et alodiiim in parrocLia IJr-

sali , et i lili d quod est apiid Sanctam Columbam
de Vineolis. Hec qiioque confirmatio constringat
alodiuin iilud in Monte Signo in loco Vivario,
quod Wiiielmus Poncii largitus est Sancti Mar-
cialis monasterio. Quecumque igitur prescripta
sunt , et que per scripturam a fidejibus data,

et danda , et quibusciimque modis debitis pre-
dicto S. Marcialis monasterio concedcnda

, ego
inquam Guilielmus Ausonensis sedis episcoDus
pontificali excommunicatione confirmo

, et meae
manus scripturá ac propio signo buius dotis li-

bellum pro firmitatis indicio ita corroboro.
Ego Wdeiardus Gaucefredi dono ad Beatum

Marcialem in presenti dedicatione omnem meam
bereditatem

,
quam babeo in duobus mansibus de

Macianeto
, vel in alus alodibus

,
que in qui-

busque iocis mater mea noscitur ipsi ecclesiae

S. Marcialis quibuscumque modis dedisse : ita

ut nec ego nec uUa persona per me requirat
aliquid in bis alodibus. = Si¿'[^num Wdeiardus
GauíVedi.

Eíio Bernardus Gaufredi dono ad Sanctuní
Marcialem boc quod baJ)eo in duobus mansis de
Stagneolo , et in alus duobus de Macaneto , et in

unam peciam terre in iam dicto Macianeto
, et

in aiiis alodiis
,
que dedit mater mea ad iam dic-

tum cenobium, voces quas abeo et abere debeo,
ita ut néc ego nec ulla persona per me requirat
aliquid in bis alodiis. = Sig-fnum Bernardus
Gauí'redi". == Wiiielmus gratiá Dei episcopus Au-
sonensis ecclesiae

-f-.
= Ermengaudus arkidiaco-

nus SS. ^= Heribaldus portitor legis SS. = Guih-
bertus diacbonus SS. =rr: Sigf num E.emundi iu-
dicis , Boniíllii proiis SS. = Bonucius saqerd.
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S.S. = Petrus levita f. = Raímundus cliacho-

nus SS. ^= Benedictus diaclionns SS. = Amatus
levita SS. = Seniofiedus sacer SS. t= Ermemirus
sacerdos SS. = Petrus subdiaclionus SS. =
Beniardiis siibdiachonus SS. = Heíalius canoni-
cus et sacertlos SS. = Andreas abijas ]-. = -^^ Su-
niarius gratiá Dei abbas (scilicet Bredensis). ===

Amatus monaclius SS. = Beiillus giammati-
cus SS. = Bonifiiius monaclius SS. = Steplia-

nus monaclius et pbr SS. = Bernardus sacer-

dos SS. = Suniarius monaclius prepositus. =
Sig-j^num Guinardus Sindredi. =Sig'f num Um-
bcrti jíiolis Ottoni. =: Sig-f-num Sicardis femina,
qui lianc dotem sub tali modo firmamus , ut om-
ni tenipore iam dictum monasterinm sub nostro
patrocinio vel deí'ensione consistat, tam ipsum,
tjuam omnes res eius adquisitas , vel adquiren-
das , et simijiter fíat de ipsum íilium

,
qui post

nostrum obitum nostrum lionorem de Monte Si-

gno babuerit.

Wiíredus abbas, qui amore Dei et Sancti Mar-
cialis bonore banc dotem per se ipsum VI. Idus

Decembris , et in auno millesimo LX.VI. ab in-

carnatione Domini scripsit cum litteris superpo-
sitis , et VI. anno Piíilippi regis Francorum
sub f scripsit.

XXXV.

Scriptura hostatici in favorem Berengarii episc. Vi-

cen. super possessione eccl. Barcinon. aut forte

Tarracon, (V. pag. 209.)

Ex arch, eccl, catedr. Vicens. ms. sec, XI. exeunte.

IN otum sit ómnibus bominibus praesentibus at-

que íutuiis, q« od mater ecclesia Barcbinonensis

capt'pata, et destrncta a perversis liominibus lon-

go tempore mansit. Sea postquam Dei misericor-
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ília voluntatem Berengarii comitís inspirare di-

gnata est, ut ipsaní ecclesiam Barcliinonenseni de
tanta captivitate liberaret , et eam ad Dei servi-

ciiim réstitueret , voluit ipse comes B. ut Beren-
garius Ausonensis in siia potestate Barcliínonen-
sem sedem et episcopatiim teneret , et ipsam ec-

clesiam sine suo enganno reciperet. Sed ipse B.

comes timiiit, ut Bernardus Guiilelmi
,

propter
discordiam

,
quae est inter eos , ipsam. eccíesiam

invaderet , et per eam ipsi comiti lionorem au-
ferret. Propter tjuam causain ipse comes praecepit
B. Ausonensi episcopo , ut acciperet securitatem
per liostaticos a praedicto Bernardo Guiilelmi, ne
invaderet ipsam ecclesiam. Et ideo Bernardus
Guiilelmi mittit hostaticos in potestate B. Auso-
nensis epi , scilicet , Ramundum Berengarii , et

dúos fratres suos, Bernardum Berengarii , et Guil-
lelmum Berengarii, Ricardum Guiilelmi, et Be-
rengarium Bernardi, et Berengarium Ermengau-
di , et Guadaldum Guadaldi, et Adalbertum Bo-
nepari , et Petrum Amalrici , et Bernardum Ber-
nardi de Gurbo

; ut isti omnes sint liomines prae-
dicti episcopi Ausonensis propter Iianc causam
tantum

; et insuper proniittant ei fidem suam,
quod si Bernardus Guiilelmi de Raralt invaserit
ipsam sedem aut kanonicam per se , aut ullus
homo

,
aut ulla femina per suum consilium

, aut
per suum ingenium

, aut per suam voluntatem,
praedícti liostatici deveniant , et incurrant in po-
testate praefati Ausonensis episcopi , et non exe-
ant antea de potestate sua , doñee unusquisque
redimat se per ducentas uncías auri Valentiae. Si
vero alius perversus homo utriusque sexus ipsam
sedem invaserit , vel rapuerit, et Bernardus Guii-
lelmi inde inculpatus í'uerit , expurget se per sa-
cramentum

, et per batallam per unum militem,
et postea adíuvet recuperare praedictam sedem
B. comiti

,
et Bertrando (sic) episcopo per fidem

sine engan. Quod si non íecerit
,
praedícti ho-

statici similíter incurrant in potestate Ausonensis
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epí ,

et ipse episcopus Ausonensis non coiistrin-

gat praeiatos hostaticos propter aliam causam,
iiisi propter ipsam sedem.

XXXVI.

Constituíiones pacis et treguae in ecclesia Ausonen-
si 5 incerto anno. (V. pag. 212.)

Ex arch, eccL cathedr. Vicens,

vjonfirmatío treguae Domini sive pacis. Ilaec est

pax coníirmata ab episcopis et ahbatibus et co-
niittibiis , neo non et vice-comitibns

, et coeteris

magnatibus , et reliquis christianis Deum timen-
tibus , in sede Ausonensi , scilicet , in ciaustrís

canonicae eiiisdem sedis. Convenientes in prae-
fatam sedcm supradictae personae , aprebende-
riint pacem sive tregiiam Domini in cpiscopatu
Ausonensi , statuentes ad invicem iit ita tenere-
tur in eodem episcopatu , sicut et in Gerunden-
si ;

laudantes et confirmantes
, ut ab illa die et

deinceps uilus liomo* ecclesiam non iníVingat,

ñeque mansiones
,

quae in circuitu ecclesiae

sunt , aut crunt usque ad XXX. passus , nisi epi-

scopus aut arcbidiaconus, aut canonici ipsius se-

dis, quibus illa ecclesia subiecta fuerit, propter

liominem eKcommunicatum pro pace aut pro tre-

gua Dei. Ecclesias autem illas in bac detensione

non ponimus , in quibus castella vei fortitudines

factae sunt. Eas vero ecclesias, in quibus rapto-

res et í'ures praedain vel íurta congregaverint,

vel male faciendo inde exierint , aut ijluc redie-

rint , tamdiu salvas esse iubemus , doñee quae-

rimonia maleíacti ad propriuin episcopum , aut

ad canónicos eiusdem sedis prius perveniat. Et
si episcopus aut cnnonici sedis Ausonensis se í'a-

tigaverint , ut malelactor ille lustitiam lacere no-

lit
,
postea ex. mandato pontiíicis aut canónico-
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tione Ule aiitem homo

, qui aJiter ecclesíam in-
vaserit aut ea

, cpae in circidtu eius siint, u-sque ad XXX. passiis, irruperít, sacrilegü compo-
sitionem emendet

, et tamdíu excommumcctur
quousque digne satisfaciat. ítem placuit

, ut cie-
riciim, qui arma non portaverit

, aut monaclios
sea sanctimoniales ullus homo non invadat ñe-que iniunam faciat eis

; sed sint in pace et tieua
JJei ípsi, et res eorum per omnes dies. Go-munia canonicorum vei monachorum ulhis homonon mínngat, aut aüquid inde non diripiat

; et
SI lecerit

,
tamdiu excommunicetur

, doñeo iustí-tiam ex hoc faciat. Similiter confirmayerunt
, ut

ullus homo in isto episcopatu Ausonensi prae-damnon íaciat de aequabus, yel pullis earum u-sque ad medmmannum, ñeque de hohus
, ñeque

ele yaccis, et earum filüs
, ñeque de asinis aut

asinahus, et eorum filüs, ñeque de arietihus etoyibus,et eorum filüs, ñeque de capris et hircis,
et eorum filns Si yero exercitus miütum supeí'inimicum hospitatus fuerit, quicquid ibi i„ cibum
sumpserit

,
praeter boyes et yacas et eorum fi-

lns
,

et oyes
,
et arietes

, et eorum filüs
, hoc propace íracta non computetur. Mansiones autempagensium

,
yel clericorum arma non ferentium

ullus homo non incendat yel destiuat. Viüanunlautem aut yillanam ullus homo non aprehendat
ñeque yest.menta sua eis tollat , neque^ulneret;
ñeque debihtet

, ñeque occidat , et uilus non tol^
iat eis yomerem yel Ügonem. Mulos et muías, quiinyeot, uerint sub iugo in aratione, ponimus^neadem obseryatione. Messes ullius honünis nemo

culnam
"''^"' «^^^as incickt, nisi propter suam

¿\CV ^"'""'"^ P^'-^edicti yillanus siye yillana ha-beant íactam; et non dlstringat eos, nisi per so-lum directum. Quicumque enim hanc
,
quam prae-

inírr'-V^'''f'''^''"Í
infregerit, et iUi cui eam

tníiegerit mira quindecim dies in simpium non
eniendayerit

,
si dies quindecim transierint in

T. yi 'T. yi,^ 3 1
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duplum el componat , et ex ipsa cluplatione me-

dietatcm liabeat episcopus , et medietatem canó-

nica Ausonensis sedis.

Pactum autem Domini ,
qiiod treguam appel-

lant rusticí, confirmayemnt foititer praed.cti e-

piscopi ,
yidelicet , a prima die Adventus Domini

Lque ad octayas Epiplianiae ,
et a die Innae,

nuae antecedit caput leiunu , usque ad diem lu-

, ae, qui est primus post diem dommicum octava-

rum rentecosten , et in tri}3us yigüus totidemquc

festivitatibus Sanctae Mariae ,
yigiliae et iestivi-

tatibns XII Apostolovum,yigilia Saiicti Laurcn-

ti vi<ñlia : et Sancti Cucuíatis ,
et íestmtas

eiasdem, yigUia et festiyitas Sancti Felics Mar-

tiris Geiundae , et Sancti Petri ad yincula. te-

stiyitates insuper cum earum yigilus pon.nms in

hac obseryatione leliglonis, scihcet Sancti loban-

nis Baptistae, ac Sancti Arcbangeh M.cabel.s, et

Sancti Martini confessoris , et Sanctae Lulalie de

Barcbinona, et duarum festiyitatum Sanctae Cru-

cis inyentionis yidelicet et exaltationis ,
et de-

dicatio Sancti Petri de Vico cum sua yigiha,

qnando est anniversaiium ipsius dedicationis
,
te-

stiyitas omnium sanctorum et yig.l.a eiusdem. ci-

müiter et quatuor témpora posuerunt et coníirma-

veriuit in eadem observantia. Praedictos antem

festivos dies in tregua Domini non solum contir-

mayerunt praedicti eplscopi ,
sed etiam omnes

praecedentes et sequentes noctes ab occasu sohs

ustfue ad ortum solem alterius diei lusserunt cu-

stodiri. Si quis autem intra praedictam treguam

aliquod malum alicui fecerit, in duplum ei com-

ponat , et postea praeiudicium (í. per iud.cium|

aquae frigidae treguam Domini m sede Auso-J

nensi cmendet. Si qiiís autrm intra bañe tregnan|

Yohintarie liominem occiderit , ex co.isensu om^

i.ium cbristianorum diífinitum est ,
ut omnibuí

diebus yitae suae exilio dampnctur. Quiciimquí

pacem praedictam et pactiim Domini praescr.p.

tum, qíiam treguam yocamus ,
bene custodierij
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ct servaverít, Deus pacis et totius consolatíoriis
cum illo ent

,
et gratiam siiae benedictionís iíli

praehebit
,

et per haiic observationem remíssio-nem omnium peccatorum suorum haberte poterit
lilis vero bominibus, qui pacem praecHctam ettreguam praescriptam luperiiit

, aut violaverint
4ui in praeclicto episcopatii Ausonensi et comi-
tatú babitant yel habitaverint

, supeivenerit ira
et indigiiatio Dei, et bi tales comunionem yel
societatem cum fidelibus cbristianis non babeant
sed babeant paitem cum impiis

, sicut sciiotum
est: »Non est pax impiis

, dicit Dominus/' Í,i,sn-
per excommunicati snnt et extianei a sanctis Dei
ecclesus. Et si in bac malitia aliquis eorum mor-
tuus íuerit,ullus sacerdos vel clericus vel aliushomo non audeat eum sepeliré. Probibueiunt
autem praedicti episcopi

, ut intrantibus bis pac-
tis

,
idest

,
treguis

, scilicet, Adventus Domini et
(^uadragessimae

, et octavarum Pascae , aücniiscastmm aut munimen edificare non praesumat,
nisi XV. diebus ante inchoatas praedictas treguashoc íecerit. °

XXXVII.

Quaerimoniae ecclesiae Amonensis contra invasores
honorum ipsius^ ¿ncerto anuo. (V. pag. 213.)

Ex arch. eccL cathedr. Ficens,

cv^onqueritur sancta Ausonensís ecclesia super
Deusdedit Bernardi

,
qui auí'ert eidem ecclesiae

castrum de Monteboyo, cum ómnibus quae ad ip-sum castrum pertinent
,

qui debet esse domini-
cum episcopi. De Amato Olivae

, qui auíert in-
ira terininum ípsuis castrí, alodium quod GuiU
lermus sacrista ob remedium animae suae dimi-
sit canonicae praescriptae sedis; et in castro
ious auíert eidem canonicae alodium Saiiií'orasj
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et in castro de Rigadeil in Valle formosa aufert

piaeiibatae canonicae aiodinm
,
qiiod Gauceran-

dus canonicus ei dimisit. Qiiaeritur eiiam supra

Bermundo Enrici
,

qiii aufert et depredatur ibi-

dem in Galliano aiodia iam dictae canonicae.

Gaucerandus Miro
,

qiii aufert tres parroechias de

arcliidiaconatu nostrae sedis. De Guillermo Gui-

sadi et suis
,
qui diripiunt et depredantur domi-

nicaturas praelibatae canonicae ,
yidelicet, ípsam

de Sancto Batliilio et de Rivolato : et de Bernar-

do Guillermi de Gurbo, qui aufert nostrae cano-

nicae ccclesiam Sanctae Mariae de Mesieo cum

universis decirais et alodiis et ómnibus sibi per-

tinentibus , et de ipso tertio de Granoiariis. Con-

quacrimur de Raimundo Raimundi ,
et Petro fra-

tre suo, qui aufert nostrae canonicae ecclesiam

Sancti Ilarii sine uUa ratione. De alus vero tam

ma^natibus quam mediocribus, qui auferunt sua

praedia iniuste nostrae sedi et nostrae canonicae,

tam in AüSone,quam in Oristidano ,
sive in co-

mitatu Minorissae. De ipsis vero presbyteris et

clericis non tacemus
,
qui babent emptos eccle-

siasticos bonorcs , et tenent capellanías per layca-

les personas : de militibus qui ad suum opus te-

nent aiodia, qui debent esse iuri ecclesiarum, et

devenirc in poteslate clericorum : de filiis praes-

byterorum ,' qui iniuste et per datum praeíinm fa-

ciunt suum ordincm. De bus non tacemus qui

liabcnt lacia sacrile^ia in nostra sede ,
et in miil-

tis ecclcsiis in cpiscopatu Ausonensi. De ípsis

vero qiiaerelam facimus
,
qui abent tregiiam Dei

fraciam, et ad (ab) episcopatu Ausonensi ciec-

lam. De ipsis vero
,
qui snas uxores, quae rec-

le l:abebant, babent dimissas , et alias acceptas.

De ipsis vero non lacemus
,
qui miscunt se cum

suis parentibus, et cum ipsis foeminis ,
cumqui-

bus parentes iilorum dormierunt. De Poncio Ugo-

iii de Castroíblet conqiiaerimur
,
qui aufert no-

strae canonicae ipsum aíodiinn de Navaicles, quod

mater sua eidcm canonicae dimisit. Similiter de
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RairaiTndo Mironi cíe Piigo alto

,
qui ahstiilít prae-

scn'ptae canonicae in Buadella sviiim alodium. De
Arnaüo ele Guardia dicto archidiácono

, et de
fautoribiis eius

,
qui asaíivit nostrain sedem et ar-

dí iepiscopiiin , et depraedavit eqaas nostrae cano-
nicae et aliorum liominnm

, et vuit accipere in-
iuste filiam Bernardi Giiiilermi in iixorem, qiiae
est consubrina aliae foeminae cum qiia multocies
ipse se commiscuit.

lubemiis atque admonemus ut Petrus Rigual-
li

,
qni habet suam ecclesíam dimissam , et eccie-

sinm Sancti lobaonis cum ómnibus quae sibi per-
tinent sub prioraticu acceptain , ut revertatur ad
suam piopriam ecclesiam Sanctae Mariae Viliae
B^rtrandi. Si yero contemptor extiterit , interdi-
cimus eum ab omni divino officio, et ab iiitroi-

tu ecciesiae.

XXXVÍII.

D. Bernardi archiep. Toletani ^ et Rom. sed. le-

gaíi ad Berengarium archiep. Tarracon. episto-

la. (V. pag. 213.)

Ex autogr. in arch. eccl, cathedr. F'icens,

O. Dei gratiá Toletanae ecciesiae arcbiepisco-
pus

,
apostolicae sedis legatus , B. Terragonensi

archie]Mscopo salutem. Cum sancta et universa-
lis apostólica teneat ecclesia

, conciiia celebrari
non oportere praeter sententiam Romani ponti-
ficis

, vaide miramur super praesumptione tuá,
quod nobis inconsultis, postquam apostolicae se-
dis vices, tam in tota Ispania

,
quam etiam in Nar-

bonensi provintia
, indultas esse audivisti , sino-

dum convocare praesumpsisti. Si vero licitum.
fuit , legendo decreta luiii papae , et auctorita-
tem Nicenae sinodi , repperire poteris. Nos igi-
tur non parum laetaremur, si ratio pateretur , vos
conciiium celebrare deberé. Sed quia non vide-
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mus , dedeciis et contemptum Romanae ecclesiae

dissimulare non audemus. Ideo apostólica auctori-

tate , ne concilium convocare pracsumatis, inter-

dicimus ; et ut praesentíam vestram nobis in fes-
]

tivitate Sancti Michaéiis , remota omni occasio-
ne , ubicumque fuerimus in Ispaniis exibeatis

, ea-

dem auctoritate iniungimus, auditurus praeceptum
papae per nos vobis directum.

XXXIX.

Memoria de restauratione urhis Tarraconae^ circa

annum MXC. (V. pag 213.)

Ex arch. eccL Vicens, ». 1452.

Uníversí per Iberum litus , necne per Terra-
j^onensem provintiam bomines perpendant, quem-
admodum domnus papa Urbanus in litteris suis

Berengario comiti Barcbinonensi , TJrgellensi , et

Bisunilunensi comitibus , et ómnibus provintiae

Tcrragonensis principibus per paen¡t( ntiam in

redemtione omnium peccatorum siiorum manda-
verit restaurationem ciusdem urbís et ecclesiae

Terragonensis. Qnapropter Berengarius iam dic-

tus comes, divina inspirante gratiá comotiís, do-

nat in restaurationem praetextatae urbis nunios

L. milia , expolia de Tortuosa
,
praesenti auno

V. mijia , et ómnibus subsequentibus annis

V. miiia , doñee quinquaginta milia numorum
supra compleatur, sicut pollicitus est domno Re-
nerio cardinali per scripturam, quam inde fecit

Romanae ecclesiae; sub bac conditione ,
ut ipse

praeíatus comes bac iminenti prima íestivitate

omnium sanctorum ingrediatur praelibatain ur-
bem ad restaurandum. Et isti sunt principes, qui

causa Dei amoris et omnium peccaiorum suoium
remissione, devoverunt se ingressuios prr(olil)a-

tam urbem ad inhabitandum ; videiicet , Geral-
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Jus Alamanni, et Arnaüus Mironis , et Deusde-

dit Bernardi. Praetextatiis itaque Geralius misit

liostaticos in potestate memorati comitis ,
et Be-

rengarii Ausonensis episcopi
,

qui est eleclus a

doinno papa Urbano Teriagonensis archiepisco-

pus , scilicet , R.aimundum Geribei ti , et Beienga-

riura fratrem eius , et Gerallum Gonhalli de Oior-

da , et Rodlandum Bermundi ,
uiiumqueraqiie

eorum per qiiingentos áureos lioc numeii sunt

dúo milia ; ut postquam praedictus arcliiepisco-

pus redierit ab Ispania, quam nunc vadit ,
iiitra

spatium XC. dieium quod ipse mapdaverit, mit-

tat in potestate . eiusdem episcopi castrum dé

Gélida , ut ingrediatur ad lestaurationem praeii-

hatae urbis ,
secundum quod ei laudaverit ügo

Dalniatii , et Geribertus Guittardi ,
et Umbertus

lozberti. Sin autem , isti iam dicti obsides ledi-

mant se dúo milia áureos in potestate praeíati

episcopi. Simili modo, eademque sententiá prae-

dictus Arnallus Mironis mittat Reimundum Aian-

rici , et Petrum Bertrandi ,
obsides in potestate

iam dicti episcopi , ut in praefato tempore mit-

tat castrum de Subirads in sua potestate ,
sicut

superius scriptum est. Deusdedit quoque Ber-

nardi mittat Guiiabertum vicecomitem ,
et Gon-

baiíum Raimundi per alios dúo milia áureos
,
ut

tempore praefixo mittat castrum de Claromonte

in potestate iam dicti episcopi ad faciendum

hoc totum, sicut superius est scriptum. Hoc etiam

definitum est , ut cum ventum fuerit ad restauran-

dum moenia civitatis , turres et castra, et domos

et alodia
,
quae pertinent ad iam dictam Terra-

gonensem urbcm, dividantnr et distribuantur ad

laudamcntum iam dicti comitis , et electi arclüe-

piscopi Terragonensis, et Geralli Alamandi
,
et

Deusdedit Bernardi , et Arnalli Mironis , et

Guillermi Raimundi , et Gueriberti Guitardi
,

et

TJgoiiis Dalmatii , et Guilaberti vicecomitis , et

Mironis Guillermi , et Umberti lozberti.



3^8 APÉNDICE

Alia scriptiira de eadem re,

Isti sunt principes
,
qui causa Dei amoris , et

oniniíim peccatoriiin siiorum reinissione
, devo-

verunt se ingressuros Terragonam urhem ad in-
habiíandum amodo usqiie capt. ieiiinium (termi-
Jium) videlicet

, Arnaiíus Mironi cum Vil. mi-
litibiis

,
et in polestate archiepiscopi Berengarii

mittit ostaticum per quingentos áureos , videli-
cet

,
Petrum Bertrandi. Deusdedit Bei^nardi mi-

sit ostaticum Guilabertum yicecomitem per alios
quiuí^entos numos

, ut Vil. milites teneat. Ricar-
das Guielmi

, Berengarius Beruardi ostaticum per
alios quingentos. Guielmus Berenger de Barbera,
Bicardi Guillermi ostaticum simiiiler per quin-
gentos numos. Guielm Renard de Sarocha , Ri-
card Guielm per alios quingentos ostaticum. Ra-
món Berenguer, Ramón Geribert dé Castelet os-
taticum per alios quingentos. Bertrán Sunier Si-
quart de Kavalers Pere Bertrán ostadgbe Ramón
Reinald similiter. Bernard Berenger simliiíer. Rai-
mundus Dodena similiter. Aianrici Folc similiter.
Gonball Ramón similiter. Ramón Mager simili-
ter. Pere Bernard de Cavid similiter. Bernard
Bernard de Gorbe similiter. Arnaü Guillem de
Subirards similiter. Berenger Guadall simiiiler.
Rodlan de Tamarit

, Berenger Examuce , Arnall
Bernanard de Barcelona similiter. Rodlan de Mi-
diona similiter. Arnall Jocí're de Dusrios
Guadall de Badelona similiter. Ale de Ce-
gonnoies similiter. Adalbert de Font-rubia simi-
liter. Gocfre de Bell Logh , Ramón Geribert de
Castelet

, Bernard Guillem de Clarmont , Gerall
Pone, et Guieil Pone de Cesclods , Berenger
Gitard de Beviure

, Pere Ramón de Barbera, Goc-
fre Ratten de Sapronia

, Guillelmus de Guarnall,
Berenger Bernad de Cunide , Guillem Gerovard
de Lorena, Bernard Adalbert de Cunid , A Ida-
lard de Cunid, Bertrán Mir de Lobregad , Ala-
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man Arbert de Terracola , Raraun gífre de Ka-
steJet. = Raimundus Berengarii comes Barcliino-
nae et marcliio ciim sua mesnada.

XL.

Recognitio censiis facta canonicae Barcinon. ah
episcopo Ausonensi ^ anno MCI. [Y. pag. 219.)

Ex arch, eccL Barcin. lih, I. Jntiquit, foL 242.
num, 654.

Vjunctis sit notum
,
et universis patiilum, qnalí-

ter ego Guillermus Berengarii Ausonensis eccie-
siae electus, recognosco et auctorizo ipsiim man-
sum

,
quod lialDeo in monte Iiidaico inxta Barclii-

nonam, inris esse canonicae Sanctae Ciucis , sanc-
taeqne Eulaliae, qnod habeo per scriptnram, qnam
milii exinde fecernnt eiusdem sedis canonici, ciim
ccnsu in ea scriptnm , dum vixero. Nnnc vero cu-
piens iré ad limina beatorum apostolorum Petri
et Panti

, aliorumque sanctornm, iubeo nt Ber-
nardas Berengarii frater meus teneat praedictum
alodínm per manum canonicornm praedictae se-
dis

,
quousqne ego reyertar; et donet annuatim

ipsum censum
,
qui continetur in scriptura do-

nationis meae. Si autem contigerit me mori in
bac peregrinatione, vel aíiqno casii quandocum-
que mibi evenerit , solide et libere deveniat in
potestate et iure prartaxatae canonicae

, et ca-
nonicornm einsdem. Hanc itaque scriptnram si
qiiis

,
qnod absit

,
in aliquo violare praesumpse-

rit
,

in triplo componat
, et postea baec scrip-

tnra robnr obtineat perbenniter valiturnm. Quod
est actnin V. Idus Martii

, anno XL.I. regni re-
gís Pbilippi. == Signnm Gnillermns Ausonensis
electus. = Sigf niim Raimundus levita, atque
prepositus. = Sigf num Petri Umberti diacbo-
ni. = Sigf num Raimundi Girberti. = Sigf num
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Berengarií Guillermi. = Sigf niim Guíllermi Giia-

daíli. =z Sigf niim Martini lohannis. = Sigf num
Geriberti lohannis. = Guillermiis Bernardi Ro-
tuiensis levita

,
qui hanc sciipturam logatus

scripsit ciim litteris supia positis in linea III.

ubi dicitur mihi , die et anno f quo supra.

XLI.

ludicium de subiectione monasterii S. Ceciliae in

Monte-serrato , latum in favorem monasterii

S, Cucuphatis^ anno MCFIII. (V. pag. 221.)

Ex arch. monast. Montis-serrati.

Pateat cunctis
,
qnaliter sit oria contcntio ínter

domnum abhatem Rodlandum Sancti Cncuphatis,

ct monacbos Sanctae Ceciliae Montis-seirati ,
de

eodeni monasterio Sanctae CecÜlae. Moiíacbi

namque praedicti Sanctae Ceciliae monasterii di-

cebant idem monasterlum non deberé esse inris

monasterii Beati Cucnpbatis
,
propter praecepta

regalía , et quasdam qnas proíerebant TOces. Ad
baec respondel)at idem Sancti Cucnpbatis abbas,

idem monasterium Sanctae Ceciliae adqnisisse

per privilegia Romana et donationes comitum

Barcbinoncnsium eiusdem loci Sanctae Ceciliae

fundatorum , et tennis se per longum tempus,

constituendo ibi priorem vel abbatem ,
et reguia-

riter ordinando. Ilis vero altercantibus ,
interve-

niens domnus Ai'nallus Ansonensis episcopus et

clerici eius, ad cuius diocesim pracfatus pertinet

locus ,
convocato domno Barcbinonensi episcopo

Raimundo et clericis eius ,
eglt inter eos placi-

tum apud Matam de Pera, muítis circum asianti-
|

bus viris nobiÜbus. In quorum praesentia pro-

latae snnt voces ab utrisqne part¡])us. Yisis au-

tem bisdem vocibus, et bene ad líqiíidnm fxqni-

sitis , canonice iudicaverunt i])si episcopí elccti
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1

iudicés , ciim Oüegario Sancti Adrianí priore , se-

peclictum Sanctae Ceciliae monasteriiini deberé
esse propriiiin alodium Sancti Cucupliatis, seciin-

diirn privilegium quod papa iJrhaniis Beato Cn-
cuphati ex eodeni monasterio contulit , et largi-

tioiiem comjtuní Barchinonensium , salva reve-
rentiíi sedis Beati Petri et episcoporum eius.

Laudato itaque ab utrisqiie partibus iuditio , et

facta Ínter eos concordia ego Arnailiis Dei gra-
tiá Ausonensis episcopus , cuín consilio nostro-
rum clericorum , Jando et confirmo idem mo-
nasterium Sanctae Ceciüae Beato Cucuphati, sal-

va in ómnibus reverentia nostrae ecclesiae , nos-
trorumqiie siiceessorum pontificum. Actnm est

hoc XVI. Raiendas Augiisti anno XLVIIII. reg-
nante rege Pbilippo. = ^ Arnallns gratiá Dei
Ausonensis episcopus. = Petrus abba Aggerensis
subsc. = Sig

-f-
num Berengarii Montecatani. =

Sig-['num Gaufredus Isarni. = SÍ£>*f'nuni Guiller-

mi Raimundi. == Guilemus subdiacbonus subsc. ==

Bertrandu.s subsc. = Berengarius clericus S. Pe-
tri

'I'.
= Pttrus sacerdos ^. = Bernardus clericus

subsc. = Berengarius índex atque sacrista j^. =
Alamandus levita

f-,
= Bernardus presbiter vel

monachus, qui boc scripsi die et anno j;
quo

supra.

XLII.

Consecratio ecclesiae S. Martialis in monasterio

Montis Signi^ ann. MCV. (V. pag. 223.)

Ex autogr. in monast, S, Salvatoris Bredensis,

-A-nno ab incarnacíone Xpi millesímo centesimo
IIII., Indicione XII. venit domnus Arnallus Au-
sonensis episcopus ad monasterium Sancti Mar-
cialis, quod est ediíicatnm inter dno montis sig-

na
, ad principinm fineníis Tordariae, eo auo is-

dem locus ad diccesím Ausonensis sedis aecclr-
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sie Saiictl Petrí pertineat ; et rogatu Bonihoml-
nis |>ri()ris eiusdem , una cum dcinno Bernardo
lerundensi episcopo , in ciiiiis patiimonio cogno-
scitiir esse constructum. Et constipatus venerabili

colifigio clericorum, liac ncbiliiim laicí>riim iindi-

quc confluenciuní, consecravil uterque iam diclum
monasteriiim in onore Sancti Marcialis epi et coii-

fessoris ; et facta sollemoiter dedicacione, confir-

maveriint illi monasterio universa
,
que hactenus

a dorano Uinherto et uxore eius Sicarde, et aÜis

Dei íidelibus ibi coi lata sunt , et in íuturo da-

])untur ei. Et constituerunt sub anatemate , ut

universa predia et alodía
,
que Arnalius prior Bai-

neolensis inde transtuiit ad aÜam aeeclesiam in

episcopatu Barebinonensi , sine uiLa reservacione

restituat ei. Ea scilicet deiiberatione ,
ut saepe

dictum monasterium ita sit stnbilitum et ordina-

tnm ad Dei servicium , siciit resonat in privile-

gio ex altera parte conscriptiim (i) et a domno
Wilelmo Ausonensi presuie, et ciericis eius sub

vinculo excomunicacionis alligato et confirmato.

Gonstituimus eciam, ut abba vel prior ciusdem

monasterii faciant sempcr sinodalia instituía et

o])servat¡ones Sánete Ausonensis ecclesie , sicut

oíim ab abbate Guifredo eiusdem loci í'actum est

ibi , vel esse debuit. Proinde ego Arnalius pre-

libatiis Ausonensis ecclesie presul lianc dotem,

sicut est superins comprebensum ,
corroboro ,

et

ut a nemine iníringatur anatematizo ; atque ut

firmius teneatur, per soiitum signnm subteriiis mea
manu confirmo. Que est facta Nonas Februarii

anno XL.V. regni Pbilipi regis = f Arnalius gra-

cia Dei Ausonensis episcopus. = lobannes mo-
nacbus et sacerdos

,
qui hanc dotem scripsi die

et anno que supra.

I Praesens carta exarata est in dorso alterius autographae et

antlquioris, quae est sciücet de prima constitutione monasterii

S. Martiaiis anno iü66. (V. sup, n. XXXI V.)
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XLIII.

Decretum Arnalli episc. Ausonensis siiper ecclesia

de Manlleu , anno MCF. (V. pag. 224.)

Ex arch, episc, Vicens, tom, 4. n, 38.

Jtlegnaiite Domino nostro Iliesii Chrísto in per-

petiiiim. Ego Arnailus Dei nutu piaesul Ausonen-
sis ecclesiae , cum assensu canoniccrum eiusdem
sedis Sancti Petri supteiiiis annotatorum , vobis

clericis Sanctae Mariae de Mauseolo
,
praeseuti-

bus et futuiis , secundum reguiam Beati Agustini

canonice Deo miíitantibus in eadem ecclesia, lianc

perlienniter facimus libertatem. Quoniam in ere-

dita nobis ecclesiaruní cura soierti studio nos sem-
per condecet vigilare, consuííissimuní officii no-

stri speramus rcmedium provenire, dum pro utiii-

tatibus ecclesiae
,
quae debent observari , nostra

auctoritate iuxta canonum statata sancimus. Ideo-

que praescnti íirm mus, ut quicqiiid in prae-

sentiarum memórala babet ecclesia , yel in perpe-
tuum per Dei graliam inste adquisierit , secure ac

quiete possideat inquietudine. iSulli cccle-

siasticu dígniíate fulto , ñeque seculari potestate

utriusque sexus erecto liceat de rebus eiusdem
ecclesiae aliquid auferre ad dampnum iüius , ñe-

que ut ullus ilíi amplius subrogetur capellanus,

sed secundum electionem san(ioris partís) í'ratrum

ibi degentium eiusdem Icci ibi prior subiiinetur.

Si vero quislibet ibi dignus huic officio repertus

non fuerit , cuiuslibet loci liuic ministerio con-

gruum eligendi potestatem liabeant. Quae electio,

si regulnritcr facta fuerit , ab episcopo et eius-

dem sedis cíericis approbetur. Qiiod si eiusdem
loci fratres banc electionem secundum Deum sta-

toere noluerint , sive ignoraverint , episcopi elec-

tione sen aÜorum canonicorum secundum canoni-

calcm reguiam ibidem prior praeponatur, qui e-
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piscopo et eíusdem setlis clericis seciindum Deum
obediens existat , et observet cerimonias eius iux-
ta canonum instiliita. Et ecciesiae praetaxatae non
pi oliibeatur divinum oíílcium praeter culpam ca-
nonicoriiin ibí degentiiim , nisi forte coeterae ca-
nonicales ecciesiae per episcopatiini ve I monaste-
ria propter aliquod piaculiim a pontífice vel a

clericis sepedictaé sedis fuerint interdicta. Layéis
ab hac iminunitate divini cnltus probibitis , si re-

])elles extiterint
,
qnod absit , canonicís institutis

a sede propensins divnlgatis. Si quis autem buius
nostri decreti yiolator extiterit, doñee resipiscat,

et ecciesiae illi ^ el canonicis eius satisíaciat , ana-
tematis gladio feriatur , et cuní luda traditore

loris igneis averni perpetim comburatur. Sinoda-
les insiiper redditus et ebdomades , et coetera
quae reddere solet nostrae sedi , retinemus ad
opus eiusdcm sedis Sancti Petri. Factum est de-
cretum anno dominicae Incarnationis M. C.V. , re-
gis Pbilippi XLVII. = Bernardus arcbiepisco-
pus Toletanae sedis, et sanctae Romanae ecciesiae

logatus subscribo. = '\' Arnallus gratiá Dei Auso-
nensis episcopus. = Ego Boso cardinalis sub-
scribo. == Bernardus arcliidiacbonus subscribo. =
Brrcngarius iudex atque sacrista '^. = Berenajarius
Eribalii, canonicus Sancti Petri •[•. = Petrus Ber-
nardi subscribo. = Guillermus Bernardi , clericus

Roturensis subsc. = Berengarius parapbonista hic

adsunt sua scripta '\'. = Raimundus caput scolae
•j-. = Ut res inonstravit •]- sic Poncius ista no-
tavi t.

XLIV.

Ahsoluth ab excommunieationis sententia , anno
MCFIII. (V. pag. ¿25.)

Ex autogr. in arch. eccL Vicens. n, 338.

iNotum sit ómnibus borainibus , tam praesenlibus
quain futuris

,
quomodo ego Ugoni

,
pioli Dai-



DE DOCUMENTOS. 335
madi , et coniux mea nomine Ermessendis , do-

navimiis et tradimus in potestate Dei et Sancti

Petri sedis Vici ipso closet, qui est ante ostium

de ipsa mansione de Sancti Petri iam dicti , cum
ipso espinalh, qui unam (f. iivam) vitis siistinet,

vel ipsos cíiesals
,
qui sunt in circuitu. Hoc to-

tum donamus et emendamus per ipsa eschomiinio-

ne
,
quae ego TJgoni íuerit pro ipsa ecclcsia de

Rosdors
,
quae ego ñiit apud Bermundi Aiandri-

ci aíingere , unde erit descomunicati : propter

lioc fació ipsa emendatione , et remedium ani-

marum nostrarum vel parentorum nostrorum, qui

fuerunt ante nos, et venerint post nos. Et ego

domnus ArnaUus gratiá Dei Ausonensis episco-

pus cum. eius kannonica, soivimus de ista esclio-

municne de ipsum sacrilegium , et habeatis par-

tem in totam nostram commcmorationem , vel in

nostris orationibus. Et qui isla emendatione in-

fringere voluerit ,
descomunicatus erit , et cum

luda Eschariocis abligalus erit in proíundum in

internum. Actum est boc XII. Kalendas lunii,

anuos XLVIII. regnanti Pbilipi regí. = Sigfnum
Ugoni Daimadi. =S¡g>}-num Ermessen uxor mea,

nos qui ista emendatione fecimus scribere , et

manus n ostras firmaraus ,
et testes firmareque

rogamus. == Sig-[-num Arnad sac. procuratori. =
Slgfnum Pere Ramón. = Sigfnum Guillermus

Pone. = Ermengaudus levita qui scripsit die et

anno quo *|- supra.

XLV..

Concordia Raimundi Gaufredi episc, Ausonensis

cum canonicis eiusdem ecclesiae^ incerto anno,

(V. pag. 226.)

Ex autoí^r. in arcJi. eccl. Vicensis»

\/nonIam Clirisli ecclesia in lioc erumnoso solo

posita, coiidianis peccatis hominum exigentibuSv



336 APÉNDICE
saevissimís sepe quatitur procellis , necessarium
est et perutiie

, ut assiduis protegatur et miinia-
tur fiJelíum oralionibus et auxiiiis. Quapropter
ego Raimundus Dei gratiá Ausonensis ecclesiae
cpiscopus

,
providens utilitati ecclesiae Dei, qiiam

a Deo regendam , licet iiidignus , suscepi , con-
venio Omnipotenti Deo et beato Petro Aposto-
lorum principi, et fiatril)us meis Yicensis eccle-
siae canonicis, qiiod ab liodierno die et deinceps
fidelis sim de thesauris ipsiiis ecclesiae , et <le

omni honore canonicae prefatae ecclesiae, quem
modo habet vel liabere debet , vel in antea Deo
dante adquisitura est , et de vita et corporibus
clericüiuní canonicoruní, et de ómnibus lionori-

bus eoriim, ipsos et omnes res eorum defenden-
do contra cimctos liomines vel feminas , eorum
velle et consilio. Hoc insuper adiciens

,
quod si

me aliquando liuius ecclesiae prelationes , videli-

cet, archidiacbonatum, sacristaniam, capitiscoliam,

stabilire contigerit , non cas diminuam, sed in-

tegre et canonice, sanioris partis consilio ipsius

capituli , eas stabiliam. Quapropter obedientiam
et bumilitatem sedando , ego Gerallus arcbile-
vita , et Berengarius sacricustos

, et Petriis primi-
cberius

,
coeterique istius ecclesiae canonici con-

venimus Deo ct beato Petro Apostólo , et tibí

Raimunde Ausoncnsis sedis episcope
,
quod ab

liodierna die et deinceps fideíes simus de tbe-
sauris praefatac ecclesiae

, et de omni lionore

canonicae
,
qucm modo babct vel babcie debet,

vel in antea Deo dante adquisitura est, et de vi-

ta et corpore tuo et mcmbris , sive de omni lio-

nore
,
quem modo habes vel babere debes , vel

¡n antea Deo dante et nostro consilio adquisitu-

rus es, te et omnes res tuas defendendo , sicut

boni fiJii lacere debent atque fideles. Et nos om-
nes pariter episcopus , videlicet , atque canonici

convenimus
,
quod si aliqua discordia vel propter

lionorcrn vel propter sermonem sive aliquam oc-
casionem ínter episcopum et clericos , vel inter
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cleríciim et clericiim instigante cliabolo siiperye-
nerit

, consilio et laii(lamento yel iudicio iiiorum
IlII.or^ quí electi siint vel fueiínt , in capitulo
coram íratriíjus terminetur

, et diííiniatiir
, ab-

sque appeliatione aiterius capitnii
, vcl sine intro-

missione aut acclaniacione alicuius laicalis peiso-
nae. Hoc adiungendo iit nullus lianc írateriníatem
nostram

, ídest , canonicum fieri , adipisci pos-
sit, qiii istam convenieníiam, siciit nos , non íaii-

daverit et firmaverit , nisi aetas vei stiiltitia illiim
impedierit. Quiciimque yero ab bac conycnientia
superius scripta ingenio yei snpeibiu se substra-
xerit , si episcopiis sit, careat obedientia, amore,
dilectione

,
et seryitio omnium canonicornm ; si

vero canónicos fuerit
, canonicali beneficio pri-

yetnr
, et ñeque episcopus ñeque canoniciis sibi

in aliquo solatium fraterniíatis , beneficiiim amo-
ris exibeatyel impendat. =f Raimundus Dei gratiá
Ausonensis episcopus. = Berengarius sacrista, qui
boc confirmo f . = G. scriptis favet arcbidiacbo-
nus istis f . = Guillermiis sacerdos subscribo. =
Berengarius sacriscrinius. = Hoc ea quae laudat
Guillermus carmine firmat f. = 11. Bertraníhis
leyita. = Berengarius levita subsc. = Petrus Be-
rengarii levita. = Sigfnum Guillcrmi de Sola-
rio, = Berengarius levita f . = Berengarius dia-
coniis f. =- Bernardus sacerdos f. ~ lobannes
Bachonis f atque levita. = Arnalkis sacerdos
subscribo. = Guillermus prior qui boc firmo f.=
Petrus leyita subscribo. = Petrus adest scriptoi?
coníirmans scripta íidelis

-f.

T. yi 22
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XLVL

Narhonensis conciíii decretum pro restauranda ec"

clesia Tarraconensi, (V. pag. 226.)

Ex arch» eccl. jíggerens. n. 960.

A.nr\o ah incarnatione Domíni C.XXVIIII. post

inillcsimum (i), liehdomadá de Passione Domini.

sancta sinodiis arcliiepíscoporum , episcoporiim,

et abbaliim , aliorumque religiosorum apiul Nar-

hoiiam in ecclesia Sanctorum martiriim lusti et

Pastoris congregata, in qua venerabiiis Ainallus

ipsius primae scdis Narhonensis aicliiepiseopiis,

et sanctac Romanac ecclesiae legatiis piaesideos,

Ollrgariiis Terraconensis metropolitanus , cum
lili ¡usquc metiopoleos siiílraganeis episcopis , et

abhatibiis: considerantes qualiter christianitatem,

quae tot oppressiones , et mortes a sarracenis

assiduc patllur , suciirrerent , consiliiim cum Deo
inierunt , ut Tarraconensein sedem

,
quae existit

citerioris Hispaniae caput, restaurare satagerent.

Constituerunt itaque ad bonoreni Dei , et fide-

lium animarum saUíteni, et restaurationein ipsius

ecclesiae , sjniboium
,
quod coníratriam voca-

mus ;
videlicet , ut unusquisque confrater donet

de bonis suis secundum quod in corde suo ele-

gerit ; et quotannis reddat votum suum Deo qua-

si censum capitis sui pro anima sua ipsi eccle-

siae et legatis eius. Hoc quipe faciant arcbiepi-

scopi , et episcopi pro se; et praeiati canonico-

rum atquc monacborum pro se , et pro sibi sub-

iectis. Alii vero tam clerici quain laici donent

in hanc coníVatri.nm , si non ampliiis, saltem XII.

denarios; aut si iiripotentes fuerint
,
quot eis pla-

cucrit. Constituerunt etiam, ut pro liac devotio-

I Aliiid exeinjilar ibid. n. 2342 peractiun hoc concilium at-

que decretum ait anno 11 28.
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ne et censii

,
quem siiper se pro Deo ¡mponunt,

omnes archlepiscopi , et episcopi , abbates , ce-

terique praelati , atqiie siibíecti sacerdotes , án-
dito cuiuslibet confratris obitu , cantent pro eo
missam. Pi^o illis vero

,
quorum transitus ad au-

res eoruní non pervenerit , et pro ccterls , se-
cunda feria primae bebdomadae quadragesimalis
oíFerant sacriíicium Deo omnes sacerdotes con-
fratres. Illos etiam

,
qui iam in Christo dormie-

runt , iu bac confratria suscepti (suscipimus),
pro quibus suorum amicorum devotio similem
censum in vita sua exsolvere deliberaverint. A-
postolicii quoque auctoritate freti omnes ibi co-
habitantes , vei convenientes, et res éorum in

protectione Beati Petri , et sua receperunt, et

in pace
,

et in treva Dei in omni loco statue-
runt; ita ut quicumque in eundo , vel permanen-
do , seu redeundo eis aliquid foris fecerit , iram
Dei incurrat

, et excommunicatus ab omnium fi-

delium societate alienus existat , doñee eis satis-

faciat. = Ego Arnallus Narbonensis arcbiepisco-
pus , et sanctae Piomanae ecclesiae legatus sig*j^Do

confirmo. = Ego Ollegarius sánete Terraconensis
sedis metropolitanus sig-f^no confirmo. = Ame-
lius episcopus Tolosanus sig-j-no. = Allebertus
Agatensis episcopus sig

*f^
no. = Riamundus Má-

galonensis episcopus sig-^no. = Arnaldus Car-
cassensis episcopus sig^no. ==== Bermundus Biter-
rensis episcopus sig^no. = Petrus Lutovensis
episcopus sig-j-no. = Petrus Elenensis episco-
pus sig*f^no. = Berengarius sanctae Gerundensis
sedis episcopus sig^no. = Raimundus Auso-
nensis episcopus sig-[-no. = Petrus Urgellensis
episcopus sig-j'no. = Petrus Cesaraugustanus
episcopus sig*f«no. = Raimundus Sancti Saturni-
ni Tolosae abbatis sig^f^no. = Gerallus Lesaten-
sis abbas sig-fno. == Arnallus abbas Aggeris
sig •] no. == Petrus Tomercnsis abbas sij^-fno. =
Berengarius Carsensis abbas sig ^j^ no. = Aicar-
dus Sancti Stepliani Tolosae praepositus sig-f-no.
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XLVII.

Decretum concilii Narhonensis ann. MCXXXV. ¿n

favorem ecclesiae Eliiensis. (V.pag. 228.)

Ex origin. in arch. eccl. catear. Vicens. n. 494.

_/\nno doniinicae Iiicariialíonís M. C.XXXV. domp-
no Aninldo yenerabili JNaibonensis ecclesiae ar-

cliiepiscopo , Ronianae sedis legato, residente in

siiiodo in ccclesia beatoruin iiiarliriim lusti et

Pastoiis , cum sutiai^aneis episeoj)is Biterrensi,

IMagalonensi , Garcasensi , Tolosano , Elenensi,
ab])atibus ct cactcris religiosis viris , ad tractan-

duiii de statu ecclesiae secundum statiita sancto-

rum patriiin , surrexit IJdalgariiis Elenensis epi-

scopiis in pracsentia totius sinodi , ostendens mi-
ser¡r«ni et aniíni perlurbationein et doloreni sii-

per se ct filiis ecclesiae suac. Cuiíis pertnrbatio-
iiis modnm sic exponebat , dicens

,
quomodo pi-

ratae sarraceni alios captivayerant , (jiioinodo alios

raptabant ad naves , et alios trucidabant in con-
spectu suo et omnium cbristianorum

,
qni ibi ad-

\encrant. Reíerebat iterum qnoniodo sarraceni

qnaerebant pro rcdemptione captivoinm centum
adolescentulas virgines, ut baberent, et tenerent,

et deflojarent eas nelario concnbitu , et cum eis

delectarentur. Reíerel)at iterum quumodo cbri-

stiani milites consentientes prayis consiliis eorum
currebant

, et circuiebant yillas et domos, et ra-

piebant puellas, et trabebaijt eas yiolcnter ad na-

\es , ut iminolarent eas daemoniis , ut commisce-
lentur inter gentes perfidiae , et discerent ope-
ra nequifiae , et servirent eis. Reíerebat iterum
quomodo matrcs earuin sequebantur filias suas

cum magno ploratu , et í'aemineo uluJatu. Insu-

per narrabat episcopus cum suspiriis et gemitu,

quomodo ipse ; ne coutaminaretur ecclesia , ne
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perirent filií ecclesiae suae

, posuerít fulem sua'm
et Clirístuin oLsidem pro redempticne capíivo-
rimi

,
confidens in auxilio íiiiorum ecclesiae ad

salva ndam íidem siiam , et ad traliendiim de car-
cere in mcinbris sois Christmn oLsidem. Ad
hanc miseraljiiein vocem et doiorem episcopi de
captiyitate cliristianorum et miseria ecclesiae
suae

, dompnus Arruiidus arcliicpiscopus condo-
Icns

,
et patiens

, cum episcopis, et reiigicsis vi-
ris accepto sano et cociesti corisiiio decrevit In
sínodo quaerere fiiiis eccJesiae sui arcliie-
piscopatus ad redimendum Christum in membris
suis

,
et sahandum fidem episcopi. Hoc modo de-

cretumestjut quisquis de íiliis ecclesiae ad iioc
auxilium redemptionis de sua propria facúltate
habuerit vel potuerit daré unum morabotinum,
et dederit

, et qui lioc non poterit
, dcderit se-

cundura suum posse vel V. solidos, yel IlII.or
vel líl."', vel II. os, yel XII. cim nummos , vel
VI., vel unum, auctoriíate apostolorum eis a Dco
dala, qui dixit: «Accipite Spiritum sanctiim, qno-
«rum remisseritis peccata , remittuntur eis

, et
«quorum retiuueritis

, retenta sunt, " in virtute
eÍLisdcm Spirittis sancti plenam babeant remis-
sionem omnium peccatorum post actam veram
coní'essioném

, exceptis publicis peccatis
, pro

quibus veniant ad episcopum suum
,
qui det eis

iudiciiim
, et colligat iüos , et suscipiat eos iu

bao remissione secundum sanam rationem mise-
ricordiae. Nos autem caeteros dóminos

,
paires,

et íratres in provintia Narbonensi et nostra le-
gatione episcopos et sacerdotes praecamur

, et
exortamur ut ad confirmandam supradictam re-
missioncm suam auctoritatem studio caritaíis ad-
hibcant

,
et ad relevandum bonus miseriae ira-

tris nostri episcopi
, fraternae pietatis amore com-

patiendo
, caeteros sibi subiectos ammoneant.
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Dapifer (familia de) si era distinta de la de Moneada: 5.

Diócesi
I,
tomaban autes esta palabra por provincia: 160.

Dípticos, reliquia de ellos en el siglo XI : 188.

Eliotedro
:,
qué era: 3li.

Elna (iglesia de) ^ decreto conciliar en favor suyo: 228-
340.

Encíclica en la muerte de los prelados ^ noticia de lo

que eran estas epístolas: 187 - 3o2.
Epístola ^ cantábase antiguamente en las misas solemnes

con música
í, prohibición de esto: 98 sig, - la del dia

de S. Estevan era una paráfrasis en vulgar: 96 - 268.
Era española i mudábanla algunos notarios en el Setiem-

bre: 221.

Ermemiro , canónigo de Vique
;, escribió y regaló mu-

chog libros á su iglesia: 40 - 72 - 78 - 79.
primer vizconde de Cardona: 161.

S. Ermengol, obispo de Urgel^ no construyó la iglesia

de S. Miguel en Vique: 180.

Escrituras^ cuando ceíó en Cataluña la costumbre de

calendarlas por los años de los reyes de Francia: 91 —
gran níimero de ellas recien descubiertas en Vique:

119. - algunas están sin fecha y son originales: 148 -

178 - 207 sig. - 226. - en las de donaciones solían

ser testigos y aun notarios los mismos á quienes se ha-
cían : 20 I - 3 18.

Estany (monasterio del) ^ su abad se contaba como ca-
nónigo de Vique : 64. - tenia hermandad con esta igle-

sia : 66.

Santa Escolástica V. •, su reliquia en Vique y fiesta que
allí se le hace : 108.

S. Estevan Musiator ^ su reliquia en Vique: 107.
Eucaristía^ se mandó quitar de arcas, y reservarse en

lugar alto : 99. - muestra del uso de depositarla jun-
to al altar mayor: 100.
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Evangelio;; el de las misas solemnes se cantaba con mu-
sica antiguamente; ()S sig.

Excomunión, absolución de esta censura : 226 - 334.

Felipe , rey de Francia ;, época de su reinado : 2 ] 7 -

222 - 224.

Filgairoles 5 lugar: 148.

Florez (el P. M. Fr. Enrique), escusado en las equivo-

caciones de su tomo XXVIII : 26. - adiciones y cor-

recciones del episcopologio de Vique : 119.

Fontanini (Justo): i85.

Fruiano , obispo de Vique: i56 - 182 - 200.

Galilea:, qué significa este nombre! 97.

Gerona (iglesia de) ^ un obispo de Vique fue nombrado
su gobernador: i55.

Girardo , prior del Santo Sepulcro: 229.

Godiuaro, obispo de Vique:, alcanzó del rey de Francia

Odón el señorío de la ciudad: 5. - noticias de su

pontificado: 120 - i36.

Granollcrs , lugar: 142 - 220.

S. Gregorio Magno ^ si es suyo el comentario de los

Cantares que corre en su nombre: 77.

Guadallo , intruso en la silla de Vaque: 1 56 - 162 —
noticia de sus padres: 1 58.

Guillermo, obispo de Vique ^ su pontificado: 193 sig. —

si al tin se hizo monge sin dejar de ser obispo: 202 sig.

Guillermo Berenpíuer, obispo de la misma iglesia: 218- 329.

Guislaberto , obispo de Barcelona: 196.

Hermandades antiguas: 192 - 226 - 338.

Historia de España^ atraso de la publicación de sus prue-

bas: 23 1 - a36 sig. - polilla suya es la mama de

muchos que quisieron pasar por historiadores : 237,

Hugo Capeto; dudas sobre el año de su muerte; 168.

Ictosa (sede de). V. Tolba.

Idalcario, obispo de Vique ^ memorias de su pontificado:

121. - su testamento; 266.

Indicción ^ solian mudarla los notarios en el mes de Se-

tiembre : 221.
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Ingilberga, abadesa de S Juan de Ripoll : 206.
Ingilrada , madre del oláspo Borrell : 178.
Inscripción romana inédita: ii8. - la de Empurias del

siglo X : 121,

S. Isidoro ^ advertencia sobre sus libros intitulados Sen-
tentiaram : 78,

Jaime I, rey de Aragón: en vano pretendió suspender
la fábrica de moneda propia de los obispos de Vjque: 9,

II •) rey de Aragón ^ cómo vino á ser señor de la

ciudad de Vique: 6.

(Pedro), obispo de Vique
;, instituyó alli la fies-

ta solemne de Santa Escolástica: 108.

Jerusalen (orden de) ^ su privilegio de protección: 227.
Jorge, obispo de Vicpe: 128. - acta de su elección; 268. -

época de su muerte: i32.

Juan X papa^ época de su pontificado: i32.

S. Juan Limosnero^ reliquia suya en Vique : 107.
S. Justo C. : sus reliquias y culto en Yique : 110. -

himnos propios: 26í.

León VII papa^ su bula en faror de Ripoll, equivo-
cadamente fijada en el año 938: iS/.

Lers (bigar de), dedicación de su iglesia: 164- 274.
Lihcr vLtae', asi se llama en Vique el libro de las actas

capitulares : 94.
lúgnum crucis ^ uno muy insigue de la catedral de Vi-

que : I o 5.

Literatura;, pucdenla proteger las personas ricas: 23o
sig. - aunque no sean literatas: 2 35.

S. Lorenzo M.
;, sus reliquias en Vique: 106.

Lotario , rey de Francia 5 varias opiniones sóbrela épo-
ca de su reynado: 142.

Luciano y Marciano (los SS.);, pruél)ase que no nacie-
ron ni padecieron en Vique : 1 1 3 sig. - culto de sus

reliquias alli ; 116,

Macip
',
qué significa esta palabra lemosina: 102.

Madona '^ significado de esta palabra lemosina , contra-
puesta á Senyora: 102.
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Malla (familia de): 220.

;

|

Mancusos valencie de Rovals : 2
1 9,

[

JManlleu (caróiñca de);, su restauración: 224 "" 333.

]\Ianre?a (ciudad de):, de ella tomaron título los obispos

de Vique: 2.3 - época de su canónica: 217.

Marca de España -^ no se contaba como parte de la Sep-

timania ; j 3 l - 269.
Marganell , lugar: 229.

Marro (castillo) en Monserrate : 229.
Martirologios

', códices antiguos de ellos (jue bay en ^

Yique : 8 I sig.

Masdeu, impugnado: 3/ sig. - 123 - 1 38.

Matadeyjera , lugar: 2:2,1.

Matamala, lugar: i5i.

Mataró (ciudad de):j antes llaro -i y después cmtas ft ac-

ta , ó alcrona : 202 - 3 1 6.

Maurinos (los PP.) no se dignaron ver los códices an-

tiguos de las obras de los SS. PP. que bay en Catalu-

ña: 79 - 239.

Menresana (iglesia de la) , cedida al santo sepulcro de

Jerusalen : 220.

S. Miguel (capilla de) en la iglesia de Vique: 146 -

179 ¿ig. - otra del mismo título en Urgel: 180.

Misa parroquial;, rigor con que se observa la asistencia

de los fieles á ella en la diócesi de Vique: io3.—— solemne;, se usaba cantar con música su epístola |

y evangelio : 95. - probibicion de este rito y mués- |

tra de lo que ello era: 96. - úsase tocar la campana jl

al tiempo de la prefación , y por qué : 98. - y tara-

bien elevar una cortina negra al tiempo del alzar:

ibid. - el introito se canta en voz baja los dias solem-

nes : 99.
Misal mixtos qué era: 86 sig. - si ese nombre fue in-

ventado por el cardenal Cisneros : 88.

Misales antiguos propios de la iglesia de Vique: 82 sig.

Molsosa , lugar;, dedicación de bU iglesia: 225.

Monbui : lugar : 1 54.

Moneada (casa de) : tuvo el señorío de la mitad de la

ciudad de Vique: 5 - 161 - cuando la cedió al rey:

8 - esta familia era distinta de la de Dapilcr : 5.
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Mondejar (marques de) : escribió la historia de la casa de
Moneada : 5 - i6o.

Monedas propias de Viqne : 8 sig. - 241 - dibujo y de-
claración de algunas de ellas: 27 sig. - penas impues-
tas á los que no compraban y vendian con ellas : o -
242.

Monseny (monte): 200.

^

(monasterio de) , su fundación y primer abad:
ibid. - dotación y consagración de su iglesia: 222 -
3i3-33i.

Monserrat (Cosme de) , obispo de Vique : fue confesor y
datario de Calixto III : 80 - regaló á su iglesia reli-
quias insignes: 107.

Monserrate (Santa Cecilia de): restauración de aquel mo-
nasterio : 104 - consagración de su iglesia: 143 - su
sujeción ú S. Cugat áal Valles: 221 - 33o - otras no-
ticias: 220.

" (Santa María de) , monasterio sujeto á Vi-
qne : 219.

Monumentos ó sagrarios: origen de su pompa: 98.
Moya (iglesia de) , consagrada por el obispo de Vique

Jorge: i32 - 270.
Mur (Bernardo de), obispo de Vique: defendió su dere-

cho sobre la fábrica de la moneda : I o - 244,

Nantigiso, obispo de Urgel: I25.

Narbona (provincia eclesiástica de) : niímero de sus igle-
sias en la Septimania y Marca Hispánica: i3i.

Nardense (iglesia) en Italia : compuesta de monges y no
monges: 53.

Nazarense (obispoV. 220.
Nona: dicese en Vique inmediatamente antes de víspe*

ras : 99.

Obispos: el inmediato al que moría, acudía como visitador
de la iglesia huérfana, hacia su inventario y presidia la
elección del sucesor: i3i - ] 48 - para su confirmación
se requería el consentimiento de los comprovinciales:
l3i - suelen las escrituras hacer mención de ellos sin
indicar su sede : iSa - eran elegidos de la misma igle-
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sia: i3o - 140 - 1 53 - noticia de los de \ic[ne: 120
sig.

S. Olaguer: 221 - 227 - 33o.

Oliva, obispo de Vique: memorias de su pontificado: 18]

sig. - época fija de su muerte: 1 86 - 189 - 3o2 - su

sepulcro: 190 - sus escritos inéditos: 190 sig. - 3o8
sig.

' (otro), monge de Ripoll: 193.
Oraciones: las del anochecer y ánimas: su origen: 97.
Ordeig , lugar: dedicación de su iglesia: 222.

Ornos (Jorge de), obispo de Vique: memorias de su go-
bierno : 116.

Ortolá (Cosme Damián): su oración in lucalibus: 23 i,

Otón, obispo de Gerona: su muerte : 174 - epitafio ver-
dadero de su sepulcro : 175,

Pagesos (casas de) en Cataluña: conservan algunas sus

posesiones como las tenian sus abuelos seis y siete si-

glos hace : io5.

Paz y tregua de Dios: qué era: 211 - 3o8 - 32o.

S, Pedro: titular de la sede de Vique : 21 sig.

• Urseolo, dtix de Venecia: origen de su culto: i85.

obispo de Roda: 227.

de Gerona: 179 - 288.

. aliad de Ripoll: 190.

Pino, lugar: 181 - 289.

Praelati : asi se llamaron en lo antiguólos que ahora de-

cirnos dignidades de arcediano &c : 65.

Prats de rey (iglesia de) , cedida á la orden del santo Se-

pulcro : 228.

Prepobitura : qué era este oficio eclesiástico: 63 - su ins-

titución en la iglesia de Vique y distribución en doce

personas: ibid. - 2 55.

Pretiosa : leíase á la hora de ella un trozo de la regla

que profesaban las iglesias y monasterios : 42-

Primoscrinius , qué es : 164»

Pujades (Gerónimo) : su crónica de Cataluña está en gran

parte inédita : 233 - suerte y paradero de este MS :

1 34 - la impresión de la I. P. costearon los conselleres

de Barcelona: a35.
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Querait (Bernardo Guillem de): 209-212 - 3i9.
Quintana: nombre antiguo de una plaza de Vique: 5 - 6 - lo

era también de alguna parte de las casas: 121.

Radulfo: excluido de la serie de los obispos de Vique: 147
sig-. -lo era de Urgel: 151.

Ráficum: tributo antiguo, qué era: 34.

Raimundo, abad de Ripoll: 192.

Ramón Berenguer III, conde de Barcelona: 220.

IV, conde de Barcelona: 227.
Gaufredo, obispo de Vique: 225 - 335.

Ranlo, abadesa de S. Juan de Ripoll: 154 - 275.
Rector: qué era antiguamente: 181.

Redorta (Pedro de), obispo de Vique: su decreto sobre la

moneda: de esta ciudad: 9-241- consagró la Rotunda: 14.
Regla de S. Agustin: si se introdujo en la iglesia de Vique:

43 sig. - las iglesias que la profesaron no admitian, ni
aun para obispos, á los que no vivían según ella: 54.

Regulares: á quién se dio este nombre en los sidos X v
XI: 36 sig.

' ^

Reliquias: noticia de las de la catedral de Vique: 105-
109-algunas eran probadas por el fuego: 106-y se expo-
nian á la pública veneración el dia de viernes santo- 116.

Rexach (Juan), canónigo de Vique : construyó la capilla de
S. Bernardo Calvó: 15.

Ribas (el M. Fr. Benito): 191.

Ricardo, sacrista y canónigo reformado de Vique: 46 - bula
que le dirigió Urbano II: 248 - su testamento: 52-251.

Ricuifo, obispo de Elna: 130-138-269.
Rigual (Pedro), fundador de la canónica de Vilabertran: 21 "2.

Ripoll (S. Juan de): su monasterio: 205.

(Santa María de): monasterio: 165-281.
Rito romano: se introdujo en la iglesia de Vique mucho

antes de la mitad del siglo XI: 89 sig.

Ritos de la iglesia de Vique: en la noche de Navidad: 19 -

en varias fiestas del año: 94 sig.

Roberto, rey de Francia: escrituras que cuentan por lo

T. VI. 25
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años de su muerte: 464-vanas épocas de su reinado: 168.

Roda: dos ciudades de este nombre: 4 - cual de ellas es la

destruida por Aizon: ibid.

Rogativas pro pluvia: se hacian con reliquias de los san-

tos: 116.

Roqueta, lugar: 186 -30d.

Rosdors, lugar: 224.

Rotunda: nombre de una iglesia de Vique: 13 -su cons-

trucción y consagración: 14 -justos motivos que hubo

para derribarla: ibid. - monumento construido en su si-

tio: ibid. - nueva capilla de este nombre, y sus privile-

gios: 18 sig. - la antigua nunca fue la sede episcopal: 20

sig. - aunque se decia construida in Sede Vici: 25 - antes

bien se reputaba como iglesia menor y subdita de la se-

de: ibid.

Salla, obispo de Urgel: 159 - 465.

Sania María: no fue el titular de la sede de Vique: 21 sig.

Santo Sepulcro (monasterio del) en Jerusalen, tenia her-

mandad con la iglesia de Vique: 06 - adquiere varias

iglesias: 228.

Santos padres: códices antiguos de sus obras en Vique: 76

sig. - falta mucho que hacer para la perfecta edición de

ellas: 79-239.

Sedes Vici: nombre geográfico, propio de la ciudad de Vi-

que: 3 - 2o.

Sendredo (Bernardo): sus pleitos con la iglesia de Vique

;

182 sig. -197 sig. -290-311.

Seniofredo, abad de Ripoll: 163 - 165 - 189.

Septimania: iglesias de esta provincia: 131-nosecom-
prendia en ese nombre la Marca de España: ib. - 269.

Spadas (castillo de): 161.

Spaut, lugar: 186-299.

Suniario, Ci)nde de Urgel: 132-134-143.

abad: 201.

Taberner (José'), obispo de Gerona: 234.
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Tarafa: su diccionario geográfico: 202.
Tarragona: memorias sobre su restauración y pobladores*

209sig-. -213-318-326sig-. -338.
Tedmaro: admitido canónigo de Vique: 59 sig - 253
Templos: en las escrituras de sus dedicaciones se expresaba

el titular de cada uno de sus altares: 22 - solo á los obis-
pos era permitido enterrarse en ellos: 97.

Teodorico, obispo de Barcelona: 129-131-269
Testamentos sacramentales, qué eran y cuando se hacian
173 sig. - 197.

Téxtus argenti: qué era el códice llamado asi: 70
Tolba (iglesia de): su dedicación: 227 -se cree ser la anti-
gua sede de Iclosa: ibid.

Torres y Amat (D. Félix) descubre el verdadero epitafio
del sepulcro del obispo Otón: 175.

Udalgario, obispo de Elna: 228 - 340.
ümberfo (Bernardo), obispo de Gerona: 222.
Unción de los enfermos: en los códices d¡ Vique del si-

glo XI no se llama extrema, y se mandaba administrar
antes del Viático: 85.

Yeni creator (himno): cuando comenzó á cantarse en Vi^
que: 95.

Veyan y Mola (Francisco), obispo de Vique, continúala
fabrica del templo: 13 -costea en él algunos altares: 15
sig. - funda y dota una biblioteca pública: 93

Viático: en el siglo XI se daba después de la unción- 85 -
rubrica del siglo XVI sobre el modo de saludar al enfer-
mo en aquel acto: 100 sig.

Vilabertran (canónica de): su fundador: 212
Villanova (Galcerán de), obispo de Urgel, regaló á su igle-

sia un misal llamado mixto: 87.
Vique (ciudad de): origen de este nombre: 2 - se llamó villa

hasta el siglo XIll: 3 - era del señorío de sus obispos- 5 -
cuando vino á ser de la jurisdicción real: Q-^^ condi-
ciones de este tratado: ibid. -tuvo moneda propia: ibid
sig. - perdida de sus incripciones romanas: 12.
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Vique (iglesia de): fábrica de su nuevo templo: 42 sig.

-

descripción de él: 15 - sus claustros construidos en el si-

glo XIV, y conservados á gran costa: 46 sig. - pérdida

de las inscripciones que habia en el templo antiguo: 17

sig. -su titular S. Pedro, no Santa María: 20 sig. - capi-

llas antiguas de él: 18 - fiesta de su dedicación: 23 - sello

de su capítulo: ibid. - su canónica siempre fue secular: 33

sig. -número de sus canónigos: 65 - sus escuelas y her-

mandad con otras iglesias: 66 - su biblioteca: 67 - y có-

dices antiguos: 74 sig. - antes de la mitad del siglo XI

estaba usado en ella el rito romano: 89 sig. - cuando co-

menzaron á escribirse sus actas capitulares: 94 - se le

quitó el tributo de una libra de plata que le impuso el

arzobispo de Narbona : 123 - 262 - inventario de sus

alhajas en el siglo X: 145 - 273 - escritura de su dedica-

ción: 185 - 294 - quejas contra sus invasores: 212 - 323.

Vique (obispos de), señores de la ciudad: 5 -6-7 -su

derecho de acuñar allí moneda: 8 sig. -243- intitulá-

ronse también de Manresa: 23 - noticia de los anteriores

á los árabes: 120 -y de los que gobernaron después de

la restauración: ibid.

Virgilio y Horacio: códices antiguos de estos poetas en

Vique: 80.

Wadamiro, obispo de Vique, restauró su canónica: 33 sig. -

144 - 203 - 245 - su memoria antes de ser obispo: 135 -

138-1 40 - noticias de su pontificado: 140 sig.

Warmundo, patriarca de Jerusalen: 229.

W'ifrcdo II, el velloso, conde de Barcelona, 151.

Wifrcdo III, conde de Barcelona: año cierto de su muerte:

126 si*^'

Wifredo,'' obispo de Bcsalú: 102-204 sig. - excluido de la

serie de ios obispos de Vique: ibid.

Wigo, obispo de Gerona: 130-269.

Wilara, obispo de Barcelona: asistió á la muerte del obispo

de Vique y restauración de su canónica: 34-40-145

sig. - 246 - 273.

Wisado II, obispo de Urgel: 138 sig. - 157.
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